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  Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of op enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


  1


  


  


  Het was tamelijk donker in de smalle straat en ook de winkels waren schaars verlicht in deze buurt. De jongen stond naast de etalage en tuurde links en rechts de straat in. Het was pas half acht. Over een uur zou het hier drukker zijn. Dit straatje was in feite een doorgang naar enkele kroegjes waar jongeren graag kwamen. Althans jongeren die het niet zo nauw namen. Criminelen die handelden in drugs, die gokten en elkaar voortdurend geld schuldig waren. En dat was ook het probleem van deze jongen. Hij wist dat de eigenaar van deze drankwinkel zijn verdiensten nooit op zaterdag naar de bank bracht. Samuel was een goedige persoon, een Surinamer, die zijn mensen vertrouwde. En dat was niet altijd verstandig, dacht de jongen. In zijn beleving was niemand echt te vertrouwen. Hij moest nu niet langer aarzelen. Hij drukte op de bel, waarop Samuel snel verscheen. Hij maakte wat gebaren, bedoeld als ‘de winkel is gesloten’ en uiteindelijk ‘vooruit dan maar’. De jongen had inmiddels zijn muts nog verder over het hoofd getrokken. Handschoenen droeg hij al. Het was niet vreemd dat hij zo gekleed was; het was nog winter. Hij liep nu naar binnen. „Ik wil geld,” zei hij ruw.


  „Jongen, doe dat niet,” zei de oudere man. „Er is geen geld.”


  „Natuurlijk wel.” De jongen wees naar de kassa. De ander slofte erheen en bukte zich. Opeens flitste er een mes in zijn handen. „Ik gebruik niet graag geweld,” zei de oudere man, „maar ik verdedig mijn gezin.”


  Als de jongen het mes niet had gezien, was alles misschien nog redelijk goed afgelopen. Maar het was alsof er een waas voor zijn ogen kwam. Hij moest geld hebben. Als hij niet betaalde, zouden ze naar zijn ouders gaan. En deze vent bedreigde hem. Hij deed een uitval en er volgde een gevecht. De man had het mes naast zich neergelegd; hij wilde de jongen niet echt verwonden, het was immers nog maar een jongen. Maar de ander greep het mes en stak toe. Hij stak niet gericht, maar het was wel fataal. De jongen zag de man vallen en zag ook de bundeltjes geld. Misschien klaar gelegd om maandag naar de bank te brengen.


  Hij keek naar de oudere man die op de grond lag. De ogen zagen hem niet. Ze leken dwars door hem heen te kijken.


  De jongen bleef enkele seconden staan. Hij kon niet dood zijn. Dat had hij nooit gewild. Hij kon Samuel niet hebben vermoord. Hij stapte over de man heen, greep het geld en verliet de winkel. Hij schoot een zijstraatje in toen hij voetstappen hoorde naderen. Er zou vast wel iemand komen om Samuel te helpen, stelde hij zichzelf gerust. Toen begon hij te rennen. Pas toen hij mensen zag aankomen, ging hij in een normaal tempo over. Het was een ongeluk, vertelde hij zichzelf. Een afschuwelijk ongeluk.


  Thuis ging hij regelrecht naar zijn kamer. Hij bromde wat onduidelijks toen zijn moeder vroeg of hij nog iets wilde eten. Ze waren zijn onregelmatig komen en gaan wel gewend.


  Boven telde hij het geld. Het zou genoeg zijn. Maar hij zou het in gedeelten terugbetalen, anders werden ze achterdochtig. En ze zouden hem niet de hand boven het hoofd houden als dit bekend werd. Velen mochten Samuel.


  Het zou de laatste keer zijn dat hij in die kroeg kwam, beloofde hij zichzelf. Hij wist dat hij zwak was, waar het gokken betrof. Maar hij was er nog nooit echt beter van geworden. Kleine bedragen gewonnen, grote verloren. En wat er nu gebeurd was, was te erg. Samuel was er ernstig aan toe geweest; dat had hij wel gezien. Hij had blindelings toegestoken.


  De dader zat op de rand van zijn bed en wilde het liefst blijven waar hij was. Maar hij moest naar dat kroegje met een deel van het geld. Er zat niets anders op. Hij hoefde niet door dat straatje, er was een andere weg.


  Hij stak een gedeelte van het geld bij zich en verliet zijn kamer en het huis. Hij hoorde zijn moeder nog iets roepen, maar reageerde er niet op.


  Hij wilde eerst een omweg nemen, maar op een of andere manier werd hij naar het straatje toe getrokken. Het was er nu veel drukker. Mensen stonden in groepjes te praten. Een politie auto stond voor de deur van Samuels winkel geparkeerd. Twee agenten stonden op de stoep.


  „Wat is er gebeurd?” vroeg hij een van de omstanders.


  „De oude Samuel is neergestoken.”


  „Is het ernstig?”


  „Dat is wel zeker. De ambulance keerde onverrichter zake terug. Er kwam een lijkwagen.”


  „Maar ze hebben de dader. Dat is in elk geval een opluchting,” zei iemand anders nu.


  De jongen zei niets en liep verder. Ze hadden de dader! Wie draaide hiervoor op? Dat kon hij toch niet laten gebeuren. Hij zou zichzelf moeten aangeven, maar daar was hij echter nog niet aan toe.


  In de kroeg leek niemand nog iets van de gebeurtenis te hebben gehoord. Ook de jongen zweeg erover. Hij zag degene die hij moest betalen al op zich afkomen. Deze wenkte hem naar de toiletten. „Ik neem aan dat je geld hebt.”


  „Nog niet alles,” zei de jongen, die gek genoeg ineens niet meer bang was. „De rest komt een andere keer.”


  „Ik blijf niet wachten,” zei de ander.


  „O nee? Wat wil je eraan doen? Ik zorg ervoor dat je volgende week opnieuw een deel krijgt.”


  „Dat duurt te lang.”


  „Jammer. Ga maar naar de politie.” Hij wist dat de ander dat nooit zou doen. Gokken voor dergelijke grote bedragen was verboden.


  „Misschien wil je nog een keer proberen iets te winnen,” zei de ander, een bankbiljet onder de neus van de jongen houdend.


  „Nee. Ik gok niet meer.” Hij liet de ander staan en liep weg. Deze telde het geld na. Pas een kwart. Maar het was iets. Hij kon de jongen nog meer onder druk zetten, maar het leek weinig indruk te maken.


  In de kroeg stond een groep jongeren om Hubért, die juist was binnengekomen. Hij was een van de ouderen hier. Hij gokte niet, handelde een enkele keer in drugs en scheen altijd voldoende geld te hebben. Hij was een type dat ook veel succes had bij de meisjes.


  „Hij is echt dood. Ze hebben Gabrio opgepakt. Maar ik geloof niet dat hij het gedaan heeft.”


  „Gabrio Vandelo? Dat kan niet. Hij is nog een kind” riep iemand.


  „Ik kwam hem in de straat tegen. Hij was helemaal overstuur. Hij vertelde dat Samuel dood was en dat hij hem had gevonden. De politie heeft hem meegenomen voor verder verhoor.”


  De dader trok zich wat terug en stond even later buiten. Deze keer meed hij het straatje. Hij dwaalde zeker een uur door Namen en wist niet wat hij moest doen. Hij kende Gabrio vaag. Hij kwam een enkele keer in de kroeg, maar nooit voor lang. Waarschijnlijk wilde hij erbij horen. Hubért nam hem soms onder zijn hoede en trakteerde hem op iets te drinken.


  Men zei dat Hubért bij Gabrio thuiskwam omdat hij verliefd was op zijn zuster. Een pittig, tenger meisje met kort zwart haar en heel donkere ogen. Ze leek totaal niet op haar broer.


  De politie zou er snel genoeg achter zijn dat Gabrio de dader niet was. Hij kon zichzelf aangeven, maar hij kon ook afwachten totdat ze hem kwamen halen. Vroeg of laat zou dat zeker gebeuren.


  


  De volgende morgen was het eerste wat zijn moeder zei: „Nu hebben ze toch de oude Samuel uit de drankwinkel neergestoken. Hij laat een vrouw en twee kinderen achter. Kinderen van jouw leeftijd.”


  „Beroerd,” mompelde de jongen.


  „Ze hebben de dader, een jongen van zeventien. Hij ontkent, maar hij heeft de schijn tegen. Vingerafdrukken en dergelijke. Wat een wereld.”


  


  Er gebeurde de dagen daarna niets. Gabrio zat in voorarrest en de dader probeerde de zaak van zich af te zetten, wat hem niet lukte.


  Toen de dag aanbrak dat Samuel zou worden begraven, besloot hij erheen te gaan. Of hij zou naar de stoet kijken. Dat was niet vreemd, want veel mensen stonden langs de kant. Het was een lange stoet. Heel de Surinaamse gemeenschap was komen opdagen en er waren ook veel mensen uit Nederland. De mensen langs de kant leefden mee, waren verontwaardigd en boos. „Zo’n jongen moeten ze voorgoed opsluiten,” zei men.


  Voorgoed, dacht de dader. Voorgoed opgesloten. Onschuldig! Kon hij daarmee leven? Hij wist het niet. Maar dat zijn leven voor altijd was veranderd, was zeker.


  


  „Je moet er netjes uitzien,” zei de vader. „Dat zou je moeder ook hebben gewild.”


  „Wat ik van mijn moeder weet, is dat ze niet gewild zou hebben dat ik daarheen moest.” De jongeman trok zijn colbert recht en maakte even later zijn stropdas los. „Het zal niets uitmaken of ik zo’n ding om heb. Ze veroordelen mij toch,” zei hij somber.


  „Jij wordt in Nederland berecht. Misschien zijn ze daar iets milder,” zei zijn vader.


  „Daar zou ik maar niet van uitgaan. De procureur is Lucas Beemster. Hij is heel goed. Hij staat erom bekend dat hij zeer grondig te werk gaat,” zei zijn zusje. Gabrio werd in Nederland berecht omdat Samuels familie daarom had verzocht. Het was mogelijk omdat Samuel een Nederlander was...


  „Ik ben onschuldig,” zei haar broer nu en niet voor de eerste keer. Zijn blauwe ogen keken haar smekend aan. Het blonde, krullende haar gaf hem een kinderlijk uiterlijk. Hij was in veel opzichten ook nog een kind, dacht Christel. Daarom was het geen nu gebeurd was ook zo onvoorstelbaar.


  „Ik zou je graag geloven,” zei ze, „maar ze hebben jou daar wel opgepakt. Ze vonden vingerafdrukken van jou in de winkel en op het wapen. Ze zullen vragen wat je daar deed, Gabrio, en daar moet je een antwoord op hebben. Je hebt tot nu toe gezwegen en andere verdachten zijn niet opgepakt.”


  „Ik heb geen enkel vermoeden. En ik ben niet degene die de dader moet opsporen.”


  „Als je iemand beschermt, heb je daar alleen jezelf mee,” bracht zijn vader te berde. „Dit is roofmoord, Gabrio. Je komt niet weg met een boete, die we trouwens niet kunnen betalen.”


  „Ik bescherm niemand. Er was daar alleen Samuel.” Zijn stem stokte even. „Als ze niet doorhebben dat ik hier niets mee te maken heb, heb ik totaal geen vertrouwen in de Nederlandse rechtspraak,” zei Gabrio flinker.


  Dat waren wel grote woorden, dacht Christel, maar ze was erg bang. Ze keek naar buiten, waar de politieauto nog steeds stond. Zij waren hier om Gabrio naar Maastricht te brengen. Ze hadden hem enkele uren geleden afgeleverd, waarschijnlijk omdat hij had gesmeekt nog even naar huis te mogen. Er was een grote kans dat hij voor lange tijd in een Nederlandse gevangenis zou verdwijnen.


  Christel bedacht dat ze er ook netjes uit wilde zien. Een donkere spijkerbroek, lichtblauw shirt en haar leren jasje. Daarover haar jack, want het was nog steeds winter. Ze keek naar haar vader. Gelukkig had hij ook ingezien dat hij zijn oude, verstelde jasje beter thuis kon laten.


  Hij was nog nuchter, hoewel ze hem wel al met een glas had gezien. Maar dat was op een dag als vandaag begrijpelijk. En hij kon nogal wat aan. Volgens hem was het altijd te begrijpen dat hij dronk. Sinds hij alleen in het leven stond, zoals hij meestal zei. Stonden zij en Gabrio dan niet alleen in het leven? Hun moeder was al tien jaar dood. Nu nog steeds die verontschuldiging te hanteren voor zijn abnormaal drink gedrag, ging Christel toch te ver.


  Maar het gevolg was wel dat zij haar studie had moeten stoppen omdat er geen geld meer was. Ze had nu een administratief baantje in het ziekenhuis. In haar vrije tijd studeerde ze nog veel, maar dat schoot niet echt op. Toch wilde ze haar studie weer oppakken. Als ze eerst maar woonruimte had die ze kon betalen.


  Ze keek naar haar broer, die op het puntje van zijn stoel zat. „Ik ben bang, Christy. Als ze mij weer opsluiten... Ik kan daar niet tegen.”


  „Ik weet het,” zei ze zacht.


  „Ik heb het echt niet gedaan. Als ik die kas had leeg geroofd, zou ik het geld in elk geval aan jou hebben gegeven. Voor je studie. Maar ik heb het niet gedaan.”


  „Zeg dat nu straks maar,” zei zijn vader korzelig, „hoewel het niet zal helpen. Ik heb er totaal geen vertrouwen in dat ze echt luisteren. Wij zijn maar gewone mensen. Die verliezen altijd.”


  Christel zei niets, hoewel ze het er niet mee eens was. Ze was ervan overtuigd dat het in de rechtszaal eerlijk toeging. Maar Gabrio had alle bewijzen tegen zich.


  


  „Ik ging alleen kijken of ik kon helpen,” zei hij enkele uren later in de rechtszaal. Op verzoek werd er Nederlands gesproken. Ze waren wel tweetalig, maar thuis spraken ze Nederlands. Hun moeder was in Vlaanderen geboren en opgegroeid. Ook Lucas Beemster, de aanklager, was Nederlander.


  „Dus je liep door de straat, je begreep dat er iets mis was omdat de winkeldeur openstond en je ging naar binnen?”


  Gabrio knikte. „Ik kende de eigenaar. Ik moest daar regelmatig zijn.”


  „Het is een drankwinkel. Hoe oud ben je?”


  „Zeventien. Ik drink zelf niet.”


  „Dat mag ik hopen. Je haalde daar drank voor je vader?”


  Gabrio knikte kort en wierp een verontschuldigende blik op zijn vader, die hem niet aankeek.


  „Je vader zullen we straks enkele vragen stellen,” zei de procureur. „De eigenaar van de winkel... Samuel. Je kende hem dus? Hij zou voor jou de winkel hebben geopend ook al was het na sluitingstijd.”


  „Dat weet ik niet. Ik kom daar nooit in de avond. De deur was al open. Ik ging kijken en zag hem liggen.” Christel hoorde de trilling in zijn stem. Zag die kerel niet dat haar broer weer van streek raakte wanneer hij eraan dacht? Hoe kon hij van mening zijn dat Gabrio koelbloedig iemand had neergestoken?


  „Was Samuel een vriend van je?” vroeg de man plotseling.


  „Een vriend?” Verward keek de jongen om zich heen. „Hij was geen vriend. Maar we mochten elkaar wel.”


  „Goed, vertel maar verder.”


  „Ik zag Samuel op de vloer liggen en zag dat hij dood was.”


  „Heb je vaak overleden mensen gezien?”


  „Nee. Alleen mijn moeder, maar toen was ik nog maar zeven jaar.”


  Er ging een gemompel door de zaal. Christel bestudeerde de man die in zijn papieren bladerde. Werd hij ook geraakt door de duidelijke emoties van Gabrio?


  „De kinderen van Samuel hebben geen vader meer,” zei de man toen hard. „Goed, jij zag dat hij dood was en rende weg. Dat is iets anders dan hulp bieden.”


  „Ik wist niet wat ik doen moest. Het was immers toch te laat. Toen kwam ik Hubért tegen en hij belde de politie.”


  „Is Hubért een vriend van je?”


  „Hij komt wel eens bij ons. Hij kent mijn vader goed. We zien elkaar soms in de discotheek aan het eind van de straat. Daar was ik op weg naartoe en hij ook.”


  „En verder heb je helemaal niemand gezien in die straat?”


  „Er liepen waarschijnlijk wel mensen. Ik heb er niet op gelet. Ik wilde daar weg.”


  „Dat begrijp ik.” Peinzend nam Lucas hem op. „Had je moeite met het feit dat Samuel een buitenlander was?”


  „Bezwaar,” klonk het plotseling van Gabrio’s verdediger. „Dit insinueert racistische motieven.”


  Lucas Beemster knikte toen het bezwaar werd toegewezen. „Het is een feit dat Samuel af en toe bedreigd werd. Dat hij soms werd gedwongen drank gratis af te geven.”


  „Niet door mij.” Gabrio kwam half overeind. Christel balde verontwaardigd haar vuisten. Zoiets zou nooit in haar broer opkomen. Maar wie geloofde dat nog?


  Degene die Gabrio verdedigde, was veel minder overtuigend dan de aanklager. Dat had ze van tevoren geweten. Beemster was beroemd in dit deel van België en misschien ook in Zuid-Nederland.


  Na afloop van de zitting mocht Gabrio niet mee naar huis. Over een aantal weken zou de uitspraak zijn. Christel en haar vader stapten bij Hubért in de auto. Christel mocht hem niet, maar Gabrio leek hoog tegen hem op te kijken. En haar vader kon al helemaal geen kwaad woord over hem horen. Christel had het gevoel dat Hubért meer voor haar bij hen thuis kwam dan voor een van de anderen. En daar zat ze al helemaal niet op te wachten. Soms had ze de indruk dat hij haar vader aanzette tot drinken. S ander Vandelo wilde niet voor Hubért onderdoen.


  Hij was overigens een mooie jongen. Maar in haar ogen was hij te veel van zichzelf overtuigd.


  „Het ziet er niet best uit,” zei hij nu. „Die Beemster wint bijna elke zaak. Hij schijnt een fraai huis te bewonen in de Ardennen en hij heeft ook een appartement in Brussel, hoorde ik vertellen. Procureur des Konings. Wat wil je? Hij verdient geld als water. Wat dat aangaat, Chrissy, als jij ooit zover komt, ziet je toekomst er zonnig uit.”


  Ze ging er niet op in. Voordat zij zover was dat ze klaar was met haar studie en dan ook nog een baan had... dat lag nog in een zeer verre toekomst.


  Hubért stopte voor hun eenvoudige woning in een van de buitenwijken van Namen. „Kom nog even binnen,” noodde Sander. „Even een opkikkertje.”


  Christel zuchtte in zichzelf. Ze kende die opkikkertjes. Het bleef er nooit bij één.


  „We kunnen in elk geval niet voor een nieuwe voorraad naar Samuel,” zei Sander, duidelijk van slag.


  „Zijn vrouw zal de zaak vast wel voortzetten,” meende Hubért. „Wat moet ze anders? Ze moeten toch leven. Hoogopgeleid zal ze niet zijn.”


  Christel wierp hem een boze blik toe. „Dat klinkt tamelijk neerbuigend,” zei ze.


  Hij haalde de schouders op. „Zo is het niet bedoeld, maar het is wel waar.”


  Even later zat hij met Sander aan de keukentafel. Ze dronken cognac. De fles stond tussen hen in op tafel. Het was geen echte cognac, slechts een kopie, zei haar vader soms. Maar dat maakte de zaak er niet beter op.


  Na twee glazen stond Hubért op. „Wij horen nog van elkaar.”


  Sander sloeg plotseling met zijn vuist op tafel. „Als Gabrio veroordeeld wordt, zal ik die vent weten te vinden. Procureur des Konings.” Hij spuwde het woord bijna uit.


  „In Nederland bepaalt de rechter het vonnis,” merkte Christel op.


  „Kan zijn, maar die Beemster heeft een en ander zeer negatief beïnvloed.”


  „Als het zover is, doe ik met je mee,” zei Hubért.


  Christel kon niet weten hoe waar hij die woorden zou maken.


  


  De uitspraak was vier jaar gevangenisstraf wegens doodslag. De rechter achtte moord met voorbedachten rade niet bewezen. Toen Christel het verbijsterde gezicht van haar broer zag, kon ze wel huilen. Het was zo oneerlijk. Ze wist bijna zeker dat hij onschuldig was. Toen Gabrio dat nog eens herhaalde in een laatste woord, zei de rechter: „Zo gauw jij je onschuld kunt bewijzen, ben je vrij.”


  Christel keek naar de procureur. Hij had zijn bril af gezet en wreef zich over het voorhoofd. Zo leek hij bijna een gewoon mens. Ze wist niet dat deze zaak Lucas Beemster niet lekker zat. Er waren echter te veel bewijzen tegen de jongen. Maar de blauwe ogen van Gabrio bleven hem nog lange tijd achtervolgen.


  Bijna een jaar later vond Christel, toen ze van haar werk kwam, haar vader weer eens stomdronken.


  „We moeten er nu iets aan doen,” zei hij toen ze binnenkwam.


  „Dat zeg ik al zo lang,” zei ze, hem opzettelijk verkeerd begrijpend. Ze wist heel goed dat hij het niet over zichzelf en zijn drankprobleem had.


  „Die jongen zit nou een jaar vast. Twee keer heb ik hem gezien.”


  „Je zou er vaker heen kunnen als je niet dronken op die motor had gezeten.”


  „In elk geval mag ik vanaf januari weer rijden.”


  Zolang het duurt, dacht Christel.


  „Ik ben altijd van plan geweest die Beemster terug te pakken. Ik weet waar hij woont. Ik heb een plan en Hubért gaat me helpen. Ik ga hem zo onder druk zetten dat hij het onderzoek heropent.”


  „Ach pa,” zei ze schouderophalend.


  „En jij gaat mij ook helpen...”


  „Mooi niet,” zei ze kalm.


  „Ik ga je nu uitleggen waarom je dat wél gaat doen. Je zult het met me eens zijn.”


  Toen Christel het hele verhaal had gehoord, was ze de eerste tijd sprakeloos. Maar toen wist ze dat ze zou meewerken. Lucas Beemster deugde niet.


  Die avond alleen op haar kamer zette ze alles nog eens voor zichzelf op een rijtje. Zij, Christel Vandelo, was niet de dochter van S ander. Haar moeder, Suzette, had een relatie gehad met een getrouwde man en was zwanger geraakt. Haar moeder had de verhouding verbroken toen ze erachter kwam dat hij getrouwd was. Maar de persoon in kwestie had wel een flink bedrag voor haar en zijn dochter vastgezet. Hij had nog wel enkele keren contact met Suzette gehad, maar altijd op een neutrale plaats. Hij wist niet waar Suzette woonde. Zij wilde dat zo.


  Ze had veel meer geld los kunnen krijgen als ze had gewild, had Sander gemopperd. Maar Suzette wilde hem niet onder druk zetten. Ze wilde hem niet meer zien, zei dat het een korte verliefdheid was geweest en dat zij even schuldig was als hij.


  „Hij was een goed mens, beweerde ze. Ik had daar mijn twijfels over. Lange tijd heb ik niet geweten wie het was,” zei Sander. „Je moeder en ik konden het goed vinden samen, maar ik weet dat ze die man nooit echt is vergeten. Pas toen ze ziek was en wist dat ze niet meer zou genezen, heeft ze mij zijn naam verteld. Die naam zei mij toen niets. Ik vergat hem zelfs. Maar ik had hem wel op een briefje geschreven, met de gedachte dat ik hem misschien voor jouw studie kon laten betalen.”


  „Pa, als je het maar laat,” had Christel heftig gezegd.


  „Misschien vind je het wel prettig mij nu Sander te noemen,” zei de man die ze jaren als haar vader had gezien. Maar ze besefte nu dat hij haar nooit echt had geaccepteerd als zijn dochter. Het was altijd Gabrio voor en na. En sinds de dood van haar moeder leek ze hem totaal niet meer te interesseren.


  „Het zal even moeten wennen. Maar ik wil je wel Sander noemen,” zei ze. „Vertel me nu ook maar wie mijn werkelijke vader is.”


  „Hou je vast. Hij is de beroemde procureur Lucas Beemster.”


  „Geschokt staarde ze hem aan. „Dat kan niet,” fluisterde ze.


  „Toch is het zo. Degene die je moeder heeft verleid en je broer de gevangenis in heeft gepraat, is Lucas Beemster. En ik ben van plan hem daarvoor te laten boeten. Het gebeurt te vaak dat dergelijke figuren vrijuit gaan. Maar daarvoor moet ik wel wat meer van hem weten. Van zijn omgeving, van zijn gewoonten en zo meer. En jij gaat ervoor zorgen dat ik zoveel mogelijk te weten kom.”


  „En als ik weiger?”


  „Dat doe je niet. Denk aan je broer. Hij redt het niet lang meer.”


  „Maar wie zegt dat het enig resultaat zal hebben als je die Lucas Beemster gaat chanteren? Wat verwacht je daarvan? Het is bovendien strafbaar.”


  „Ik eis dat hij het onderzoek heropent. En dat hij op langere termijn jou erkent en financiële genoegdoening geeft. Het is niet eerlijk dat hij daar zo rustig en comfortabel leeft, terwijl Gabrio onschuldig opgesloten zit. Hubért heeft beloofd te helpen. Zoveel hoef jij niet te doen.”


  Toen Sander het plan verder uitlegde, kreeg Christel iets overmoedigs. Waarom ook niet? Wat kon ze verliezen? En eerlijk gezegd was ze heel nieuwsgierig naar zijn leven. Daarbij, hij deugde niet. Hij had haar moeder laten zitten toen ze hem het meest nodig had. Hij leefde comfortabel verder, terwijl haar moeder elke cent had moeten omdraaien voordat ze hem uitgaf. En dat met een man die te veel dronk. Misschien was haar huwelijk met Sander wel een noodsprong geweest. Zijn dochter kon niet studeren omdat er geen geld was. Het was niet eerlijk en ze had opeens de behoefte hem dat eens goed duidelijk te maken.


  


  De dader had nog vaak perioden dat hij onrustig sliep. Dan zag hij het kinderlijke gezicht van Gabrio voortdurend voor zich. Zelf had hij een eenvoudig baantje in een supermarkt. Hij had kennis aan een lief meisje en hij huiverde bij de gedachte dat Nathalie zou weten wat hij gedaan had. Hij zou haar nooit de waarheid kunnen zeggen. Maar schuldgevoel drukte op hem als een loden last.


  2


  


  


  Joëlle sloeg haar boek met een klap dicht. „En het eindigt zoals zo vaak. Een bloed mooie juffrouw wordt afgevoerd door een zeer indrukwekkende man.” Ze snoof en streek het gladde bruine haar achter haar oren.


  „Je verdoet je tijd met die flut boekjes zei haar oma, die zich bezighield met het maken van een quilt. Hij was voor haar kamer bestemd, wist Joëlle, hoewel ze er niet om had gevraagd. Ze vond het ding absoluut lelijk, maar waagde het niet dat te zeggen. Niemand waagde het kritiek te hebben op oma, dacht Joëlle. Ook haar moeder niet, hoewel zij in de regel niet om woorden verlegen zat. Zij leek op oma en kon op dezelfde manier vinnige opmerkingen maken. Ze waren aan elkaar gewaagd, die twee, dacht Joëlle. Haar vader mengde zich zelden in hun woordenwisselingen. Rustige en zachtaardige Lucas Beemster hield niet van conflicten. Des te vreemder was het dat hij als Procureur des Konings soms messcherpe pleidooien kon houden. Joëlle wist dat haar vader in deze streek bekend stond om zijn scherpzinnige, maar altijd eerlijke oordeel.


  „Ik heb morgen een feestje in Dinant,” zei ze nu. „Wat leuk voor je. Ik zal je brengen,” reageerde haar vader onmiddellijk.


  „Jij geeft alweer toestemming zonder dat je weet waar het over gaat,” mopperde zijn vrouw.


  „Joëlle werkt in Dinant. Daar heeft ze haar vrienden. Wat is er voor bijzonders aan een feestje?” vroeg Lucas kalm. „Ze is eenentwintig.”


  Joëlle wierp hem een dankbare blik toe, maar als ze had gedacht dat de anderen nu zonder meer overstag zouden gaan, had ze het mis.


  „Hoe kom je thuis?” vroeg haar moeder.


  „Ik blijf bij Angela slapen en dan ga ik de volgende dag zo naar mijn werk.”


  Joëlle werkte bij de VVV in Dinant en gaf in het seizoen rondleidingen door het stadje.


  „Je komt maar gewoon naar huis,” bedong haar moeder.


  „Bettina, wees nou redelijk,” suste Lucas. „Straks gaat ze voorgoed de deur uit en dan kun je haar ook niet voortdurend controleren.”


  „Dat moet je vooral stimuleren,” bitste zijn schoonmoeder.


  „Hoe dan ook, ik ga. Ik neem mijn eigen auto,” zei Joëlle met meer overtuiging dan ze voelde. Er kon nog van alles misgaan, wist ze uit ervaring. Oma Hendrina wilde niet dat ze ging en als zij iets niet wilde, kon ze heel ver gaan om de persoon in kwestie tegen te houden. Ze had zelfs gesimuleerd dat ze ernstig ziek was en niet alleen gelaten kon worden toen haar moeder die baan in het onderwijs kon krijgen. Gelukkig had haar moeder doorgezet en Hendrina scheen er nu weinig moeite mee te hebben dat ze soms alleen was. Tenslotte was dit haar huis en was zij degene die hier per se wilde blijven wonen. Dus af en toe alleen zijn was de consequentie, dat zou ze inmiddels wel hebben begrepen. Haar moeder werkte weliswaar maar twee dagen, maar het was beter dan hier nooit weg te kunnen.


  Joëlle stond op om naar haar kamer te gaan. Als ze bleef, zou zowel oma als haar moeder steeds op dat feestje terugkomen en daar had ze geen zin in.


  „Ik begrijp jou niet,” zei Bettina tegen Lucas. „Het is alsof het jou totaal niet interesseert wat Joëlle uitspookt.”


  „In mijn ogen spookt ze niks uit als ze naar een feestje gaat. Ben jij je eigen jeugd vergeten, Bettina?”


  „Wat had ik nou voor jeugd?” mompelde zijn vrouw. En daarin had ze wel een beetje gelijk, dacht Lucas.


  Maar natuurlijk had Hendrina dit ook opgevangen. „Ik heb me kapot gewerkt voor jou,” zei ze niet voor het eerst. „Met het gevolg dat jullie nu financieel op rozen zitten.”


  „Je vergeet de doornen,” zei Lucas, waarna hij op stond en de kamer verliet. Even later trok hij de voordeur met een klap achter zich dicht. Op de stoep trok hij zijn laarzen aan en knoopte hij zijn jas dicht. Een felle noordooster joeg regen en natte sneeuw over de heuvels. Het was bepaald geen dag om voor je plezier buiten te zijn, maar op dit moment had Lucas even genoeg van de vrouwen in zijn huis. Hij opende de voordeur opnieuw en floot, waarop Igor, zijn ruwharige Mechelse herder, naar buiten stoof. Lucas hoorde zijn vrouw iets roepen, maar hij negeerde het. Met lange passen liep hij het brede pad af, weg van het grote, vierkante huis dat hem zwijgend en ontoegankelijk leek na te staren. Pas als de lente zijn intrede deed, zou alles er weer wat vriendelijker uitzien. Maar ondanks dat hield Lucas van deze omgeving.


  Dat was dan ook het enige wat hij met zijn schoonmoeder Hendrina gemeen had. Zij was hier geboren en zou hier ook sterven, had ze meer dan eens gezegd. Als Lucas dan zei dat een mens niet alles in de hand had, keek ze hem afkeurend aan. En wie zou de moed hebben om haar tegen te spreken? Ze had scherpe trekken en een harde stem en ze verkeerde in de onwankelbare veronderstelling dat ze altijd gelijk had. Je kon je daar maar beter bij neerleggen, want haar kille woede en vernietigende afkeuring waren een plaag die je beter kon voorkomen.


  Lucas was een vriendelijke man, die er indertijd met tegenzin in had toegestemd tijdelijk bij zijn schoonmoeder in te trekken. Bettina woonde toen nog thuis. Lucas had zijn studie juist afgerond en er werd hem een goede baan aangeboden op een advocatenkantoor in Namen toen hij haar leerde kennen. Na vier jaar verkering was Bettina zwanger geraakt en besloten ze te trouwen. Bettina was een koppige jonge vrouw die met haar vinnige opmerkingen de ergernis opwekte van velen. Ze leek meer op haar moeder dan Lucas in het begin had vermoed. Toch hield hij van haar. Maar het was niet altijd even gemakkelijk geweest.


  Op een keer had hij iemand anders ontmoet. Lucas haalde diep adem en duwde de gedachte ver weg. Het was zo lang geleden en het zou altijd zijn geheim blijven. Echter niet voor Bettina. Zij kwam erachter, hoewel ze nooit alles had geweten. Maar sindsdien was hun verhouding wel bekoeld.


  Lucas nam het pad dat door het bos liep. Hier was de wind wat minder fel, hoewel de kale bomen kreunden. Igor rende voor hem uit, wachtte op hem, groef in de sneeuw en blafte tegen enkele kraaien. Kortom, het dier genoot van de wandeling. Lucas zelf trouwens ook. Hij hield ervan buiten te zijn.


  Doordeweeks kwam daar niet zoveel van, zeker niet in de winter wanneer het donker was als hij thuiskwam.


  Bettina vond dat hij van geluk mocht spreken dat hij iedere dag de levendigheid van de stad Namen mocht ervaren. Zelf werkte ze in een kleine plaats tussen Dinant en Namen in, waar nooit iets gebeurde volgens haar. Hijzelf vond het soms een verademing als hij de stad achter zich kon laten. Zo gauw hij via de uitlopers van de Ardennen in Hoog-België terechtkwam, leek het een andere wereld. Maar praktisch was het niet, hij moest wel iedere dag drie kwartier met de auto en Joëlle een halfuur. Bettina had eveneens haar eigen auto; dat was de prijs om hier te wonen.


  Zo afgelegen wonen was nooit zijn eerste keus geweest. Van zijn vrouw trouwens ook niet. In het begin had ze nog wel eens een makelaar in de arm genomen voor een ander huis, dichter bij de bewoonde wereld. Maar Hendrina was zo tekeergegaan over hoe egoïstisch het was hun moeder in de steek te laten, dat ze het plan hadden laten varen. Bettina had haar moeder voorgesteld met hen mee te verhuizen, maar Hendrina kreeg zo ongeveer een toeval als ze aan wonen buiten haar vertrouwde omgeving dacht.


  Lucas moest toegeven; zijn schoonmoeder had het huis van alle gemakken laten voorzien. Bettina had de auto van haar gekregen. Hendrina had zich er uiteindelijk bij neergelegd dat ze twee dagen per week alleen zou zijn. Ze was wel zo verstandig niet te klagen over eenzaamheid.


  Lucas had het idee dat zijn dochter over niet al te lange tijd het huis uit zou gaan. Hij zag ertegen op, maar hij begreep ook dat er voor een jonge vrouw wel prettiger locaties te bedenken waren. Soms vroeg hij zich af of Joëlle niet te beschermd was opgevoed. Door hun afgelegen wonen was ze zelden in de gelegenheid om uit te gaan. Hij had graag meer kinderen gewild en Bettina ook. Maar tot hun teleurstelling was het bij deze ene dochter gebleven.


  En nu was hij er weer vandoor gegaan omdat hij geen zin had in een woordenwisseling. Vluchtgedrag noemde Bettina dat. Waarschijnlijk had ze gelijk, maar dergelijke conflicten leverden immers niets op. Hendrina moest altijd het laatste woord hebben. Het zou weer uitdraaien op een opsomming van alles wat Joëlle kon overkomen. Van drugsgebruik en drank tot zwanger raken. „Is jou dat allemaal overkomen?” had Joëlle een keer verontwaardigd gevraagd. En op Hendrina’s verontwaardigde ontkenning: „Denk dat dan ook niet van mij.”


  Waarop het oude stokpaardje weer tevoorschijn kwam. „Ik wil alleen het beste voor jullie. Alles wat ik heb, is voor jullie.” Het oude mens was steenrijk.


  „Je weet dat ik heel goed in staat ben mijn gezin te onderhouden,” had Lucas wel eens opgemerkt. Maar nu ging hij er niet meer tegen in.


  Eensklaps bleef hij staan. Hij hoorde het geluid van een motor. Nou, die zou hier zo goed als zeker vast komen te zitten. Wat had men hier trouwens te zoeken? Hij tuurde voor zich uit, maar de sneeuw was steeds dichter gaan vallen. Ja, het was duidelijk een motor. Even later stierf het geluid weg. Af en toe leek hij nog iets te horen, maar het geluid kwam niet zijn richting uit.


  Als het weer zo bleef, was er geen sprake van dat Joëlle morgen weg kon gaan, bedacht hij. En dan was alle trammelant voor niets geweest. Hij wilde echter wel naar de rechtbank, want hij voelde er weinig voor samen met zijn vrouw en zijn schoonmoeder de hele dag thuis te zijn. Hij besefte echter ook wel dat dit niet klopte en dat hij eens met zijn vuist op tafel moest slaan. Maar of dat de sfeer zou verbeteren?


  Toen hij de hond opgewonden hoorde blaffen, probeerde hij het dier door de dicht vallende sneeuw te ontdekken. Waar was dat beest? Hopelijk niet van het pad afgedwaald en in een ravijn gevallen. Het was hier weliswaar niet zo diep, maar het dier zou kunnen wegzakken. Lucas floot, maar de hond kwam niet tevoorschijn.


  Even bleef hij staan en keek om zich heen. Hij had niet echt op de weg gelet, maar hij kende hier elk paadje, hoewel de sneeuwjacht de zaak niet eenvoudiger maakte. Toen zag hij de omtrek van een kleine kapel. Igor sprong tegen de deur en blafte hoog en doordringend. Lucas was er eerder binnen geweest. Er was niets dan een klein altaar met een madonna beeld.


  Misschien was een of ander dier er naar binnen gevlucht, zocht het beschutting voor het barre weer. Maar het zou dan wel een dier moeten zijn dat een deur kon openen en sluiten.


  „Nou, kalm maar,” bromde Lucas toen de hond blaffend om hem heen sprong. Hij opende met enige moeite de deur. Het was schemerig in de kleine ruimte, maar de hond stoof direct tot bij het altaar. Lucas volgde langzaam. Zijn ogen hadden moeite om aan het halfduister te wennen. Toen zag hij haar. Een vrouw, een meisje nog, gewikkeld in een deken. Met haar donkere ogen keek ze hem onbevangen aan. „Wat doe je hier?” was het eerste wat Lucas te binnen schoot.


  „Ik wacht tot het weer beter wordt.”


  „Nou, daar ziet het voorlopig niet naar uit. Wie gaat er ook bij dergelijk weer wandelen?”


  „U bijvoorbeeld,” reageerde ze ad rem.


  „Waar kom je vandaan?” was Lucas’ volgende vraag. Haar gezicht kreeg een gesloten uitdrukking en ze antwoordde niet. „Je kunt hier niet blijven,” zei Lucas.


  „Dat was ik ook niet van plan. Ik ben voor iemand op de vlucht.”


  Lucas fronste. Fantaseerde ze er op los? Toen dacht hij aan de motor die hij had gehoord. Een feit was dat hij haar hier moeilijk kon achterlaten. Het sneeuwde nog steeds uit een egaal grijze hemel.


  „Woon je hier in de buurt?” probeerde hij nog eens.


  „Nee. Ik ben al de hele dag onderweg. Ik ben van huis weggelopen. Mijn vader... hij deugt niet. Maar hij kwam me achterna. Hij zag me beneden bij een bushalte. Ik vluchtte hierheen. Ik begreep dat hij met zijn motor niet de heuvels in kon, al probeerde hij het wel. Ik ga niet naar hem terug.”


  „Hoe kom je aan die deken?” vroeg Lucas, maar hij bedacht dat hij niet onmiddellijk moest beginnen met een ondervraging. Hij was niet in de rechtszaal.


  „Die deken lag hier.”


  Ongelovig keek hij haar aan.


  „Een soort wonder,” zei ze kalm. Toen zag hij ook de weekendtas bij haar voeten. Blijkbaar had ze zich goed voorbereid.


  Lucas opende de deur. Hij wist niet goed wat hij met het meisje aan moest. Ze leek hem een jaar of achttien. Hij geloofde niet dat alles wat ze beweerde waar was. Maar hij had wel een motor gehoord. „Hoe heet je?” vroeg hij.


  „Christel.”


  „En verder?”


  Ze keek hem zwijgend aan, duidelijk niet van plan meer te zeggen. „Het lijkt me het beste datje met mij meegaat,” zei hij ten slotte. „Dan kun je warm worden en iets eten. Daarna zien we wel verder.”


  „Ik ga niet mee als u van plan bent de politie in te lichten,” zei ze.


  Je hebt niet veel alternatief, dacht Lucas. „We zien wel,” zei hij nog eens. Het meisje zou niet meer zeggen dan ze kwijt wilde, dacht hij. Ze liet de deken nu vallen en hij zag dat ze een stevig jack droeg met een capuchon en laarzen aan haar voeten had.


  „Laten we de deken maar meenemen,” kreeg hij een ingeving.


  „Waarom? Het ding is niet van mij.”


  Lucas antwoordde niet, maar rolde de plaid op tot een klein pakje. „Misschien hebben we hem onderweg nodig,” zei hij.


  Ze zei er niets meer over en keek naar de hond die nerveus heen en weer liep en af en toe gromde. „Is hij gevaarlijk?” vroeg ze.


  „Zeker niet. Maar hij vertrouwt het niet helemaal. Hij kan een bepaalde geur niet thuis brengen.”


  „Ik heb vanmorgen nog gedoucht,” zei het meisje droog.


  Lucas grinnikte. „Er kan hier iemand vóór jou zijn geweest met een hond. Laten we maar gaan.”


  Ze volgde hem naar buiten. Lucas pakte haar bij de arm, maar ze wrong zich onmiddellijk los.


  „Ik kan heel goed alleen lopen.”


  Lucas zei niets. Wat had hij aangehaald? Waren er niet genoeg vrouwen om hem heen die vinnige opmerkingen maakten?


  „Zullen ze bij u thuis niet vreemd opkijken?” vroeg ze.


  „Ik heb nog nooit een meisje meegebracht uit de heuvels. Maar je kunt hier niet blijven. Of wel?”


  „Ik kan morgen verder gaan,” opperde ze.


  „Waar wil je heen?”


  „Gewoon werk zoeken.”


  „Wat voor werk?”


  Ze haalde de schouders op. „Ik heb tijdelijk op de administratie van een ziekenhuis gewerkt.”


  „Waar?” Stilte. Ik kom er wel achter, dacht Lucas. Aan de andere kant, als ze anoniem wilde blijven, had hij dan het recht uit te zoeken wie ze was? Het zou natuurlijk kunnen dat een stel ouders hun dochter kwijt was, maar dan nog. Ze was volwassen en dus op een leeftijd dat ze haar eigen keuzen mocht maken. Maar hij als procureur zat toch in een kwetsbare positie als hij medewerking verleende aan een jonge vrouw die wilde onderduiken, om wat voor reden dan ook.


  Ze stapten stevig door, maar het begon toch al te schemeren toen zijn huis in zicht kwam.


  „Daar woont u? U bent zeker erg rijk,” zei ze. Lucas glimlachte om de kinderlijke opmerking. „Arm ben ik zeker niet. Is jouw familie...”


  „Mijn moeder heeft altijd moeten werken. Ze kookte in een restaurant. Ook toen ze al ziek was, ging ze door, totdat het niet meer ging.”


  „En je vader?”


  Er kwam niet meteen antwoord. „Hij drinkt,” zei ze toen kortaf.


  „En je moeder is overleden?”


  Ze knikte alleen.


  „Geen verdere familie?” informeerde hij nog.


  „Een broer. Maar die heb ik al een jaar niet meer gezien.”


  Hij wilde nog iets vragen, maar ze begon door te lopen. Blijkbaar was er al genoeg gezegd. Lucas hoopte dat de vrouwen thuis haar ook niet teveel vragen zouden stellen. Niet dat hij verwachtte dat het meisje antwoorden zou geven, maar Christel kon dan wel eens flink geïrriteerd raken. Onder haar kalme uiterlijk was ze ergens heel boos om. Zeg maar, woedend. Lucas had in zijn werk veel met onderdrukte agressie te maken en hij herkende het onmiddellijk. Hij had zelfs het gevoel dat die woede van haar tegen hém gericht was. Maar dat moest verbeelding zijn. Ze kende hem niet en hij haar niet. Toen het meisje zich bukte om een stok op te rapen, gromde de hond.


  „Wat heeft hij?” vroeg ze, terwijl ze de stok weggooide en de hond het ding nakeek zonder aanstalten te maken om erachteraan te rennen.


  „Hij voelt dat je boos bent,” zei Lucas.


  „Ja, die hond zal weten wat ik denk.”


  „Hij ruikt boosheid,” antwoordde Lucas kalm.


  Ze zei niets, maar deed ook geen moeite om het te ontkennen. En misschien was ze terecht woedend. Hij wist niet wat ze had meegemaakt met de persoon voor wie ze nu op de vlucht was.


  Hoe dichter hij bij zijn huis kwam, hoe meer Lucas het tempo vertraagde.


  „Ben je bang met mij thuis te komen?” vroeg ze.


  Lucas rechte onbewust zijn schouders. „Natuurlijk niet,” zei hij kortaf.


  De deur werd geopend voordat hij dat zelf kon doen.


  „Alle mensen, waar bleef je zo lang? Ik wilde de politie al waarschuwen en Joëlle staat op punt je te gaan zoeken.” Bettina leek werkelijk overstuur.


  Hij legde kalmerend een hand op haar schouder en maakte een gebaar naar Christel dat ze binnen moest komen. Beiden ontdeden ze zich van hun jassen en laarzen en volgden daarna Bettina de kamer in. Hendrina zat stijf rechtop in haar stoel, duidelijk gereed om hem eens flink de waarheid te zeggen, maar de aanblik van Christel snoerde haar voor even de mond. Het meisje was simpel gekleed in een donkere jeans en een lichtblauwe fleece trui. Ze was tenger, heel donkere ogen en kortgeknipt, kastanjebruin haar. Even deed ze Lucas aan iemand denken, maar het was slechts een flits en de gedachte vervloog weer. Toen hoorde hij zijn dochter de trap af rennen en hij bleef staan, voorbereid op haar onstuimige begroeting. Joëlle viel dan ook min of meer tegen hem aan en hij hield haar stevig vast. „Pappa, waar bleef je? Ik was doodongerust. En wie is zij?”


  „Ik stel voor dat we gaan zitten,” zei Lucas. „Wil je iets warms te drinken maken?” vroeg hij aan Bettina. „Wij tweeën hebben het flink koud, nietwaar, Christel?”


  Het meisje knikte alleen. Ze zat tegenover hem en haar ogen dwaalden van de een naar de ander.


  „Wat wil je drinken?” vroeg Bettina haar.


  „Zet maar koffie,” liet Hendrina zich horen.


  „Ik hou niet van koffie klonk het.


  „Zal ik chocolademelk maken?” vroeg Joëlle.


  „Graag.”


  Verlegen is ze niet, dacht Lucas.


  Toen Bettina de deur naar de keuken opende, stoof Igor naar binnen.


  „Toe maar, dat vieze beest,” zei Hendrina.


  „Hij is alleen nat,” merkte Christel op.


  Hendrina keek haar aan met een van haar beruchte afkeurende blikken, maar dat leek weinig indruk te maken. Christel keek gewoon terug.


  Even later kwam Joëlle binnen met twee bekers chocolademelk en haar moeder volgde met de koffie.


  „Zo, nu ben ik benieuwd naar je verhaal, Lucas,” zei ze toen iedereen voorzien was. „Je bent meer dan twee uur weggeweest. Was je verdwaald? En wie is zij?”


  „Zoveel is er niet te vertellen. Ik was in gedachten en dwaalde wat te ver af. Toen merkte ik aan Igor dat er iets of iemand in de kapel was. En dat was Christel.”


  Ze keken nu afwachtend naar het meisje, dat van haar chocolademelk dronk en niet reageerde.


  „Nou, je bent ons wel een verklaring schuldig,” zei Hendrina scherp.


  Christel zette haar lege beker neer. Ze leek in te zien dat ze toch iets zou moeten zeggen.


  „Meneer hier wilde mij per se meenemen. Ik ben weggelopen bij mijn vader. Ik zeg niet hoe hij heet en waar hij woont, want ik wil in geen geval naar hem terug. Ik ben al de hele dag onderweg en toen ik beneden in het dorp op een bus wachtte, zag ik hem. Ik dacht dat hij mij niet had gezien, maar hij kwam toch met zijn motor de heuvels in. Beneden sneeuwde het niet zo hard. Hij kwam mij dus achterna, maar door de dichte sneeuw kon hij niet ver komen en ik verborg mij in de kapel. Dat is alles. Maar hij komt natuurlijk terug.”


  „Rustig maar.” Lucas legde even zijn hand op de hare. Hij ving de blik van Hendrina en trok zijn hand haastig terug. Dat mens was ertoe in staat te denken dat hij verkeerde bedoelingen had.


  „En wat nu?” vroeg Bettina zakelijk.


  „Ik wilde haar hier laten blijven totdat ik een en ander heb uitgezocht,” zei Lucas.


  „Er hoeft niets te worden uitgezocht,” merkte Christel op. „Ik trek gewoon verder.”


  „Niet in dit weer,” zei Lucas kalm.


  „Ben je van plan haar te adopteren?” vroeg Hendrina spottend.


  „Ik hoef niet geadopteerd te worden. Ik ben bijna negentien,” zei Christel kortaf.


  „Ben je dan niet te oud om ervandoor te gaan wanneer je ruzie hebt met je vader?” liet Hendrina zich weer horen.


  „Moeder, daar hebben wij niets mee te maken,” waarschuwde Bettina.


  „Het lijkt erop dat wij hier wél mee te maken krijgen,” zei Hendrina nors. Waarna ze opstond en de kamer verliet. Ze had een eigen zit-slaapkamer in dit huis, waar ze overigens maar weinig gebruik van maakte.


  „Zullen we dan maar een logeerkamer in orde maken?” vroeg Joëlle opgewekt. En tot Christel. „Ga je mee? Dan wijs ik je alles.”


  Zijn ongecompliceerde dochter, dacht Lucas vertederd. Zij was vaak een verademing naast de beide andere vrouwen.


  „Joëlle wil haar hier meteen maar installeren. Misschien krijgen we haar nooit meer weg,” mopperde Bettina.


  „Wees eens wat menslievender. Ik kon haar daar toch niet achterlaten?” zei Lucas.


  „Ze lijkt me zelfstandig genoeg om haar eigen zaakjes te regelen.”


  „Maar nu even niet. Ze zit hier vast. Ingesneeuwd in feite.”


  „Ze bestudeert hier alles en zegt bijna niets. Het bevalt me niet.”


  Lucas keek zijn vrouw even zwijgend aan. Ooit was hij heel erg verliefd geweest. Je kon natuurlijk niet verwachten dat na vijfentwintig jaar het vuurtje nog even fel brandde, maar het probleem was dat de laatste vonkjes soms ook bijna gedoofd leken. Hoe kon hij voorkomen dat ze het koude, autoritaire karakter van haar moeder steeds meer overnam?


  „Wat kijk je?” vroeg Bettina.


  „Je gaat steeds meer op je moeder lijken,” zei hij toch maar.


  „Ik vrees dat dit niet als compliment bedoeld is,” zei ze zuur, „maar ik blijf erbij dat je je een probleem op de hals hebt gehaald. Je zult wel niet anders gekund hebben, maar wie zegt mij dat het meisje de waarheid spreekt?”


  „Wat denk je dat ze is? Een ontvluchte crimineel?”


  Bettina zweeg. Ze wist wel dat ze soms hard overkwam. Lucas liet altijd eerst zijn hart spreken. En ze vreesde dat Joëlle hetzelfde was. Zij verwachtte ook alleen het goede van mensen, maar je kon beter een beetje wantrouwend in het leven staan. Uiteindelijk was niemand volledig te vertrouwen. Zelfs Lucas niet. Al was het lang geleden, helemaal vergeten kon ze zijn bedrog nooit.


  „Ik heb morgen een feestje in Dinant,” vertelde Joëlle intussen opgewekt tegen Christel. „Eigenlijk een vrijgezellenfeest van een van mijn collega’s. Wil je soms meegaan? Lieke vindt dat vast wel goed. Zij is zo’n type van hoe meer zielen hoe meer vreugd.”


  „Nee zeg,” schrok Christel. „Ik ken daar niemand.”


  „Het zou je wat afleiding bezorgen. Het is hier in huis niet bepaald enerverend. Ik blijf bij een vriendin slapen en kom pas in de loop van de volgende dag terug.”


  „Ik vermaak me wel,” zei het meisje tamelijk kortaf.


  Even later liet Joëlle haar alleen. Ze had het gevoel dat Christel wachtte totdat ze de kamer uit was.


  Inderdaad, toen ze niets meer hoorde, pakte Christel haar mobieltje uit haar tas en tikte een nummer in. „Ja, met mij. Ik ben hier. Binnen. Ze zijn aardig, vooral de procureur en zijn dochter.” Ze hield het toestel een eindje van zich af toen aan de andere kant een woordenstroom losbarstte. „Ja, ja, dat weet ik nu wel,” reageerde ze ten slotte. „De dochter heeft morgen een feestje in Dinant. Misschien kan Hubért haar daar ontmoeten en dan haar vertrouwen winnen. Het heeft toch geen haast. Enkele dagen of weken kunnen er nog wel bij. Ja, ik bel je.”


  Christel ging op de rand van het bed zitten dat Joëlle keurig had opgemaakt. Waar was ze aan begonnen? Natuurlijk, ze had erin toegestemd. Maar toen kende ze deze mensen nog niet. Lucas en zijn dochter waren aardig. En om hem ging het juist. Maar ze kon nu niet meer terug.


  Ze stond op en ging voor het raam staan. Het sneeuwde nog steeds. Toch zou iedereen morgen wel naar zijn of haar werk gaan. En dan was ze alleen met Hendrina. Misschien kon ze de hond uitlaten. Ze kon beter proberen goede maatjes met het dier te worden. Ze moest een lieve, aardige indruk maken en niet al te slim overkomen, zodat ze haar zouden vertrouwen.


  Ze keek rond in het vertrek. Het was een gezellige kamer en wat belangrijk was, er was een openslaand raam naar buiten. Voor het raam stond een stevige dennenboom. Een vluchtweg als het nodig mocht zijn.


  Christel verliet de kamer en draaide de deur achter zich op slot. Toen bedacht ze zich en draaide de sleutel terug. Ze moesten niet denken dat ze geheimen had. Op de gang kwamen diverse deuren uit, maar ze waagde het toch niet één ervan te openen. Daar was nog tijd genoeg voor wanneer morgen iedereen weg was. Ze liep de trap af en aarzelde beneden. Welke was de deur van de kamer? Ze opende die aan haar rechterkant en stond tegenover Hendrina.


  „Wat loop je te snuffelen?” vroeg deze streng.


  „Ik weet niet waar de kamer is.” Christel kon heel goed het timide, verlegen meisje spelen.


  „Je ziet er anders niet uit alsof je ze niet op een tijdje hebt,” zei Hendrina nors.


  Christel zei niets. Met deze dame zou ze moeten uitkijken. Ze zag meer dan menig ander en was abnormaal achterdochtig. Christel liep nu wat verder de gang in en opende aan het eind daarvan opnieuw een deur. Ze kwam nu uit in de serre, die leidde naar het woonvertrek. Lucas keek met een glimlach op en Joëlle wees naar een stoel vlak bij haar.


  „Ik hoorde dat Joëlle heeft voorgesteld dat je morgen met haar meegaat naar dat feestje,” zei Bettina. „Je kunt eventueel wel wat kleren van Joëlle lenen. Jullie hebben ongeveer dezelfde maat.”


  Leen me, als het kan, dan ook maar een pruik en een zonnebril, dacht Christel. Want als ze Hubért tegenkwam, zou ze niet weten hoe ze zich zou moeten gedragen. Ze vroeg Joëlle waar het feestje was en dat bleek op een boot aan de Maasoever te zijn.


  „Het lijkt me wel leuk, maar ik blijf toch liever hier, als het mag.”


  „Je bent vrij om te doen wat je wilt. Het is hier alleen een beetje saai, vrees ik,” merkte Lucas op.


  „Misschien kan ik uw vrouw helpen. Of met de hond lopen,” stelde Christel voor.


  „Ik wilde juist aan het eten beginnen. Je kunt me vertellen wat je graag lust,” zei Bettina, die een beetje begon te ontdooien.


  „Oké.” Het meisje stond al bij de deur.


  „O mam, dat is nog eens iets anders dan je dochter met haar anti kook hormoon,” spotte Joëlle.


  Bettina verdween met Christel naar de keuken en Lucas strekte zijn benen naar de open haard.


  „Het zou prettig zijn als ze het goed met je moeder kon vinden,” zei hij.


  „Ik hoop niet dat je van plan bent haar hier te houden,” zei Hendrina, die juist binnenkwam.


  „Wees eens gastvrij,” bromde Lucas. „Wij hebben hier een enorm huis, zo groot, dat het maar gedeeltelijk bewoond is. Dat meisje heeft even geen onderdak.”


  „Ze is dus een dakloze zwerfster,” zei Hendrina minachtend.


  „Op het moment lijkt het daarop. Niet iedereen is zo rijk als jij, Hendrina.”


  „Ik begrijp jou niet, Lucas.”


  „Dat zou ook voor het eerst zijn.”


  Joëlle keek van de een naar de ander. Ze wilde dit stoppen. Haar vader zou toch elke woordenwisseling verliezen.


  „Jij bent Procureur des Konings,” ging Hendrina onverstoorbaar door. „Men mag aannemen dat je een flinke dosis mensenkennis bezit. Dat meisje is niet te vertrouwen.”


  Lucas slaakte een zucht. „Hou op met die onzin. Jij vertrouwt niemand,” zei hij kortaf.


  „Niet iemand die beweert alleen op de wereld te zijn en die even later uitvoerig iemand gaat opbellen. Ze was nauwelijks alleen op haar kamer of ...”


  „Je hebt aan haar deur geluisterd,” zei Joëlle verontwaardigd.


  „Ik hou mijn oren en ogen goed open,” antwoordde Hendrina kalm.


  „Doe dat vooral.” Lucas stond op, ging naar zijn eigen kamer en zat even later achter zijn bureau. Toch zat het hem niet lekker dat het meisje iemand had gebeld. Ze had immers gezegd dat ze niemand had. Het kon natuurlijk een vriendin zijn geweest, maar toch kon ze, als niemand mocht weten waar ze zich bevond, beter niet bellen. Maar als hij dat tegen haar zei, zou het erop lijken dat hij haar voortdurend in de gaten hield. Ze deed zich naïef voor, maar ze had een vrijmoedige blik. Zo van ‘niemand doet me wat’. Misschien had het kind heel wat meegemaakt en was ze voortdurend in de verdediging. Het was natuurlijk ook mogelijk dat ze op de vlucht was omdat ze een strafbaar feit had gepleegd. Als dat zo was, zat hij in een lastig parket. Toch zou hij haar niet wegsturen. Waar zou ze heen moeten?


  Lucas moest toegeven dat Christel hem op een of andere manier raakte en ze was niet zo onzeker als ze zich voordeed. Daar was hij van overtuigd. Maar goed, wat maakte hij zich druk? Ze zou hier niet blijven. De onwil van Hendrina moest haar wel opvallen. En tegen haar neerbuigende gedrag was niemand opgewassen.


  3


  


  


  Christel was echter vast van plan de moeilijke oudere vrouw voor zich te winnen. Tot verbazing van Bettina vroeg ze: „Wat lust de oude dame graag?”


  „Hendrina?” vroeg ze voor de zekerheid. „Ze houdt niet van oosters eten en ook niet van pasta’s. Ik weet niet of ze het ooit heeft geprobeerd, maar ze weigert iets dergelijks te eten.”


  „Nou, dan moeten we maar boerenkool met worst maken of iets met rode kool. Heeft u dat?”


  „Dat wel, maar...”


  „Uw moeder lijkt me erg eenzaam,” zei Christel. „Dat valt wel mee,” zei Bettina verdedigend. „Ze is niet meer alleen geweest na het overlijden van mijn vader.”


  „Daarom kan ze nog wel eenzaam zijn.”


  Bettina fronste, maar ging er niet verder op in. Christel bleek inderdaad handig in de keuken. „Je hebt dit meer gedaan,” zei Bettina op het laatst.


  „Mijn moeder is al jaren terug overleden,” zei het meisje eenvoudig. „Mijn vader dronk en ik vond dat hij in elk geval goed moest eten.”


  Wat later wees Bettina haar de spullen om de tafel te dekken. „We eten hier. Mijn moeder houdt er niet van in de kamer te eten,” zei ze.


  „Is zij hier de baas?” vroeg Christel onschuldig. „Het is haar huis,” ging Bettina alweer in de verdediging.


  „Maar later van jullie,” begreep Christel. „Heeft ze jullie onder druk gezet om hier te wonen, vanwege dit huis?”


  Bettina keek haar aan. „Je wilt wel alles graag weten.”


  „Ja, ik ben een beetje nieuwsgierig,” gaf Christel onmiddellijk openhartig toe.


  Bettina wist niet wat ze ervan moest denken. Het meisje had iets argeloos. En ze sloeg de spijker op de kop wat Hendrina betrof. Waarom had ze dan voortdurend het gevoel dat ze niet helemaal te vertrouwen was? Of was dat de invloed van haar moeder? Lucas had juist vandaag gezegd: „Je gaat steeds meer op je moeder lijken.” En dat wilde ze juist niet. Ze keek naar Christel, die er wat verlegen uitzag. Misschien vond ze dat ze te ver was gegaan. „Ik ken je niet goed genoeg om al je vragen te beantwoorden,” zei Bettina min of meer verontschuldigend.


  „Ik begrijp het.”


  „Jij wilt bijvoorbeeld je naam niet zeggen.”


  „Christel Leonoor. Mijn achternaam hou ik uit veiligheidsoverwegingen liever voor mezelf.”


  „Denk je dat we je vader zullen inlichten?”


  Ze haalde de schouders op en Bettina begreep dat het wantrouwen wederzijds was. Vertrouwen moest nu eenmaal groeien en daar was geen tijd voor. Het meisje zou immers spoedig weggaan. „Ga maar zeggen dat we kunnen eten,” zei ze.


  Christel deed wat ze vroeg. Ze had een kleur van het koken en Lucas dacht opnieuw: Waar heb ik haar toch eerder gezien?


  Ze lachte naar hem en zei: „We kunnen aan tafel.”


  „Nou, ik ben benieuwd wat jij ons voorschotelt,” bromde Hendrina.


  „Groentesoep en boerenkool met worst,” antwoordde Christel prompt.


  Hendrina keek haar ongelovig aan.


  „Ja, ze wilde per se iets koken wat jij graag lust,” zei Bettina.


  „En hoe weet ze wat ik lust? Is ze ook al helderziende?” vroeg Hendrina achterdochtig.


  „Ik had zelf een oma en die hield ook niet van lif-lafjes.”


  Hendrina schoof aan tafel. „En heb je die oma nu niet meer?” vroeg ze wat vriendelijker.


  „Nee, jammer genoeg niet. Evenmin als mijn moeder.”


  „En je vader en je broer zijn ook al uit het zicht verdwenen? Vreemd.” Hendrina boog nu het hoofd en sprak een kort gebed uit. Dit gebeurde zo plotseling dat Christel haar nog aanstaarde toen ze het hoofd alweer ophief. „We zijn geen heidenen,” zei ze op Christels blik en begon met het eten van haar soep.


  „Ik ook niet,” mompelde Christel, „maar mijn moeder zei altijd: We zullen bidden.”


  „Als het een gewoonte is, hoef je dat niet van tevoren aan te kondigen,” antwoordde Hendrina.


  „Het is alsof u rechtstreeks in verbinding staat met degene tot wie u bidt,” zei Christel.


  Hendrina zei niets en Joëlle wierp Christel een waarschuwende blik toe. Ze wilde niet dat haar oma straks begon over de jeugd die geen eerbied had voor het Hogere. Christel zou niet weten wat haar overkwam.


  Hendrina nam van alles tweemaal. Trouwens, ze aten allemaal met smaak en Lucas zei dat hij het heerlijk vond.


  „Waarom doen jullie dit niet vaker?” was Hendrina’s inbreng. Wat in feite ook een compliment was.


  Na alles in de vaatwasser te hebben geruimd, gingen ze naar de kamer, waar Lucas de haard opstookte en Igor vol verwachting overeind kwam. „Ja, jongen, we gaan nog even. Het is opgehouden met sneeuwen en de lucht lijkt me helder. Dat worden morgen sneeuwkettingen, Joëlle. Ga niet te laat naar bed, want we moeten vroeg op.”


  Joëlle knikte. „Ik ga mijn weekendtas inpakken. Met dergelijk weer kom ik niet eerst naar huis om een paar uur later terug te moeten. Wat ga jij doen?” wendde ze zich tot Christel. „Hou je van lezen? Er liggen boeken en tijdschriften op mijn kamer.”


  „Misschien kan ik nog iets voor je moeder doen,” stelde Christel voor.


  „Ik werk morgen,” zei Bettina kortaf.


  „Nou meid, dan mag jij het huishouden doen en koken,” zei Hendrina nu spottend.


  „Dat wil ik best doen. Ik kan koken.”


  „Dat is gebleken. Maar we hebben met jou geen huishoudelijke hulp in huis gehaald,” zei Lucas vriendelijk.


  „Ik zou zeggen dat ze best wat terug kan doen voor onze gastvrijheid,” bromde Hendrina.


  „Jouw gastvrijheid? Hou toch op, Hendrina.” Lucas stond op en Igor was al bij de deur. Zonder nog iets te zeggen, verliet Lucas het huis.


  „Kunnen zij niet met elkaar overweg?” vroeg Christel, toen Hendrina even de kamer uit was.


  „Het is nooit gelukt tussen die twee,” antwoordde Bettina.


  „Maar dat ligt zéker niet aan pa,” zei Joëlle scherp.


  „Hij is geen ruziezoeker en ik heb hem zelden echt kwaad gezien.”


  „Behalve in de rechtszaal,” zei Christel plotseling. Ze keken haar allen aan. „Heeft hij je verteld dat hij Procureur des Konings is?” vroeg Joëlle verbaasd.


  „Ik kende zijn naam en ik lees kranten. Althans, dat deed ik op mijn werk. Ik las de rechtbankverslagen, dat interesseerde mij. En ik wist dat hij afgelegen in de Ardennen woonde. De procureur die in de eenzaamheid van zijn afgelegen woning zijn pleidooien voorbereidt. Zo stond het eens in de krant.”


  „Nou, je hebt een en ander zo’n beetje uitje hoofd geleerd,” zei Bettina enigszins achterdochtig. „In feite kende je ons dus al.”


  „Ik begreep wie hij was toen ik zijn naam op de deur zag staan. Vinden jullie het goed dat ik nu naar mijn kamer ga? Ik ben een beetje moe.”


  „Dat is begrijpelijk. Het was ook een enerverende dag voor je,” zei Bettina vriendelijk.


  „En van vluchten word je doodmoe,” merkte Hendrina op, die juist binnenkwam.


  „Ik ga ook maar,” zei Joëlle. „Ik moet nog het een en ander doen, en uitzoeken wat ik morgen aantrek.” „Mag ik dat zien?” vroeg Christel spontaan. „Natuurlijk. Als je nog een paar dagen blijft, zul je ook wel iets van mij moeten lenen. Kom maar mee.”


  Christel was opgetogen toen ze Joëlles kledingkast zag. „Er is zoveel,” zuchtte ze.


  „Ja, het is een zwak van me,” knikte Joëlle. Ze zocht enkele kledingstukken bij elkaar voor Christel, hoewel deze protesteerde dat ze heus wel een en ander bij zich had. Maar ze had er geen rekening mee gehouden dat het hier zo koud was.


  Even daarna trok Joëlle het ene na het andere kledingstuk aan, om uit te zoeken wat geschikt was voor de volgende avond. „Komen er ook jongens die je leuk vindt? Heb je een vriend?” vroeg Christel.


  „Ik heb wel vrienden, maar geen speciale,” antwoordde Joëlle.


  „Misschien ontmoet je nu wel iemand,” bedacht Christel.


  „Veel van hen zijn me bekend,” zei Joëlle schouderophalend.


  Stel dat ze Hubért ontmoet. Ze zou onmiddellijk voor hem vallen, zoals zoveel meisjes, dacht Christel ongerust.


  Uiteindelijk koos Joëlle voor een donkerblauwe, glanzende broek en een zacht lila topje, met daarover een jasje in een donkerder tint.


  „Het is alsof je ogen ook lila worden,” zei Christel bewonderend.


  Joëlle schoot in de lach.


  „Het staat je heel mooi, maar je moet niet steeds het jasje aanhouden,” bedong Christel.


  Joëlle zag de hunkering in haar ogen. „Als je mee wilt, zoeken we voor jou ook iets moois,” zei ze vriendelijk.


  „Misschien een andere keer,” antwoordde Christel zacht.


  Eenmaal op haar kamer legde Christel haar mobieltje onder haar kussen. Ze had wel beloofd te bellen, maar ze deed het niet. Deze mensen waren aardig. Ze kon dit niet doen.


  Een halfuur later ging echter haar telefoon. Ze moest wel aannemen want ze wilde niet dat iemand het hoorde. Ze kon het ding uitzetten, maar stel dat ze hierheen kwamen. „Ja,” zei ze kortaf. Ze luisterde even en zei toen: „Ik zou er liever mee stoppen.” Even later: „Oké, ik weet het. Ze is naar een feest. Wat ze aan heeft? Dat weet ik niet precies. Ze vroeg of ik ook meeging. Dat had ik kunnen doen en haar voor Hubért waarschuwen. Nee, ik ben niet dwars. Maar ik ben het er niet mee eens, zoals ik al zei. Oké, ze heeft een paars jasje aan. Verder zoekt hij het zelf maar uit. Nee, je blijft daar.”


  Na nog wat heen-en-weer gepraat verbrak ze de verbinding en legde het mobieltje weer onder haar kussen. Ze wilde het ding graag uitzetten, maar ze wist zeker dat ze hierheen zouden komen als ze haar niet konden bereiken. O, ze had hier nooit aan moeten beginnen. Maar er was nog niets gebeurd, en ze zou zeker niet tot het eind meewerken.


  Even later lag ze in bed, maar slapen lukte niet erg. Ze hoorde Lucas thuiskomen en zijn goedmoedige gebrom toen hij de hond afdroogde. Het was een aardige man, die zijn werk probeerde goed te doen. Maar dat zou ze haar vader nooit kunnen wijsmaken. Evenmin als Hubért. Ze moest maar proberen te slapen en hopen dat Joëlle niet snel van haar stuk te brengen was.


  


  „Ik hoop dat ze zo snel mogelijk vertrekt,” mopperde Hendrina op dat moment.


  „Wat heb je voor last van dat meisje,” reageerde Bettina kregel. „Zij was zelfs degene die voorstelde iets te koken wat jij lekker vond.”


  „En dat vertrouw ik juist niet. Waarom zou ze bij mij in een goed blaadje willen komen? Zo geweldig ben ik nou ook weer niet,” zei Hendrina met spottende zelf kennis.


  „Ze wil gewoon aardig gevonden worden. Trouwens, als jij zo negatief blijft, zal ze niet lang blijven.”


  „Ik vertrouw haar niet,” zei Hendrina voor de zoveelste keer. „Ik heb mensen kennis.”


  „Zo en waar heb je die opgedaan?” vroeg Lucas, die juist binnenkwam. „Hier in dit afgelegen huis waar zelden iemand komt?”


  „Ik vind het vreemd dat ze alles van jou weet. Van je beroep en dergelijke. Dat ze rechtbank verslagen leest. Wat moet zo’n jong ding daarmee?” „Interesse,” veronderstelde Lucas.


  „Weet je wat Ik denk?”


  „Nee en ik wil het niet weten ook,” zei Lucas nors. Hendrina zweeg inderdaad, hoewel het haar zichtbaar moeite kostte. Ze stond op om naar haar eigen vertrek te gaan.


  „Ik maak me wel een beetje zorgen,” zei Lucas toen ze de kamer uit was. „Als Christel morgen alleen met haar is, krijgt het meisje het nog zwaar te verduren...”


  „Ik denk dat ze mijn moeder wel aan kan,” meende Bettina. „Ze is vriendelijk, maar ze laat zich de mond niet snoeren. En anders vertrekt ze misschien, maar dat moet toch een keer gebeuren.”


  „Ik hoop niet dat ze dat doet,” zei Lucas.


  Bettina keek hem even aan. „Als ze wat ouder was, zou ik denken dat je verliefd op haar was.”


  Hij schoot in de lach. „Doe niet zo onnozel.”


  „Jij hebt jezelf niet altijd in de hand. Dat is gebleken.”


  „Je kunt het niet laten, is het wel?” zuchtte Lucas. „Ik voel me een beetje verantwoordelijk voor haar. Dat is alles.”


  „Je zou nu moeten zeggen: Ik hou alleen van jou,” zei Bettina half spottend.


  „Op een dergelijke manier praten wij niet met elkaar.”


  „Nee dat is nu net het probleem.” Bettina stond op. „Ik ga naar bed. Vergeet niet de deur op slot te doen.”


  Lucas bleef nog even zitten. Wat mankeerde Bettina ineens? Hij vond het niet prettig en bijna bedreigend wanneer ze op die manier praatte. Hij wist echter ook dat dit geen normale reactie van hem was. Hij wilde eigenlijk niet dat het meisje weer vertrok. Maar als Christel dergelijke dingen bij hem losmaakte, kon ze inderdaad beter maar niet te lang blijven. Of juist wel?


  Lucas wist niet dat de zachte blik in zijn ogen wanneer hij naar het meisje keek, Bettina had getroffen. Zo kijkt hij nooit meer naar mij, dacht ze. En even had ze een gevoel van heimwee gehad.


  


  Joëlle had het die dag druk op haar werk op de VVV. Er waren veel skiërs en langlaufers die dit weekend nog van de sneeuw wilden profiteren. Het was tenslotte al maart. Het kon gemakkelijk de laatste keer zijn.


  Na haar werk ging ze naar haar vriendin Angela, waar ze zou douchen en zich omkleden. Angela bewoonde een tweekamerappartement vlak bij het centrum van Dinant. Het feit dat haar vader een belangrijk man was in de gemeenteraad, had er zeker aan meegewerkt dat ze deze flat had gekregen. Joëlle hoopte dat haar eigen vader ook een goed woordje voor haar zou doen. Hoewel Lucas geen voorrechten wilde vanwege zijn beroep. Soms kon hij er echter niet onderuit wanneer hij een zaak had gewonnen en iemand met iets stoffelijks zijn dankbaarheid wilde tonen. Maar bloemen bleven op kantoor staan en wijn werd met anderen gedeeld. „Ik doe slechts mijn werk,” zei Lucas altijd.


  Haar vader was integer en werd gerespecteerd. Wel typisch dat Christel de rechtbank verslagen las. Maar wie weet had ze wel rechten willen studeren. Ze kwam waarschijnlijk niet uit een milieu waar zoiets voor de hand lag, maar mensen mochten dromen hebben.


  „Wat ben je afwezig,” zei Angela. „Is er iets?”


  Joëlle schrok op. „Nee, helemaal niet. Heb jij gisteren ook zo moeten puzzelen wat je zou aantrekken?”


  „Ik ga in deze lange jurk.”


  Joëlle bewonderde de diepblauwe, glanzende jurk, die was afgewerkt met kant. „Hij staatje prachtig.”


  Angela keek in de spiegel. Haar haren hadden een warme kastanje kleur en ze had een paar sproetjes op haar neus. Ze was zeer aantrekkelijk.


  Joëlle keek naar zichzelf en trok haar neus op.


  „Wil je ophouden?” zei Angela die het gebaar had gezien en begreep. „Jij kunt eruit zien als een uit velen, maar ook als een opvallende schoonheid.” Angela was zeer handig in iemand mooi maken, maar ze was dan ook schoonheidsspecialiste.


  Joëlle, met haar dikke, bruine haar, de grijze ogen met de donkere wimpers en niet te vergeten haar prachtige tanden, moest haar na een tijdje toch gelijk geven.


  Angela had ergens een zijden roos opgediept en deze op de bovenkant van Joëlles topje vastgemaakt. „Je moet dat jasje maar uittrekken,” zei ze keurend.


  „Ja, dat zei...” Joëlle hield abrupt haar mond.


  „Zeg niet dat je oma zo’n opmerking maakte.”


  „Nee, het was maar een grapje van mijn vader.” Joëlle wist zelf niet waarom ze haar vriendin niet vertelde over Christel. Angela zou het zeker niet verder vertellen. Maar het meisje had toch iets geheimzinnigs. Ze had immers gezegd dat niemand mocht weten waar ze was. Misschien was ze wel echt in gevaar. Joëlle hoopte dat ze er nog zou zijn wanneer ze de volgende dag thuiskwam. Het bracht wat leven in hun rustige bestaan. Ook door Christel had ze ineens weer de impuls gekregen: ik moet hier weg. Ze had het gevoel niet echt te leven. En al was het bestaan van Christel mogelijk niet bepaald rooskleurig, zij beleefde tenminste iets.


  Wat later stapten ze in Angela’s auto. Het was best aan te lopen, maar dat deed je natuurlijk niet, vond Angela.


  Het stond op de boulevard, voor de feestelijk verlichte boot, al vol met auto’s. De meeste genodigden waren er al. Lieke, die vandaag haar bijna laatste ongehuwde dag vierde, was het stralende middelpunt. Ze ging trouwen met een man met wie ze al enkele jaren samenwoonde. Ze wilden nu graag kinderen, had ze gezegd. Het was praktischer dan getrouwd te zijn. Sommige mensen wisten precies wat ze wilden, dacht Joëlle. Maar Lieke was ook al negenentwintig.


  Ineens werd haar blik vastgehouden door een jongeman die bij de bar stond. Joëlle hapte zo ongeveer naar adem. Wat een stuk! Hij kwam nu haar richting uit. Het kon toch niet dat hij belangstelling voor haar had?


  Angela gaf haar een duwtje. „Ooit zoiets gezien?” mompelde ze.


  Joëlle hoopte dat hij op Angela af zou stappen en tegelijkertijd was ze er bang voor. Maar toen hij voor hen stond, boog hij zich naar haar toe. „Was je zo laat omdat je een spectaculaire entree wilde maken?” vroeg hij zacht. Die opmerking liet hij klinken alsof ze elkaar al jaren kenden. Zijn warme adem streek langs haar wang, toen hij vroeg: „Zullen we een rustig hoekje opzoeken?”


  Joëlle was helemaal niet gewend te flirten en keek een beetje hulpeloos om zich heen. Ze ving de blik op van een jongeman die een beetje bezorgd haar richting uit keek.


  „Ik ken je niet,” bracht ze eindelijk uit.


  „Daar kunnen we snel verandering in brengen.” Hij greep haar bij de elleboog en Joëlle liet zich mee voeren. Ze wilde in geen geval de aandacht trekken. Hij vond inderdaad een wat afgescheiden hoek en wel op een brede vensterbank. „Wat wil je drinken?” vroeg hij.


  Joëlle aarzelde. Ze wilde niet tuttig overkomen, maar ze dronk eigenlijk nooit.


  „Heb je al eens wodka geprobeerd?” vroeg hij.


  „Nee, dank je. Voor mij gewoon spa,” zei ze flink.


  Hij trok de wenkbrauwen op, maar maakte toch aanstalten om de drankjes te gaan halen. „Niet weglopen,” zei hij serieus.


  Ze bleef braaf zitten en keek intussen rond waar Angela was. Ze voelde zich niet echt op haar gemak.


  De jongeman mocht dan een bijzonder knappe vent zijn, hij wist het zelf heel goed. Daarbij had hij iets dwingends. Ze durfde niet goed weg te lopen, maar wilde aan de andere kant ook wel weten hoe dit afliep. Ze was er tenslotte zelf bij. Ze keek opzij omdat er iemand naast haar stond en dacht dat hij was teruggekomen, maar het was degene die haar zo bezorgd had aangekeken. Hij had vriendelijke, blauwgrijze ogen en droeg een bril. „Heeft hij je laten zitten?” vroeg hij.


  „Hij is iets te drinken gaan halen. Er is geen sprake van laten zitten. Ik ken hem niet eens.”


  De jongeman keek haar aan, leek te aarzelen of hij iets zou zeggen, maar deed het toen toch maar.


  „Misschien kun je dat beter zo laten,” zei hij.


  „Is hij je vriend?” vroeg Joëlle.


  „Waarbij je denkt dat een vriend zoiets niet zou zeggen,” glimlachte hij. „Ik ken hem alleen omdat hij samen met mij bij een groep skiërs zit. Maar mensen als die Hubért ben ik vaker tegengekomen. Hij komt, ziet en overwint, om het zo maar eens te zeggen.”


  „Hé, Maxim, waar ben je mee bezig?” Hubért kwam terug met twee glazen.


  „Ik hou dit meisje even gezelschap. Ik geloof niet dat ze het erg vond. Of wel?”


  „Natuurlijk niet,” antwoordde Joëlle. „Zijn jullie vrienden van Lieke?”


  „Nou, vrienden. Meer zoiets als de verre neef van een vriendin, snap je. Nee hoor, we dachten gewoon dat dit een algemeen feest was en niemand heeft ons tot nu toe weggestuurd.” Hubért grinnikte.


  De ander stond nu op. „Ik ben meegetroond door iemand uit een groep die Lieke vaag kende. Ik ga eens wat verder kijken.”


  „Daar doe je verstandig aan. Er zijn meer mooie meisjes op deze boot. Hoewel, niet zoals zij hier.”


  Joëlle fronste. Hij legde alles er wel dik bovenop. Ze nipte van haar drankje. Een beetje vreemd smaakte het wel. Had hij iets in haar glas gedaan? Nee, nu moest ze toch ophouden. Ze was echt zo’n meisje dat nooit ergens kwam. Waarom zou hij iets in haar glas doen? Hoewel het natuurlijk wel gebeurde. Dat had ze vaak genoeg van haar vader gehoord. Ze zette het glas naast zich neer en zag dat hij haar beweging volgde.


  „Heb je toch liever iets sterkers?” vroeg hij.


  Ze schudde het hoofd. „Ik ga eens kijken waar mijn vriendin is gebleven.”


  „Hé, je kunt niet zomaar weglopen. Je vriendin zit misschien helemaal niet op je te wachten.”


  Ze keek hem aan, haar ogen donker van ergernis. „Waar bemoei jij je eigenlijk mee? Je sleept mij mee naar deze hoek en je gedraagt je of jij de baas over mij bent.”


  „Sorry, sorry, ik loop wel vaker te hard van stapel. Heus, ik ben een aardige jongen.”


  „O ja? En bescheiden ook zeker. Nou, ga maar iemand anders versieren.” Ze liep weg en liet haar glas staan. Ze vond Angela wat verderop in de zaal met enkele anderen die ze kende. Het meisje maakte meteen ruimte voor haar. „Ik dacht: Die zien we de hele avond niet meer. Heeft hij je alleen gelaten?”


  „Ik hem. Hoewel hij niet lang alleen zal zijn. Hij is opdringerig en denkt dat alle vrouwen aan zijn voeten liggen.”


  „Toch is het een mooi exemplaar,” grinnikte Angela.


  Joëlle bleef de verdere avond bij de groep mensen die ze kende van haar werk. Toch was ze zich voortdurend bewust van Hubért, die nooit ver weg leek te zijn. Af en toe werd er gedanst en ze was blij dat ze elke keer juist een partner had wanneer hij weer in de buurt was. Een keer kwam Maxim haar halen. Maar hij maakte haar niet zo onrustig als die ander en praatte heel ontspannen over zijn werk als kinderpsycholoog.


  „Zo oud had ik je nog niet geschat,” zei ze.


  „Ik ben ook nog maar twee jaar klaar. Ik ben zevenentwintig. En jij?”


  „Ik ben eenentwintig.” Ze vertelde ongedwongen een en ander over haar werk bij de VVV. Hij leek echt geïnteresseerd en ze voelde zich prettig bij hem.


  „Dus als ik je nog eens wil zien, hoef ik maar bij de VVV aan te kloppen,” zei hij toen hij haar wegbracht.


  „Dat zou kunnen,” glimlachte ze. Ze zou hem best nog eens terug willen zien. Het was echter niet zo dat ze ineens hevig verliefd was. Zo’n type was ze gewoon niet.


  Toen ze opkeek, stond ineens Hubért voor haar en haar hart bonsde eensklaps.


  „Je kunt mij deze dans niet weigeren,” zei hij kalm. Het klonk bijna bedreigend, maar ze moest zich niet aanstellen. Hij strekte zijn hand naar haar uit en ze legde de hare erin. Het zou wel erg bot zijn te weigeren. „Wat zie je in die jongen?” vroeg hij kortaf.


  Ze keek hem verontwaardigd aan. Hij keek nijdig terug.


  „Ik dans met wie ik wil. En eerlijk gezegd is dat niet met jou.”


  Hij klemde zijn lippen op elkaar en zweeg verder. Hij hield haar hinderlijk stijf vast. Joëlle kreeg de neiging zich los te wringen. Ze hield zich echter in. Na deze avond zou ze Hubért nooit meer zien, dacht ze. Dat zou echter ijdele hoop blijken te zijn.
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  De andere morgen werd Christel laat wakker. Het was stil in huis. Lucas en Bettina waren waarschijnlijk al weg. Dus ze was alleen met Hendrina. Nu hoopte ze maar dat het mens niet de hele dag liep te vitten. Ze kwam haar bed uit en keek door het raam. Er lag een flink pak sneeuw, maar de lucht was nu helder. De temperatuur was nog wel enkele graden onder nul. Misschien kon ze na het ontbijt met Igor gaan lopen.


  „Ik doe het in elk geval niet,” zei Hendrina op haar vraag. „Maar ga jij je gang. Het beest is graag buiten en wat moet jij anders doen.”


  Hendrina verdween uit de keuken toen Christel aan haar ontbijt begon. Toen Christels mobieltje begon te rinkelen, kwam ze echter als een duveltje uit een doosje terug.


  Christel stond op en verbrak de verbinding. „Ik ga lopen met de hond,” zei ze rustig.


  „Voor een meisje dat alleen in het leven staat, is zo’n ding natuurlijk onmisbaar,” zei Hendrina sarcastisch.


  Christel ging zonder antwoord te geven naar de gang om haar jas aan te trekken. Ze pakte de riem van de hond, die aarzelend overeind kwam. Het was natuurlijk vreemd voor het dier dat zij met hem uitging, terwijl zijn baas die taak ook al op zich had genomen. Maar toen de deur werd geopend, was het toch te verleidelijk en liet het dier zich aanlijnen.


  „Kijk uit! Het is glad. Als je valt, kan ik je niet oprapen,” zei Hendrina nors.


  „Kijk, dat zou ik voor u nou juist wél doen,” zei Christel in een poging het nukkige gedrag van de vrouw te doorbreken.


  Hendrina maakte een snuivend geluid en sloot de deur nadrukkelijk achter haar. Ze zou het liefst willen dat ik niet meer terugkwam, dacht Christel.


  Buiten het hek schakelde ze haar mobieltje weer in, dat bijna onmiddellijk begon te rinkelen.


  „Hou je toch kalm,” mopperde ze in de telefoon. „Wat is er zo dringend? Hubért, ben jij het?”


  „Wie anders. Het is overigens geen gemakkelijke klus met die meid. Ze vertrouwt me niet.”


  „Aha. Vreemd is dat.”


  Hij negeerde de opmerking. „Ze ziet me totaal niet zitten.” Het klonk zo verongelijkt dat Christel in de lach schoot.


  „Dat overkomt je waarschijnlijk voor het eerst in je leven. Je zult beter je best moeten doen.”


  „Ze valt niet op typen zoals ik.”


  „Hoe is het mogelijk?”


  „Hou nou eens op, zeg. Je vergeet toch niet waarvoor we dit doen?”


  „Nee. Nee, natuurlijk niet. Maar als ze niet wil...” Dat pleit alleen maar voor haar, dacht Christel. Maar dat zei ze niet hardop.


  „Ik heb de indruk dat ze een ander uit de groep wel ziet zitten. Maar ik wil hem er niet in betrekken.”


  „Uiteraard niet. Je hoeft toch niet alles in één avond voor elkaar te hebben.” Christel praatte nog even verder en toen ze de verbinding verbrak, had ze de indruk dat Hubért de zaak wel in de hand zou krijgen zoals hij dat voor ogen had. Zelf wist ze echter niet meer of dit wel de goede weg was. Het kwam immers allemaal voort uit woede en wraak gevoelens. En zij was medeplichtig, al was het alleen maar doordat ze bepaalde inlichtingen gaf. Zonder haar zouden ze niet zover zijn gekomen.


  Ongemerkt had ze toch weer de richting van de kapel gekozen. Ze zag de man pas toen Igor begon te blaffen en hevig aan de lijn rukte.


  „Hou hem vast,” zei haar vader, duidelijk niet op zijn gemak.


  „Wat doe je hier? Dit was geen afspraak,” zei ze boos.


  „Ik ben hier omdat ik de indruk heb dat jij je aan de afspraak wilt onttrekken. Hubért had het daar ook over.”


  „Onzin. Maar ik moet voorzichtig zijn. Dat weet je.”


  „Hoelang ben je van plan daar nog te blijven?”


  „Het zijn aardige mensen. Zolang de weg zo slecht begaanbaar is, willen ze niet dat ik wegga. Ik moest van jou zeggen dat ik alleen op de wereld was. Het zijn geen mensen die iemand die geen onderdak heeft, zomaar op straat zetten. En ik héb geen onderdak, want bij jou kom ik niet terug. Wat ben je nu verder van plan?”


  „Ik ga jou niet alles vertellen. Ik vertrouw je namelijk niet. Ben je vergeten waarom we dit doen?”


  „Nee, dat ben ik niet. Ik vraag me alleen af wat wij ermee zullen bereiken. Voor zover ik het kan beoordelen, is Lucas niet echt te chanteren.”


  „Dat zullen we nog wel eens zien.” Hij maakte een gebaar alsof hij haar bij de arm wilde grijpen, waarop ze terug week en de hond onmiddellijk begon te grommen.


  „We waren het er toch over eens dat mensen met geld maar kunnen aan rotzooien zonder dat ze op de vingers worden getikt.”


  „Mensen zonder geld proberen dat soms ook.”


  „Christel, ik waarschuw je. Je laat ons niet in de steek.”


  Ze keek hem aan, de man die met haar moeder getrouwd was geweest, maar die haar vader niet was. Van dat laatste was ze nog niet zo lang op de hoogte. En echte schok was het niet geweest. Hij was nu niet bepaald de ideale vader. Ze maakte aanstalten om terug te lopen.


  „Ik zou me niet te veel in deze buurt ophouden,” zei ze nog. „Lucas loopt hier vaak met de hond.”


  „Ik wil weten of ik op je kan rekenen,” snauwde hij.


  „Voor zover mogelijk,” hield ze een slag om de arm.


  „We pakken eerst zijn vrouw. We zullen de boel daar eens flink opschudden.” Hij grinnikte, draaide zich daarna om en liep weg. Ze keek hem even na en had de grootste moeite om Igor in bedwang te houden, die hem achterna wilde.


  We pakken zijn vrouw. Wat kon hij daarmee bedoelen? Maakte hij allerlei wilde plannen die niet uitvoerbaar waren? Wat haar betrof, mocht hij tegen de lamp lopen. Dit alles kon alleen maar problemen geven. En het was de vraag of degene voor wie ze het allemaal deden, ermee gebaat was. Ze begon langzamer te lopen en maakte Igor los. De hond bleef even staan, alsof hij weifelde of hij de man alsnog achterna zou gaan. Maar toen ze hem riep, volgde hij haar.


  Ze schoot niet zo hard op. Het was geen pad waarvan veel gebruik werd gemaakt. Soms zakte ze weg in de sneeuw.


  Eenmaal weer bij het huis was ze ruim anderhalf uur weg geweest. Ze belde aan en hoorde even later Hendrina aankomen, in zichzelf mopperend. Dat was haar tweede natuur, dacht Christel. Toen de deur werd geopend, wrong de hond zich langs haar heen en stoof regelrecht de kamer in, waar hij zich flink schudde.


  „Wel ja, wel ja. Zo doen we dat hier niet. Er ligt altijd een handdoek in de keuken om de hond af te drogen.”


  „Sorry, dat wist ik niet.” Christel hing haar jas op en worstelde zich uit haar laarzen, terwijl Hendrina toekeek. „Kan ik ergens mee helpen?” vroeg Christel daarna.


  „Ik zou niet weten waarmee. Ik doe al jaren alles alleen wanneer de anderen weg zijn. Waarom zou ik daar verandering in brengen? Je kunt je eigen kamer opruimen. Dat is alles. Ik ga koffie zetten.”


  „Is dat een uitnodiging om koffie te drinken?” vroeg het meisje.


  „Zo kun je het opvatten,” zei Hendrina nors.


  Zo zat Christel wat later samen met de oudere vrouw koffie te drinken. Ze hield niet van koffie, maar hield het voor zich. Igor lag languit aan haar voeten.


  „Hij begint mij te accepteren,” zei ze.


  „Daar lijkt het op. Maar als je een van ons te na komt, zul je wat meemaken.”


  „Waarom zou ik dat doen?” vroeg Christel.


  „Ik zou het niet weten. Maar ik ben nu eenmaal niet zo goed van vertrouwen als de anderen hier.”


  „Hebt u wel eens iets vervelends meegemaakt?” vroeg Christel, die de aandacht van zichzelf wilde afleiden.


  „Het leven zit vol vervelende zaken.”


  „Maar u hebt toch geen slecht leven? Ik bedoel, u bent gezond, u woont samen met uw kinderen... Mijn moeder is maar vijfenveertig jaar geworden. En ze woonde samen met een man die vaak dronken was. Er was nooit genoeg van alles...”


  „Was je enig kind?” vroeg Hendrina nu.


  „Ik had een broer, Gabrio. Hij leek op mijn moeder. Blond, blauwe ogen. Als kind leek hij een engeltje.” „Is hij dood?” vroeg Hendrina bruusk.


  „Nee, hij is niet dood. Maar hij is wel onbereikbaar.” Ze stond op. „Ik ga mijn kamer opruimen.” Even later stond ze voor het raam. Er was niet veel op te ruimen. Ze zou maar wat gaan lezen.


  Ze had niet over Gabrio moeten beginnen. Ze had zeker zijn naam niet moeten noemen. Het was een naam die niet veel voorkwam.


  Als Hendrina die naam aan Lucas vertelde, zou er misschien bij hem een lichtje gaan branden. Gelukkig praatten Hendrina en haar schoonzoon niet veel met elkaar. Maar toch moest ze oppassen.


  Ze begon in een van de boeken die Joëlle op haar kamer had gelegd en las een tijdje. In de loop van de middag liet ze de hond nog een keer uit. Het was alsof de temperatuur anders aanvoelde. Het was niet meer zo bijtend koud. Misschien viel de dooi in. Dan was er geen reden waarom ze nog langer zou blijven. Maar kon ze hier weggaan en Hubért en Sander hun gang laten gaan? Trouwens, waar moest ze heen? Niet naar de man van haar moeder, al zou deze haar waarschijnlijk niet wegsturen.


  De eerste die thuiskwam, was Bettina. Christel was nog op haar kamer, maar Bettina riep haar voor de thee. „Wat heb je zo de hele dag gedaan?” was haar eerste vraag. „Er is hier niets te doen,” gaf ze zelf het antwoord al.


  „Ik wil morgen wel boodschappen doen en koken,” stelde Christel voor.


  „Dat zou kunnen. Heb je je rijbewijs? Je kunt dan mijn auto nemen.”


  „Vindt u uw werk leuk?” vroeg Christel. „En die school, is die hier ver vandaan?”


  „Ik ben er in een kwartier. Vandaag liep het niet zo lekker. De kinderen waren onrustig. Tijdens het speelkwartier was er een grote, knappe vent op het plein die snoepjes uitdeelde. Ik had die man nooit eerder gezien. Het was niet de vader van een van de kinderen. Ik weet niet of hij kwaad in de zin had. Ik was op dat moment even binnen en zag hem door het raam. Ik had zoiets van: wat doet die vent hier? Dus ik maakte dat ik buiten kwam, maar toen was hij weg. Een van de kinderen was van streek. Hij had gezegd: Ik ga jou meenemen. Het was allemaal heel vervelend. Ik heb dit natuurlijk meteen gemeld en ik kreeg een reprimande omdat ik de kinderen even alleen had gelaten. Ik hoop dat het met een sisser afloopt, maar als de kinderen dit thuis vertellen, slaat de onrust bij de ouders natuurlijk toe.”


  „Heb je hem goed kunnen zien?” vroeg Hendrina.


  „Eigenlijk niet. Hij had zijn kraag hoog opgezet en een pet op.” Bettina slaakte een zucht.


  „Je moet er met Lucas over praten,” zei Hendrina.


  „Wat kan die doen?”


  „De politie waarschuwen,” aarzelde Christel.


  „Ja, die zal dan een paar dagen in de buurt zijn. Er is tenslotte niets gebeurd. Waarschijnlijk was het gewoon een voorbijganger die vervelend deed.” Christel staarde zwijgend voor zich uit. Was het Hubért geweest? Was dit een manier om Bettina te pakken? Door haar in diskrediet te brengen, waardoor men zou zeggen dat ze beter moest opletten? Als er iets misging, was zij verantwoordelijk voor de kinderen. Sander had gezegd dat hij onrust zou brengen. Was dit het begin? Ze zag aan Bettina dat de zaak haar flink dwarszat. En toen de telefoon begon te rinkelen, keek ze alsof ze deze liever niet wilde opnemen, maar ze deed het natuurlijk toch. Terwijl ze luisterde en antwoord gaf, begreep Christel dat het geen prettig telefoontje was.


  Toen ze had neergelegd, zuchtte ze diep. „Of ik morgen even langs wil komen om de zaak nog eens te bespreken. En al vroeg ik of dit geen dag kon wachten omdat ik dan toch weer werk, geen sprake van. Enkele ouders hebben gebeld en we moeten deze zaak serieus nemen.”


  „Daarin hebben ze natuurlijk gelijk,” liet Hendrina zich horen. „Er gebeuren de vreemdste dingen. Je kunt beter geen risico nemen.”


  Bettina zei niets en Christel had met haar te doen. Hoewel Bettina zeker geen emotioneel type was, was ze nu duidelijk aangeslagen. Dat bleek ook al uit het feit dat ze af en toe uit het raam tuurde en op een gegeven moment zei: „Lucas is laat.”


  „Niet later dan anders,” meende Hendrina. „Ga nu zitten en maak je niet zo druk. Jij hebt nergens schuld aan.”


  „Ik weet niet of zij er ook zo over denken. Natuurlijk is het niet mijn schuld dat er een kerel op het schoolplein verschijnt. Maar als ik daar geweest was, had ik hem aangesproken.”


  „Als jij daar was geweest, was hij natuurlijk niet gekomen,” meende Hendrina.


  „Dus je denkt dat hij kwaad in de zin had?” vroeg Bettina, die het oordeel van haar moeder ineens belangrijk scheen te vinden.


  „Wat denk jij? Iemand die dol is op kinderen en alleen aardig wilde zijn? Daar moet je trouwens ook voor oppassen.”


  Hendrina mocht dan altijd afgelegen hebben gewoond, ze was op de hoogte van veel zaken, dacht Christel. Mét Bettina was ze opgelucht toen Lucas’ auto het hek in draaide en enkele minuten later het wagentje van Joëlle. Ze kwamen tegelijk binnen en de hond was de eerste die hen vrolijk begroette.


  Bettina verdween naar de keuken om iets te drinken te halen.


  „Zo, jij hebt vast wel het een en ander te vertellen,” zei Lucas, zijn dochter aankijkend.


  Bereidwillig vertelde Joëlle over het feest en wat er zo al gebeurd was. Tot Christels opluchting repte ze met geen woord over Hubért. Ze wist hoe vervelend hij kon zijn als hij zijn zin niet kreeg. Ze was blij dat Joëlle blijkbaar stevig in haar schoenen stond, want ze voelde zich verantwoordelijk. Door haar had Hubért geweten waar hij Joëlle kon vinden. En door haar wist hij waar Bettina’s school was. Als ze nu eens alles vertelde? Maar toen zag ze het gezicht van haar broer voor zich. Zijn blauwe ogen hadden haar zo smekend aangekeken, indertijd in de rechtszaal. Het was alleen de vraag of dit alles hem zou helpen.


  „Zou je niet eens vragen hoe het met je vrouw is,” zei Hendrina plotseling.


  „Mijn vrouw?”


  „Ja, degene met wie je tweeëntwintig jaar geleden getrouwd bent. Misschien niet altijd tot je genoegen, maar ze is wel je vrouw.”


  Lucas fronste en keek vragend naar zijn vrouw. „Is er iets gebeurd?” vroeg hij op een toon alsof het in elk geval niets belangrijks kon zijn.


  „Ja. Ik word misschien geschorst.”


  „Hè? Jij? Je bedoelt van school? Dat gaat zomaar niet.” Lucas sprak kalm, volkomen zeker van zijn zaak.


  „Ik moet morgen voor een gesprek komen en ik weet niet hoe dat zal aflopen.” Waarop Bettina opnieuw vertelde wat er gebeurd was.


  Lucas zei eerst niets, maar keek peinzend voor zich uit. „Je had hen natuurlijk niet alleen moeten laten,” zei hij toen. „Maar er is niets gebeurd. Hebben jullie de politie gewaarschuwd?”


  „Ik geloof van niet. Ze wilden niet teveel ophef maken.”


  „Als ze dit niet aan de politie doorgeven, blijven ze zelf ook in gebreke. Maar ze willen wel een daad stellen en daarvan zou jij het slachtoffer kunnen worden. Hoe laat moet je morgen op school zijn? Ik zou mee kunnen gaan.”


  Even verhelderde Bettina’s gezicht. Toen zei Hendrina: „Dan maak je de zaak zelf ook erg belangrijk. Je kunt best voor jezelf opkomen.”


  Bettina zei eerst niets. Aan één kant had haar moeder gelijk, ze moest haar eigen boontjes doppen. Dat deed ze al jaren. Lucas had zijn werk en zij het hare. Maar toch gaf het haar een warm gevoel dat hij het voorstelde. Dat hij liet merken nog enigszins bij haar betrokken te zijn. Ze keek hem aan. „In ieder geval bedankt,” zei ze zacht.


  „Mocht je van gedachten veranderen, dan hoor ik het wel. En denk eraan: ze kunnen je niet zomaar ontslaan. Alleen omdat je even niet op een plaats was waar je diende te zijn.”


  Je kon aan zijn taalgebruik merken dat hij procureur was, dacht Christel. Dachten Sander en Hubért werkelijk dat ze het tegen deze mensen konden opnemen? Wat betekende onrust zaaien en de zaak opschudden, zoals Sander het noemde, tegenover het scherpe intellect van deze mensen?


  Ze was blij toen Joëlle haar vroeg mee te gaan naar haar kamer. „Ik moet je iets vertellen,” zei het meisje. „Ik zeg het niet tegen mijn ouders, zeker nu niet. Ik ontmoette op dat feestje een jongen... Alle mensen, hij was wel een stuk. Echt wat je noemt een mooie man.”


  „Die zijn vaak niet te vertrouwen,” zei Christel met kennis van zaken.


  „Nou, of je het zo absoluut kunt stellen, weet ik niet. Ik vond deze erg opdringerig. Hij deed alsof hij van het ene op het andere moment verliefd op me werd.”


  „O ja, ik ken dat,” liet Christel zich ontvallen.


  Joëlle lachte even. „Ik had jou maar moeten meenemen. Je hebt blijkbaar ervaring in dergelijke zaken. Ik voelde me in ieder geval knap ongemakkelijk.”


  „Je hebt dus geen verdere afspraken gemaakt?” vroeg Christel min of meer opgelucht.


  „Niet met hem. Er was een ander. Nou ja, met hem heb ik ook geen afspraak. Maar ik heb hem wel verteld waar ik werk. Ik geloof dat die twee elkaar vaag kennen. Dus als die Maxim die informatie doorgeeft, weet die ander het ook. Hubért heette hij.”


  Vertel mij wat, dacht Christel. „Je was dus erg in trek,” lachte ze.


  „Ik hoop datje hier wat langer blijft. Dan kun je de volgende keer meegaan,” zei Joëlle hartelijk.


  „Er is geen reden waarom ik hier zou blijven,” antwoordde Christel.


  „Het feit dat je geen echt thuis hebt, is genoeg reden, zou ik zo zeggen.”


  Christel zei niets. Als het aan haar lag, zou ze hier best een tijdje willen blijven. Voordat alles uitkwam, zou ze echter verdwenen moeten zijn.


  Ze lag die avond lang wakker en dacht voor het eerst sinds geruime tijd aan haar moeder. Als zij toch eens wist waar haar dochter zich mee bezighield. Zij zou dat zeker afkeuren. Maar haar moeder was er niet meer en zij moest haar zaakjes alleen opknappen.


  Haar moeder had veel van Gabrio gehouden. Ze wist wel zeker dat Gabrio niet zo ontspoord zou zijn als zij was blijven leven. Niemand had Gabrio opgevangen. Zij niet, omdat ze genoeg had aan haar eigen verdriet. En Sander al helemaal niet. Gabrio was nog een kind. En nu wilde Sander wraak.


  Dit gezin verdiende straf zoals zijzelf gestraft waren, had hij gezegd. Ze was het toen met hem eens geweest, maar nu niet meer. Maar zelfs als ze kans zou zien om zich afzijdig te houden, zou alles toch wel doorgaan. Wat dat aanging, kon ze beter in de buurt blijven. Misschien kon ze dan nog enige positieve invloed uitoefenen.


  


  De volgende morgen vertrok Bettina tegelijk met haar man. Doordat ze ieder met hun eigen auto gingen, begreep Christel dat Bettina toch alleen zou gaan. Ze was keurig gekleed in een broekpak met een krijtstreepje. „Het is alsof je naar een begrafenis moet,” mopperde Hendrina.


  „Het staat keurig,” meende Lucas. „Goede kleren geven zelfvertrouwen. Ik ben zelf ook pas echt procureur wanneer ik mijn toga draag. Dan vertegenwoordig ik de wet en dat is heel iets anders dan Lucas Beemster op de fiets. Stel je voor: ik kom de bakker tegen en hij vraagt aan meneer Beemster hoe dat nou zit met die afscheiding bij zijn huis. Volgens hem moet de buurman die boom verwijderen. Hij staat precies op de scheiding. Nou, bij zoiets voel ik me absoluut niet prettig.” Ze keken hem allemaal aan.


  „Ik wist niet dat jij ooit onzeker was,” zei Bettina zacht.


  „Men kan veel verbergen achter een eerbiedwaardig uiterlijk,” glimlachte Lucas. „Jij zult zo een goede indruk maken, Bettina.”


  „Ja, ja. Maar nu mijn zelfvertrouwen nog.”


  Zijn vrouw leek enigszins van haar stuk gebracht, dacht Christel. Waarschijnlijk waren die twee niet gewend veel aandacht aan elkaar te besteden. Ze zag dat Bettina haar schouders rechtte toen ze naar de auto liep. Blijkbaar hadden Lucas’ woorden toch invloed.


  Net als de vorige dag maakte Christel een wandeling met Igor, maar ze liep niet in de richting van de kapel. Ze bleef echter wel één richting aanhouden. Je zou hier gemakkelijk kunnen verdwalen. De temperatuur was nu boven nul. Voortdurend hoorde ze het doffe ploffen van stukken sneeuw die van de bomen vielen. Af en toe zag ze een soort opening in de heuvels, alsof daar een hol was. Ze wist dat er op veel plaatsen in de Ardennen grotten waren. En ook dat die grotten soms onder de heuvels doorliepen en zijgangen hadden. Als je daar zonder kennis van zaken inging, kwam je er nooit meer uit. Toen Igor voor zo’n hol bleef staan snuffelen, lijnde ze hem aan. Misschien zou de hond wél gemakkelijk de weg terugvinden, maar ze was daar niet zeker van.


  Toen ze terugkwam, was Bettina er ook alweer. Ze was bezig met strijken en droeg nu een broek en een trui. Christel aarzelde of ze iets zou vragen, maar ze wilde niet nieuwsgierig lijken.


  Maar toen ze koffiedronken, begon Bettina er zelf over. „Ik kreeg dus opnieuw een duidelijke waarschuwing. Als zoiets nog een keer voorkomt, word ik geschorst. Er waren enkele ouders en die gedroegen zich zeer achterdochtig. Ze deden alsof ik ergens medeplichtig aan was.”


  „Ouders en hun lieverdjes,” spotte Hendrina. „In ieder geval zal het heus niet meer gebeuren.”


  „Ik hoop het niet. Maar ik heb die vent niet in de hand.”


  Ze zouden het hier niet bij laten, dacht Christel. Maar dat was dan ook het enige wat ze wist. Ze had er geen idee van wat de volgende stap zou zijn. Ze besloot echter die avond zelf contact op te nemen. Ze zou zeggen dat ze met een heilloze actie bezig waren. Een actie die gedoemd was te mislukken.


  Lucas en Joëlle waren duidelijk opgelucht dat het zo was afgelopen en beschouwden het incident als afgedaan.


  Toen Christel even met Joëlle alleen was, zei deze: „Ik heb nu spijt dat ik Maxim heb verteld waar ik werk. Vanmorgen zag ik Hubért voorbijlopen. Hoewel hij niet op- of omkeek, weet ik bijna zeker dat hij het was. Als dat zo is, moet Maxim hem over mijn werk hebben ingelicht. Dat valt me erg van hem tegen. Temeer omdat hij me nog voor hem waarschuwde.”


  „Dat hoeft natuurlijk niet. Misschien brengt hij gewoon een paar dagen door in Dinant en maakte hij een wandeling door de stad,” zei Christel tegen beter weten in.


  „Ik hoop datje gelijk hebt. Ik wil die vent niet meer tegenkomen.”


  


  Alleen op haar kamer belde Christel die avond zelf. „Zo, meisje, wat heb je voor nieuws te melden?” Het was haar stiefvader.


  „Niets. Ik wil dat jullie hiermee ophouden. Je bereikt er niets mee. In ieder geval wil Joëlle niets met Hubért te maken hebben.”


  „Ah, ze heet dus Joëlle. Goed dat te weten. Maar Hubért heeft nog meer pijlen op zijn boog. Ik moet zeggen dat hij, wat dat aangaat, bijzonder creatief is.”


  „Het was Hubért op het schoolplein. Wat is de bedoeling daarvan?”


  „Wacht maar af. Binnen korte tijd is dit gezin nergens meer zeker van. Dan ligt het in puin, om het zo maar uit te drukken. Net als het onze, Christel. Ik kreeg een briefje van Gabrio. Hij is zeer depressief. Denk daaraan. Binnenkort kom ik je wel weer tegen.”


  „Breng dan dat briefje mee,” eiste ze kortaf. Hij ging er niet op in en ze wist wel zeker dat hij geen briefje had gekregen. Maar ze zou hem weer ontmoeten. Ze moest hem doen inzien dat het waanzin was waar ze mee bezig waren. Er zouden alleen maar slachtoffers zijn.


  


  De volgende morgen ging Bettina weer gewoon naar haar werk. Ze probeerde heel rustig te ontbijten, maar ze was te gespannen. Het zou moeten slijten wat er gebeurd was, net als het wantrouwen van sommige ouders.


  De morgen verliep rustig. Tijdens de pauze gingen de meeste kinderen een kwartiertje naar buiten. De kleintjes vermaakten zich op de speeltoestellen. De ouderen stonden in groepjes. Bettina had de op één na jongste klas. Meestal hadden de leerkrachten om de beurt pleinwacht, zoals het genoemd werd. Maar nu waren er meer collega’s buiten. Bettina had het gevoel dat men niet alleen de kinderen in de gaten hield, maar ook haarzelf. Gelukkig waren de kinderen onbevangen en had niemand meer iets over het voorval gezegd.


  Toen één van hen riep: „Juf wil je me duwen op de schommel,” ging ze naar het kind toe.


  „Daar gaan we dan, Eefje.”


  Ze gaf de schommel een zetje, maar het kind kon zelf ook al flink kracht zetten. „Hoger,” riep het enthousiast.


  „Hou je goed vast!” Bettina gaf nog een forse duw en toen gebeurde het. Ze hoorde een krakend geluid en zag het touw losschieten. Ze wilde het kind nog grijpen, maar kon er niet bij en het belandde met een schreeuw meters verder op de grond.


  Bettina kreeg het gevoel alsof ze naar een film keek. Enkele leerkrachten kwamen aanrennen, anderen hielden de kinderen in bedwang, maar zijzelf leek niet van haar plaats te kunnen komen. Men keek naar haar. Iemand kwam naar haar toe. „Wat gebeurde er, Bettina?”


  „Ik weet het niet. Wat is er met Eefje?”


  „Ze bellen een ambulance. Wij durven haar niet te verplaatsten. Ze is buiten kennis.” De directeur kwam nu ook haar richting uit en keek naar de schommel. „Hoe kon dit gebeuren? Hoe kan zo’n touw zomaar loslaten? Alles wordt regelmatig gecontroleerd. Daar zijn we goed klaar mee. Ik neem aan dat je niet hebt gekeken of alles goed verankerd was,” wendde hij zich rechtstreeks tot Bettina.


  „Nee,” zei ze naar waarheid. „Zou u dat doen? Is er iemand die elke dag alles controleert? Daar hebben we toch deskundigen voor.” Haar stem trilde.


  „Misschien zou ik in jouw geval toch voorzichtiger zijn geweest,” zei hij kortaf.


  Een van haar collega’s kwam nu naar haar toe. „Zal ik iets te drinken voor je halen? Of wil je liever binnen wachten?”


  Bettina wees op een bank die tegen de schoolmuur stond. De ander greep haar bij de arm. „Je beeft helemaal. Het was een ongeluk, Bettina. Het had een van ons ook kunnen overkomen.”


  „Ik lette niet goed op. Ik had moeten zien dat het touw losliet. Dat arme kind. Ze leeft toch nog wel?”


  „Ik ben er niet dichtbij geweest. Ze maakte een flinke smak. Maar kinderen kunnen vaak veel hebben.”


  Tegelijk met de ambulance kwam een politieauto het terrein op rijden.


  „Ze moeten de zaak natuurlijk wel grondig uitzoeken,” zei haar collega, die haar schrikreactie voelde.


  Bettina stond op en liep langzaam naar de plaats des onheils. Ze keek naar het kleine meisje dat zo vrolijk had geschommeld. Steeds hoger, regelrecht de dood tegemoet. Nee, nee, dat hoefde niet. Ze zag dat ze het kind een nekkraag omdeden. Als ze een breuk had in een van haar wervels, kon ze blijvend invalide zijn. Ze klampte een broeder aan. „Ze haalt het toch wel?” fluisterde ze.


  De man keek haar aan. „Dat weten we niet, mevrouw. We doen wat we kunnen.”


  „Zijn de ouders gewaarschuwd?” vroeg de directeur nu. En op hun bevestigend antwoord knikte hij naar de agenten: „Wilt u meegaan naar binnen. En jij ook, Bettina.”


  Ze volgde de mannen, in de wetenschap dat ze in een nachtmerrie terecht was gekomen.
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  Christel was aan het eind van de morgen bezig het pad naar het huis zoveel mogelijk sneeuwvrij te maken. Toen ze Bettina zag aankomen, zag ze onmiddellijk aan haar gezicht dat er iets ernstigs was. Zouden ze nu alweer... Dat kon toch niet.


  Bettina bleef bij haar staan. „Er is een kind verongelukt,” zei ze toonloos.


  „Verongelukt?” herhaalde Christel. „Toch niet dood?”


  „Ze gaan een scan van haar hoofd maken. Ze is in coma.”


  „Een auto?” aarzelde Christel.


  „Nee. Ik duwde haar op de schommel en een van de touwen liet plotseling los. Het kind vloog meters verder.”


  „O, wat erg. Maar u...”


  „Ik heb dat touw niet losgemaakt. Maar ik had beter moeten opletten.” Ze liep langzaam naar binnen. Het was alsof ze ineens jaren ouder was.


  Het kon toch niet waar zijn dat haar vader en Hubért hierachter zaten? Ze zouden toch het leven van een kind niet op het spel zetten? Dat ging toch echt te ver. Veel te ver! Wat moest ze nu doen? De hele zaak uit de doeken doen? Maar wat als ze er niets mee te maken hadden?


  Christel veegde intussen traag verder, terwijl Igor naar de opstuivende sneeuw hapte.


  Toen ze wat later binnenkwam, zat Bettina in elkaar gedoken op de bank, haar handen om een beker hete thee.


  „Je moet niet onmiddellijk in je schulp kruipen,” zei Hendrina, die tegenover haar zat. Haar ene hand lag als een vuist op tafel. „Als ze op school ondeugdelijk materiaal gebruiken, is dat niet jouw schuld.”


  „Het is toch vreemd dat het opnieuw om een kind uit mijn klas gaat. Het is alsof ze speciaal mij moeten hebben.”


  Ze zat er niet ver naast, dacht Christel. Hendrina keek haar plotseling doordringend aan, alsof ze wist wat er in haar omging. Toen de telefoon ging, staarde Bettina ernaar alsof ze bang was dat het ding in brand zou vliegen.


  „Nou, neem op,” beval Hendrina, die de telefoon alleen aannam als het niet anders kon.


  „Ja,” zei Bettina bijna onverstaanbaar. Ze luisterde even, knikte, maar besefte dan dat de ander haar niet kon zien. Even later legde ze de hoorn neer.


  „En?” vroeg haar moeder.


  „Eefje is bijgekomen. Ze heeft haar beide polsen gebroken. Haar handen hebben haar hoofd min of meer beschermd. Maar het ergste is: ze kan haar benen niet bewegen.”


  Christel hield hoorbaar haar adem in.


  „Ze kunnen echter geen breuk in de wervels ontdekken. Het zou door de schok kunnen komen, dat er een zenuw bekneld is geraakt. Dan zou het weer goed komen.”


  „Dus het loopt misschien goed af,” concludeerde Hendrina.


  „De politie is bij de schommel bezig. Het was een collega, die belde. Maar hoe dan ook, ik had moeten zien dat er iets niet in orde was.”


  „Wordt er van je verwacht dat je alles tegelijk ziet?” mopperde Hendrina.


  „Eigenlijk wel,” antwoordde Bettina, die toch een beetje opgelucht keek.


  „Moet je nu morgen weer naar school?” vroeg haar moeder toen. Er klonk enige bezorgdheid in haar stem.


  Christel dacht eraan dat men van plan was dit gezin in de problemen te brengen. Dat zou kunnen lukken. Het zou echter ook nog kunnen dat ze door alles wat er gebeurde, dichter naar elkaar toe groeiden.


  „Ik zou willen dat ik Lucas kon bellen, maar hij zit misschien in een rechtszaak,” zuchtte Bettina.


  „Ik vind dat je hem moet kunnen bellen als er iets belangrijks is,” meende Hendrina, die tot nu alle zaken, belangrijk of niet, ongevraagd met iemand deelde. „Overigens regel jij meestal je eigen zaken,” voegde ze er nog aan toe.


  Christel ging wat later naar haar kamer om na te denken. Ze wilde dat ze van verdere acties afzagen, maar hoe zou ze dat kunnen bereiken? Als ze hier wegging, waren deze mensen aan hen overgeleverd. Ze belde het haar bekende nummer. Deze keer was het Hubért.


  „Ik dacht wel dat jij het zou zijn,” zei hij.


  „Ben je helemaal gek geworden?” reageerde ze fel. „Ik kan je aangeven voor een poging tot moord.”


  „Waar heb je het over?”


  Toen bedacht ze dat hij de afloop misschien niet eens wist. Hij had daar natuurlijk niet staan wachten totdat er iets gebeurde.


  „Jij hebt die schommel onklaar gemaakt,” beet ze hem toe.


  „Nou en? Dat was alleen om te laten zien dat deze dame, met haar neus in de wind, niet geschikt is voor haar werk.”


  „Een kind heeft een ernstig ongeluk gehad.”


  „ Dan is mevrouw nog stommer dan ik dacht. Het was heel goed te zien dat het touw niet goed zat. Zo iemand vertrouw je toch geen kinderen toe.”


  Christel wist dat ze geen voet aan de grond zou krijgen. „Ik wil dat jullie ophouden,” zei ze nog maar eens.


  „Dat weet ik. Wat bied je in ruil daarvoor?” Christel zweeg. Natuurlijk wist ze wat hij bedoelde. Hij wilde haar aan zijn rijtje veroveringen toevoegen. En dan was het nóg de vraag of hij de zaak daarna zou laten rusten. „Mij krijg je niet,” zei ze kortaf.


  „Dus dat heb je niet voor je nieuwe vrienden over.” Ze gaf geen antwoord en zei in plaats daarvan: „Zeg dat ik Sander wil spreken. Ik loop morgenochtend naar de kapel.”


  Niet dat ze verwachtte dat praten enig resultaat zou hebben. Maar een ander middel had ze niet.


  


  Lucas was duidelijk ontdaan door het verhaal van zijn vrouw. „Wat vreemd dat er binnen enkele dagen twee keer iets vervelends voorvalt in jouw klas,” gaf hij toe. „En dit laatste is wel zeer schokkend. Gaan ze ervan uit dat iemand opzettelijk de schommel heeft losgemaakt?”


  „Vooralsnog wel. Alles is kortgeleden nog gecontroleerd en zoiets gebeurt niet vanzelf.”


  „Het kan iemand zijn die een aversie heeft speciaal tegen die school. Die vroeger gepest is bijvoorbeeld,” opperde Lucas.


  „Dan moet het echt tegen mijn klas gaan en tegen mij. En ik geef nog niet zo lang les dat er al volwassenen rondlopen die ik vroeger in de klas had. En zover zal het ook niet komen,” eindigde ze somber.


  „Ik hoop dat ze de dader snel vinden,” zei Lucas.


  „Maar daarmee ga ik niet vrijuit,” wist Bettina.


  „Het was een ongeluk.”


  „Ik ben wel verantwoordelijk als er iets met een van de kinderen gebeurt. Eefje was zo enthousiast.” Bettina had plotseling tranen in de ogen.


  Lucas legde even zijn hand op haar schouder. „Het loopt vast allemaal goed af. In ieder geval ben ik er ook nog.”


  Bettina wist niet wat Lucas in dit geval zou kunnen doen, maar zijn opmerking deed haar toch goed.


  Toen Joëlle thuiskwam en het hele verhaal hoorde, zei ze: „Wat vreemd toch allemaal. Ik had vandaag het gevoel dat iemand mij in de gaten hield toen ik mijn auto haalde. Ik voelde me niet helemaal veilig. Onzin natuurlijk.”


  „Heb jij familie die naar je op zoek is? Bijvoorbeeld degene die je steeds opbelt?” vroeg Hendrina plotseling aan Christel. „Je vader is toch min of meer een crimineel?”


  „Moeder!” bromde Lucas.


  „Ik heb niet de indruk gekregen dat hij een keurig persoon is. Zijn dochter is voor hem op de vlucht. Misschien wil hij haar terug. Wellicht is hij erachter gekomen dat ze zich hier verborgen houdt.”


  Christel dacht na. Wat ze ook naar voren bracht, het zou niet de waarheid zijn.


  „Misschien is het inderdaad beter als ik vertrek. Het is waar, mijn vader is onvoorspelbaar en soms gewelddadig. Stel dat jullie gevaar lopen doordat ik hier ben.” Deze gedeeltelijke waarheid luchtte haar enigszins op. Ze wist echter dat het gevaar voor deze familie niet zou zijn geweken als ze inderdaad zou vertrekken.


  Daarop zei Lucas: „Blijf maar gewoon hier. Het is vervelend wat er op school is gebeurd, maar we moeten het maar gewoon als een ongeluk zien.


  


  De volgende morgen was de temperatuur buiten nog iets verder gestegen. Het regende nu en het pad door de heuvels veranderde langzaam in een modderpoel.


  „Ik hoop dat je opruimt wat je mee naar binnen brengt,” zei Hendrina, toen Christel aanstalten maakte om met de hond uit te gaan.


  „Zal ik met je meegaan?” vroeg Bettina onverwacht.


  Christel dacht aan de vage afspraak met Sander en aarzelde, maar begreep dat ze niet kon weigeren.


  „In dit weer?” kwam Hendrina opnieuw met commentaar.


  „Ik zal niet smelten.” Bettina was al opgestaan om zich aan te kleden. Christel wist niet beter te doen dan naar haar kamer te gaan om het bekende nummer in te tikken en een sms’je te sturen: „Blijf waar je bent. Ik kom niet alleen.” Ze kwam juist weer uit haar kamer toen Hendrina uit de tegenovergestelde deur kwam.


  „Iets vergeten?” vroeg ze.


  Christel knikte kort en maakte dat ze beneden kwam, maar kwam daar tot de ontdekking dat haar mobieltje nog boven lag. Had ze dat berichtje gewist? Nee dus! Ze moest er maar van uitgaan dat Hendrina niet wist hoe het ding werkte. Ze liep al met een grote boog om de normale telefoon heen. Dat de oudere vrouw haar niet vertrouwde, daar was ze zeker van.


  Even later liep ze samen met Bettina de heuvels in. Beiden droegen ze regenkleding en laarzen. Igor was degene die het meest nat werd. Af en toe verspreidde hij een extra regenbui door zich flink uit te schudden. Ze hoorden nu overal water stromen door smeltende sneeuw die af en toe een watervalletje deed ontstaan.


  „Zullen we naar de kapel gaan?” stelde Bettina voor. „Ik wil wel eens zien waar Lucas jou heeft gevonden.”


  „Het is wel een heel eind,” zei Christel, die ervan overtuigd was dat dit nu juist de enige plaats was waar ze niet heen moesten gaan. Als haar vader het berichtje niet had ontvangen, stond hij daar op haar te wachten.


  „We zien wel hoe ver we komen,” zei Bettina nu. „Het is zo lang geleden dat ik echt buiten was. Vroeger liet ik nog wel eens samen met Lucas de hond uit. Maar dingen veranderen.”


  „Zijn jullie niet gelukkig samen?” Meteen had Christel de woorden wel willen terughalen. Hoe kwam ze erbij? Misschien omdat Bettina wat toegankelijker leek wanneer ze met haar samen was.


  „Dat vraag ik mezelf soms ook af. Eerlijk gezegd, ik weet het niet.”


  „Lucas is erg aardig,” zei Christel. Dat was haar tweede stomme opmerking, mopperde ze op zichzelf.


  „Ja, dat is hij ook. Ik ben degene die iedere keer onaardige en vinnige opmerkingen maakt. Maar zie je, ooit heeft Lucas een ander gehad. Het duurde bijna een jaar. Toen was het ineens over. Althans, niet helemaal. Ik weet dat hij haar af en toe bleef zien.”


  „Hij kwam dus wel weer bij u terug,” zei Christel.


  „Ja. Maar ik zal wel nooit weten of dat echt was wat hij wilde. Ze ging namelijk dood. En dat deed hem nog heel veel. Ik zag zijn verdriet, maar ik hield afstand, hoewel hij beweerde dat zij niet méér was dan een lieve vriendin. Hoe kon ik hem troosten? Zo zijn we uit elkaar gegroeid.”


  „Hoelang is dat nu geleden?” vroeg Christel.


  „Ongeveer twintig jaar. Joëlle was nog een peuter toen het begon.”


  „En het staat nog steeds tussen jullie in,” verbaasde Christel zich.


  „Het is nooit echt uitgepraat. Ik dacht dat wij het goed hadden samen. Hoe kon hij alles op het spel zetten? Eerlijk gezegd begrijp ik het nog steeds niet.” Bettina’s ogen stonden vol tranen.


  „Jullie hadden erover moeten praten. Nu lopen jullie allebei met een stuk onverwerkt verleden rond,” zei Christel.


  „Het is nu te laat. Ik kan nu niet meer op een avond tegen hem beginnen: Zeg, hoe zat dat nu zo’n twintig jaar geleden.”


  „Waarom niet?”


  „Omdat ik bang ben dat hij zal zeggen dat hij altijd meer van die ander is blijven houden.”


  „Maar hij bleef bij u.”


  Bettina zuchtte. „Ik zei het al: hij had weinig keus. Ik had het gevoel dat ik hem hierover nooit bereiken kon. Overigens, Joëlle weet hier niets van.”


  „Van mij hoort ze niets.” Christel voelde zich een beetje bezwaard dat Bettina dit aan haar had verteld. Het was een teken dat ze haar vertrouwde. En dat was niet terecht. Ze moest het nu als haar taak zien deze familie zoveel mogelijk te beschermen. Maar hoe kon ze dat als ze niet wist wat de anderen nog meer van plan waren? Dan zou ze alles uit de doeken moeten doen.


  „Er loopt daar een man,” zei Bettina plotseling.


  Sander! Wat nu? Hij zou toch niet zo stom zijn zich bekend te maken? Ze waren nu vlak bij de kapel en zagen de man naar binnen gaan.


  „Zullen wij dat ook maar doen?” stelde Bettina voor.


  Dat was nu niet bepaald wat Christel wilde, maar er zat weinig anders op dan met Bettina mee te gaan. Beiden liepen naar binnen en schudden zich uit als Igor, die even later zachtjes grommend naar het kleine altaar liep waar Sander tot Christels stomme verbazing geknield lag. Nu moest het toch niet gekker worden. Ze had de man nooit zien bidden. Hij had haar ooit verteld dat haar moeder er veel moeite mee had dat hij niets van dat alles moest hebben, zoals hij het uitdrukte.


  Hij stond op toen ze bij hem waren en stak met een uitdrukkingloos gezicht een waxinelichtje aan. Hij deed alsof hij hen toen pas zag.


  „Dit is een goede plek om even bij te komen,” zei hij zonder Christel zelfs maar aan te kijken. Toen hij enkele stappen opzij ging, gromde Igor opnieuw. „Dat is bepaald geen vriendelijk dier,” merkte Sander op.


  „Toch wel. Maar hij wantrouwt vreemden.”


  „Zou hij werkelijk iets doen?”


  Op dat moment begreep Christel dat haar vader bezig was informatie te verzamelen.


  „Dat hangt ervan af wat u doet,” antwoordde Bettina.


  „Ik doe niks verkeerd. Ik kom hier af en toe langs en brand een kaarsje voor mijn overleden vrouw.” Christels mond viel open. Wat een ongelooflijke huichelaar.


  „Waarom komt u juist hierheen?” vroeg Bettina. „Het ligt zover buiten de normale route.”


  „Ik kwam hier vroeger al vaak. Maar nu ga ik weer. Ik hoop dat de regen is opgehouden.” Hij passeerde hen met een knikje en even later sloeg de deur achter hem dicht. Na een moment hoorden ze het zware geronk van een motor.


  Christel ging op een van de banken zitten. Een kaarsje voor zijn overleden vrouw. Ze kon er niet over uit.


  „Je ziet bleek. Ben je geschrokken?” vroeg Bettina. „Hij was alleen maar een zielige figuur.”


  Vergis je niet, dacht Christel. Sander had er natuurlijk niet op gerekend dat ze hier met Bettina zou verschijnen. Haar berichtje was te laat gekomen. Eerlijkheidshalve moest ze toegeven dat hij zich er aardig uit had gered. Het zou absoluut niet in Bettina opkomen dat ze elkaar kenden. Maar intussen had ze hem nog niet kunnen spreken.


  


  Toen Joëlle die middag de deur van het VVV-kantoor achter zich sloot, zag ze Maxim. Hij stond onder de overkapping vlak bij de deur, dus ze kon hem niet ontlopen. Hij kwam met een glimlach naar haar toe. „Ik heb je gevonden. Ik heb ook bij twee reisbureaus gepost. Ik wist niet meer precies wat je had gezegd, afgeleid als ik werd door je mooie ogen.”


  Ze stond abrupt stil. „Wil je daarmee ophouden? Wil je niet dezelfde trucjes gebruiken als die vriend van je, die Hubért?”


  Hij gaf niet meteen antwoord. Ze keek van terzijde naar hem en kon zien dat hij een beetje in verlegenheid was gebracht door haar vinnige opmerking. Nou, jammer dan.


  Toen zei hij: „Hubért Is mijn vriend niet. Ik ken hem nauwelijks. Zullen we iets drinken?”


  „Nee. Ik ga naar huis.”


  „Dat begrijp ik. Maar een kwartiertje kan er toch wel af?” Joëlle dacht dat ze hem wel iets verschuldigd was na haar felle aanval.


  Ze kozen voor een klein restaurantje aan de boulevard. Ze bestelde een glas ijsthee en hij deed hetzelfde, wat in zekere zin een opluchting was. Ze had het niet prettig gevonden als hij meteen iets sterkers had besteld.


  Hij keek haar aan en Joëlle zag de rustige, vriendelijke blik in de bruine ogen. Er blonk een vonkje humor in en ineens geneerde ze zich dat ze zo heftig had gereageerd.


  „Ik was wel blij met je reactie. Ik hou zelf namelijk ook niet van dat soort geflirt. Maar de paar keer dat ik onder andere Hubért zo met succes bezig zag, deed dat mij denken dat dit misschien wel de beste manier is om een meisje voor je te interesseren.”


  „Dit meisje niet.”


  Hij glimlachte. „Dat komt dan goed uit. Ik kan het namelijk niet. Het klinkt nooit zo echt als bij Hubért.” „Hij echt? Ik vind hem een zelfingenomen kwast. Jullie passen totaal niet bij elkaar.”


  „We hebben ook niets met elkaar te maken. We zaten alleen in dezelfde groep die ging skiën in de Ardennen. Wat ik hem overigens niet veel heb zien doen. In ieder geval ben ik blij dat je niet voor hem valt. Ik vertrouw hem niet helemaal. Hij zocht soms zelf contact met mij. Ik krijg steeds meer het gevoel dat hij iets van plan is en mij als dekmantel wil gebruiken. En daar pas ik voor.”


  „Drugs, xtc?” aarzelde ze.


  „Ik weet wel zeker van niet. Daarvoor vindt hij zijn lijf te belangrijk.”


  „Dat van anderen misschien niet,” meende Joëlle. „Maar als je hem niet vertrouwt, waarom heb je hem dan verteld waar ik werk?”


  Hij trok de wenkbrauwen op. „Dat heb ik natuurlijk niet gedaan. Ik zal daar gek zijn. Hij zal wel een van je vriendinnen hebben gepolst. Was hij hier?” „Ik zag hem een paar keer langs lopen.”


  „Dat kan toeval zijn,” zei hij niet helemaal overtuigend.


  „Dat hoop ik dan maar. Hij was erg opdringerig.” „Het overkomt hem waarschijnlijk niet vaak dat iemand hem afwijst,” meende Maxim. Ze hoorde een zekere tevredenheid in zijn stem. Zou hij het gevoel hebben dat hij bij Hubért in de schaduw stond?


  „Zoals ik al zei, ik ken hem nauwelijks. We hebben elkaar niets te zeggen. Laten we niet steeds over hem praten.”


  „Je hebt gelijk. Hij is totaal niet interessant. Vertel jij eens iets meer over je werk.”


  „Ik ben aan een medisch centrum verbonden als kinderpsycholoog. Ik ben nog geen twee jaar bezig, maar ooit wil ik een eigen praktijk beginnen. Ik woon en werk in Hulst.”


  Hij vertelde verder over wat zijn werk zoal inhield en ze luisterde geboeid. Ze vergaten de tijd en Joëlle schrok toen ze zag hoe laat het was.


  „Ik moet naar huis. Ik ben nooit zo laat.”


  „Ik blijf maar praten,” zei Maxim schuldbewust. „De volgende keer ben jij aan de beurt. Het is niet mijn gewoonte zo over mezelf bezig te zijn. Jij kunt goed luisteren.”


  Ze glimlachte even. Dat had ze van haar vader, dacht ze. Luisteren en mensen observeren, proberen erachter te komen wat er echt in hen omging. „Het hoort bij mijn beroep. Mensen zeggen soms heel andere dingen dan ze bedoelen,” zei Lucas dan. Haar vader had veel mensenkennis. Ze vroeg zich ineens af wat hij van Maxim zou vinden.


  Hij liep met haar mee naar haar auto en gaf haar toen tamelijk formeel een hand. „Zien we elkaar nog eens?” vroeg hij.


  „Dat ligt aan jou. Ik woon en werk hier. Maar ik neem aan dat jij ook weer aan het werk moet. En dat is niet hier.”


  „Dat klopt. Ik geloof dat Hubért van plan is wat langer te blijven.”


  Ze fronste en hij begon te lachen.


  „Dat wil niet zeggen dat jij hem tegen zult komen. Morgen ben ik hier nog. Goed dat ik je dan weer kom halen?”


  Ze knikte en even later reed ze weg. Ze reed harder dan eigenlijk geoorloofd was. Gelukkig was de weg nu sneeuwvrij. Het was stil om het huis en ze was al blij dat haar moeder niet op de uitkijk stond. Ze opende de deur met haar sleutel en ontdeed zich van haar jas en laarzen. Daarna liep ze naar de kamer. Het eten was al opgediend. Ze ging op haar plaats zitten.


  „Sorry dat ik zo laat ben.”


  „Het geeft niet. Wij zijn ook laat,” zei haar vader.


  Joëlle keek van de een naar de ander. Ze zagen er tamelijk aangeslagen uit, zelfs Christel.


  „Is er iets?” vroeg Joëlle.


  „Ik ben geschorst,” zei Bettina. Waarop ze het hele verhaal vertelde. Ze schoof haar bord van zich af alsof ze in eens geen hap meer door haar keel kon krijgen.


  „Geschorst? Je bedoelt dat je tijdelijk niet mag werken? Wat een idiote maatregel, terwijl je er helemaal niets aan kunt doen.”


  „Dat weten zij ook wel,” zei Lucas. „Maar ze moeten een daad stellen, ook tegenover de ouders. Met het meisje gaat het gelukkig goed. Het zal weer helemaal in orde komen. Maar het had heel anders kunnen aflopen. De schurk die dit op zijn geweten heeft, verdient een zware straf.”


  „Kan iemand uit de hogere klassen dit hebben gedaan?” vroeg Christel tegen beter weten in.


  „We kunnen niets uitsluiten,” zei Lucas. „Maar het kan wel even duren voordat deze zaak is afgerond.”


  „En zo lang blijf ik dus geschorst. Misschien ga ik daar wel nooit meer heen. De verhoudingen zijn nu toch verziekt,” zuchtte Bettina.


  „Je moet je niet laten wegsturen,” liet haar moeder zich horen. „Dat is waarschijnlijk de bedoeling van degene die hierachter zit.”


  „Wie zou zoiets doen? Bettina heeft toch geen vijanden,” reageerde Lucas.


  „Morgen ben ik opnieuw laat,” begon Joëlle over iets anders.


  „Waarom is dat?” vroeg Hendrina.


  Haar kleindochter aarzelde even en zei toen: „Ik heb met iemand afgesproken die maar enkele dagen in Dinant is.”


  „Een jongeman,” concludeerde Hendrina onmiddellijk.


  Joëlle glimlachte even om dat ‘jongeman’.


  „Je moet er niet meteen iets achter zoeken. Misschien zie ik hem hierna nooit meer.”


  „Ik zou de zaak maar eens even aanhouden. Je hebt de leeftijd,” zei Hendrina.


  „Ik denk dat ze dat zelf wel kan regelen,” merkte Lucas op. „Laten we gaan eten.”


  Er werd verder niets over gezegd. Als die zaak met haar moeder er niet was geweest, zou er meer aandacht zijn, dacht Joëlle. Maar ze vond het wel prima zo, hoewel ze er naar uitzag Maxim de volgende dag weer te zien.


  Toen ze die avond op haar kamer was, klopte Christel aan met de vraag of ze even mocht binnenkomen.


  „Natuurlijk. Wat heb jij vandaag zoal gedaan?”


  Christel vertelde over haar wandeling met Bettina, maar zei uiteraard niets over datgene wat Bettina haar in vertrouwen had verteld. Evenmin repte ze over de ontmoeting met haar vader. Er kwam op deze manier steeds meer bij wat ze verborgen diende te houden. „Misschien had ik moeten meegaan naar dat feest,” zei ze. „Daar heb je die jongeman toch ontmoet? Die Hubért?”


  „Dat je die naam hebt onthouden. Maar hij was het niet. Het was die ander, Maxim. Ik zei je immers dat ik die eerste niet moest. Ik heb hem trouwens niet meer gezien. Maxim is lang niet zo knap, maar veel aardiger.”


  „Dat is belangrijker,” zei Christel met een onmerkbare zucht van opluchting. Even was ze bang geweest dat Joëlle toch voor de charmes van Hubért was gevallen.


  Die avond belde ze S ander opnieuw en zei dat ze hem dringend moest spreken.


  „Als je nu maar alleen komt. Ik blijf niet naar die kapel rijden,” mopperde hij.


  „En breng de brief van Gabrio mee.”


  „Brief? O ja. Als ik die kan vinden.”


  Niet dus, dacht Christel. Hij had natuurlijk nooit een brief van Gabrio gekregen. Gabrio wist niet eens wat er allemaal speelde. En als hij nog dezelfde zachtaardige jongen was, zou hij dit alles absoluut niet willen. Maar hij was natuurlijk niet meer dezelfde. Anders zou hij niet zijn waar hij nu was. Hij moest veranderd zijn zonder dat ze dit had gemerkt.


  


  De dader had inmiddels een baantje bij de stads plantsoenendienst. Hij was bijna altijd buiten bezig. En heel vaak kwam de gedachte bij hem op: Stel je voor datje nauwelijks meer daglicht ziet. Soms lukte het hem dergelijke gedachten weg te duwen, maar lang niet altijd. Daar kwam bij dat het beeld van Samuel zoals hij hem het laatst had gezien, hem ook regelmatig voor ogen kwam. En dat was geen prettig beeld. Hij had intussen een kleine flat kunnen huren en hij had Nathalie leren kennen. Ze was een lief meisje en ze was stipt eerlijk. Hij kon haar vertrouwen. De dader wist echter zeker dat zij, als hij haar vertelde wat hij had gedaan, hem zo zou laten vallen. Hij kon het haar nooit vertellen. Maar de schuld drukte zwaar op hem. Somber vroeg hij zich af of hij daarvan ooit af zou komen.


  6


  


  


  De volgende morgen zei Bettina niets over meegaan toen Christel aanstalten maakte om de hond uit te laten. Ze was veeleer wat kortaf tegen haar en Christel vroeg zich af of ze er spijt van had dat ze de vorige dag zo openhartig was geweest. Ze was tenslotte bijna een vreemde en het was niet niks wat ze had verteld. Christel zou haar graag geruststellen door te zeggen dat haar geheim veilig was, maar ze kon het onderwerp beter laten rusten.


  Onderweg met Igor dacht ze eraan dat ze op een bepaalde manier tegen deze mensen had opgekeken. Haar vader had hen schurken genoemd. Mensen die rijk werden ten koste van anderen. Maar zij waren gewone hardwerkende mensen die ook hun zorgen en spanningen kenden. Alleen werden op dit moment die spanningen wel grotendeels veroorzaakt door Hubért en S ander. En ze ging hun nu zeggen dat zij er niet meer aan meedeed. En ook dat ze hun alles zou vertellen.


  Ze stapte stevig door. Sinds de vorige avond was het droog en dat liep allemaal een stuk gemakkelijker. Binnenkort zou alles hier weer groen zijn, het laatst op de hoger gelegen gedeelten. Dan werden veel spleten en grotten verborgen door dichte struiken. Het was het verstandigst altijd op het pad te blijven. Dat had Lucas haar die morgen nog gezegd.


  Lucas, het was of ze hem nu een beetje met andere ogen zag. Hij had een verhouding gehad, had zijn vrouw bedrogen. Misschien was Bettina niet altijd even aardig, maar misschien had die situatie invloed gehad op haar houding tegenover Lucas. Dat kon eigenlijk niet anders. Lucas was zéker een knappe man. Toch had ze niet de indruk dat hij nog interesse had in andere vrouwen. Nu niet meer. Hij had natuurlijk ingezien dat zoiets alleen problemen gaf. En als ze hem nu de waarheid vertelde, namelijk dat zij zijn dochter was, zouden de problemen alleen maar groter worden. Misschien zou er zelfs een scheiding door ontstaan. Dat wilde ze toch zeker niet op haar geweten hebben.


  Intussen was ze alweer bijna bij de kapel en toen Igor blaffend voor haar uit schoot, begreep ze dat Sander al was gearriveerd. Niet alleen Sander was er, Hubért was er eveneens. Daar had ze niet op gerekend. Hadden ze vermoed dat ze moeilijkheden zou maken? Ze wilde Igor aanlijnen, maar de hond ontglipte haar en het dier sprong hevig blaffend op Hubért af.


  Deze deinsde achteruit totdat hij met zijn rag tegen de kapelmuur stond. „Als ik een bevel geef, vliegt hij je naar de keel,” zei Christel.


  Hubért stak een hand in zijn zak en even was ze bang dat hij een wapen tevoorschijn zou halen en de hond zou neerschieten. Maar tot haar verbazing had hij enkele hondenkoekjes in de hand.


  „Ik wist dat je hem mee zou brengen. Ik kan hem maar beter te vriend houden, niet? En, zoals ik al wist, mens en dier zijn om te kopen.”


  Christel lijnde Igor nu aan, in haar hart boos dat de hond de koekjes had aangenomen. Ze zou Lucas zeggen dat hij het dier moest leren niets van vreemden aan te nemen.


  „Als hij ziek wordt, weet ik wie de schuldige is,” zei ze scherp.


  „Doe niet zo belachelijk.”


  „Jullie wilden toch de hele familie te grazen nemen. En of er slachtoffers vallen, lijkt er niet toe te doen.”


  „Slachtoffers,” herhaalde Hubért minachtend. „Omdat dat mens even buitenspel is gezet. Dat is wel goed voor haar. Het zal maken dat zij een toontje lager zingt. En dat geldt voor hen allemaal. Ik heb dat oude mens van een afstand gezien. Het is alsof zij een stok heeft ingeslikt. En de dochter...”


  „Zij moest je niet,” spotte Christel.


  Hubérts ogen flikkerden en even dacht ze dat hij haar een klap zou geven. „Jouw tijd komt nog wel,” zei Sander sussend tegen Hubért. „Maar jij, Chris, je weet van onze plannen. Je weet waarvoor wij het doen.”


  „De brief,” eiste ze.


  „Die heb ik zo snel niet kunnen vinden. Maar ik wil je één ding zeggen: die jongen overleeft het niet lang meer. Wil je dat op je geweten hebben?”


  Langzaam zei Hubért: „Je kunt ermee stoppen. Waarom doe je dat eigenlijk niet? Ik heb de indruk dat je ons alleen maar in de weg loopt.”


  Dat moest niet gebeuren, dacht Christel. Dan kon ze geen enkele invloed meer uitoefenen en eventueel iemand waarschuwen als dat nodig was.


  „Er is nog iets anders waarom ze moet blijven. Maar dat wil ik alleen met Christel bespreken,” zei Sander. Hij keek Hubért aan en die liep, hoewel met duidelijke tegenzin, toch van hen weg.


  Igor trok aan de lijn, maar op Christels bevel ging hij weer zitten.


  „Ben je nog steeds geïnteresseerd in strafzaken?” vroeg Sander tot haar verbazing.


  „Ja. Maar dat heeft hier niets mee te maken.” „Misschien toch wel. Ik heb je toch verteld dat je moeder, dat Suzette en hij... Je weet dat ik niet je vader ben. Was dat een grote schok voor je?”


  Ze aarzelde, maar besloot eerlijk te zijn. „Dat viel mee. Je was nooit een vader zoals ik mij dat voorstelde. Hoewel ik niet precies wist wat ik miste. Het is jammer dat mijn moeder niet met hem verder kon. Ik denk dat hij een betere vader zou zijn geweest.” „Ik kon nooit vergeten dat je niet van mij was. Suzette heeft die procureur nooit echt kunnen vergeten. Maar ik hield van haar.”


  „Dat toonde je dan op een rare manier.”


  „Wat denk je, als je voortdurend voelt dat de gedachten van je vrouw bij iemand anders zijn?” Christel antwoordde hier niet op.


  „In ieder geval heeft hij voor je betaald totdat Suzette dat niet meer wilde. Dat was een paar jaar nadat ze bij mij kwam wonen. Precies weet ik het niet. Deze gerespecteerde procureur leefde zijn leven in rijkdom, terwijl zijn dochter niet eens kan studeren. Ik ben dus van plan hem met zijn neus op de feiten te drukken. Of eigenlijk moet jij dat doen. Deze meneer zal vast wel een flink bedrag willen betalen voor geheimhouding.”


  „Ik ga hem niet chanteren,” fluisterde Christel. „Dat is precies wat je wél zou moeten doen. Dat doen wij dan wel. Maar eerst moeten wij de zaak van Gabrio zien te regelen. En kijk me niet zo aan. Die vent is geen haar beter dan deze ouwe dronkaard.” Hij liep plotseling weg. Ze bleef hem even nakijken. Ineens vond ze hem zielig en begreep ze zijn gevecht om Gabrio. Hij was zijn zoon, het enige wat hij had. En als hij inderdaad van haar moeder had gehouden, was zijn leven heel triest verlopen.


  Toch kon ze Lucas niet als de schurkachtige figuur zien zoals S ander hem af schilderde. Men zei altijd dat hij integer was. Misschien vertelde ze hem wel nooit de waarheid. Hij wilde haar waarschijnlijk toch niet erkennen. Misschien ontkende hij alles. En zij, wilde zij hem wel als vader? Bettina was er ook nog. Zij wist van zijn verhouding, maar had ze ook van een kind geweten? Ze dacht van niet. Dat zou een enorme schok zijn.


  Langzaam liep ze de weg terug. Ze hield de hond het eerste stuk nog aangelijnd. Christel vroeg zich af of het mogelijk zou zijn zich te blijven gedragen alsof ze nergens iets van wist. Tenslotte was het niet niks. Ze was nu weer even met haar neus op de feiten gedrukt. Lucas die haar vader was, degene van wie haar moeder had gehouden. Indertijd had hij voor zijn gezin gekozen. Ze had echter niet de indruk dat Suzette hem onder druk had gezet.


  Het was natuurlijk de enig juiste beslissing geweest. Maar nu het om haar moeder ging, was het toch anders. Daarbij had hij ook zijn kind aan haar lot overgelaten. En zij had een vader heel erg gemist. Degene die daarvoor doorging, was nooit een vader geweest. Wel voor Gabrio. Maar hij was zijn eigen zoon.


  Zijzelf had ook veel van haar halfbroertje gehouden. Hij was nog maar zeven jaar toen zijn moeder overleed. Zij had altijd veel met hem opgetrokken. Hoe had ze kunnen vermoeden wat er zou gebeuren? En nu had ze hem al een jaar niet gezien.


  Toen ze thuiskwam, trof ze alleen Hendrina. Ze zat op haar vaste plaats en las de krant. Toen Christel binnenkwam, keek ze niet op, maar vroeg alleen: „Heb je de deur op slot gedaan?” En op Christels ontkennende antwoord: „Doe dat dan maar liever wel.”


  Christel deed wat ze vroeg en ging even later bij haar zitten.


  „Je zult je wel afvragen waarom dat ineens moet,” zei Hendrina, „maar ik ben me daarnet bijna dood geschrokken. Mijn gehoor is niet meer zo scherp. Staat er ineens een vent in de kamer.”


  „Een vent?” herhaalde Christel. „Wat wilde hij?”


  „Ik dacht in eerste instantie dat hij me kwam beroven. Maar hij vroeg om een glas water. Nou vraag ik je. Of hier niet genoeg water stroomt. Hij beweerde dat ik de bel niet had gehoord. Ik heb hem water gegeven en heb hem toen uitgelaten.”


  „Was hij jong of oud?” vroeg Christel met een bang vermoeden.


  „Hij was jong en knap en droeg een leren jas.”


  Hubért, dacht Christel. Wat had dit te betekenen? Onrust zaaien?


  „Ik ben nu op alles voorbereid,” zei Hendrina, wijzend op de metalen pook die naast haar stoel lag.


  „Dat is wel een gevaarlijk wapen. Denkt u dat hij nog terugkomt?”


  „Ja,” zei Hendrina beslist. „Hij keek mij te veel om zich heen. Een glas water! Een smoes. Dat had ik meteen door. Het is hier de laatste tijd niet pluis. Ik heb zo langzamerhand het gevoel dat iemand het op ons voorzien heeft.”


  Hendrina was verre van naïef, dacht Christel. Maar toch had Hubért kans gezien ook haar onrustig te maken.


  „Heb jij iemand gezien onderweg?” vroeg de oudere vrouw nu.


  Christel schudde het hoofd. Hendrina keek haar scherp aan, maar zei niets. Ze vertrouwde haar niet, dacht Christel. Terecht natuurlijk. Ze was ook niet te vertrouwen. Ze begon ook steeds meer te twijfelen of ze toch niet beter open kaart kon spelen. Maar ze zouden haar dan natuurlijk buiten de deur zetten en ze wilde hier juist blijven. Zeker nu ze wist dat dit haar familie was. Haar vader, haar halfzusje, haar oma. Ze vond het moeilijk dit zomaar weer op te geven. Maar Lucas had bij haar weten nooit meer naar haar geïnformeerd. Waarom zou hij dan nu wél belangstelling hebben?


  En als ze alleen vertelde wat de anderen van plan waren in verband met Gabrio, dat ze hem onder druk wilden zetten, zou Lucas de politie inschakelen. En dan zou Hubért helemaal niet meer te houden zijn. Hij was gevaarlijk. Gabrio had indertijd tegen hem opgekeken. Hij was zijn vriend, had haar broer beweerd. Hubért nam hem een beetje in bescherming als ze uitgingen. Daarom was hij waarschijnlijk bij een groep jongens terechtgekomen die het niet zo nauw nam. Misschien was dat laatste hem wel noodlottig geworden.


  


  Joëlle was die avond laat thuis. Christel was al op haar kamer en lag nog even te lezen in bed. Toen Joëlle binnenkwam en Christel haar stralende ogen zag, was ze bijna jaloers op haar. Zij heeft niet veel problemen, dacht ze. Alles loopt voor haar op rolletjes.


  „Volgens mij heb je een leuke avond gehad,” zei Christel met een lachje.


  „Ja. Ik heb nog nooit een jongen ontmoet die ik zo leuk vond. Hij toont zoveel belangstelling en hij behandelt mij alsof ik iets heel bijzonders ben. Hij is niet buitengewoon knap, maar zijn ogen... Je zou zijn ogen moeten zien. Ze zijn lichtbruin en...


  Toen Christel in de lach schoot, keek ze verlegen voor zich.


  „Sorry, ik lach je niet uit. Je bent zo duidelijk verliefd,” zei Christel. „Het is toch die Maxim?”


  „Ja. Ik zag Hubért ook nog. Hij kwam bij ons zitten, maar leek toch in te zien dat hij te veel was. Ik heb hem weggestuurd.”


  Dat zal hem flink nijdig hebben gemaakt, dacht Christel bezorgd. „En wat nu?” vroeg ze.


  „Morgen is Maxim hier nog en ik heb een dag vrij kunnen nemen. Ik weet nog niet wat we gaan doen. Misschien komen we hier nog langs, moeder kan wel wat afleiding gebruiken. Morgenavond gaat hij terug naar Hulst. Maar volgend weekend komt hij weer.”


  Nou, jullie menen het wel.”


  „Daar lijkt het op. Ik kon toch niet zeggen: Ik wil je pas over een paar weken zien? Dat is namelijk helemaal niet waar.”


  „Je moet er gewoon van genieten,” zei Christel alsof ze jaren ervaring had.


  Later, toen ze alleen was, dacht ze: Het lijkt me heerlijk zo verliefd te zijn. En dat kan je dus zomaar overkomen.


  De volgende middag belde Joëlle met de vraag of het goed was dat Maxim kwam eten. Daarna zouden ze nog de stad ingaan.


  „Loop je niet wat te hard van stapel?” aarzelde Bettina.


  „Waarom? Ik kan toch een vriend te eten vragen?”


  „Oké dan,” gaf haar moeder toe. Zij had geen zin in een vinnige discussie. Ze vroeg Christel of deze wat boodschappen in het dorp wilde halen. „Je kunt mijn auto nemen. Gisteren ben ik zelf geweest, maar ik heb er even genoeg van. De mensen kijken op een bepaalde manier naar me. Niemand maakt een praatje. Het is maar een kleine plaats. Iedereen weet natuurlijk al wat er is gebeurd.”


  „Ik wil best boodschappen doen. Maar het was een ongeluk. Als u iedereen gaat ontlopen, is het eind zoek. We kunnen samen gaan,” stelde Christel voor. Maar Bettina weigerde en Christel drong niet verder aan. Het maakte haar echter kwaad dat dit incident ervoor gezorgd had dat Bettina haar huis nauwelijks meer uit durfde. Ze was zelf door alle gebeurtenissen ook onrustig geworden.


  In het dorp had ze voortdurend de neiging om te kijken en ze voelde zich pas veilig toen ze de auto weer voor het huis parkeerde. Het zou immers best kunnen dat Hubért haar hier weg wilde hebben. Hij vertrouwde haar niet meer nu hij had begrepen dat hij niet op haar medewerking hoefde te rekenen. Dat zij nog steeds bij deze familie in huis was, maakte het voor hem alleen maar lastig. Toen dacht ze er ineens aan dat Joëlle die avond Maxim zou meebrengen.


  ’s Avonds aan tafel was het gesprek algemeen en Christel hield zich wat op de achtergrond. Maxim was inderdaad sympathiek, dacht ze. Het moest een fijn gevoel zijn zo belangrijk te zijn voor iemand. Christel was degene die de tafel afruimde en even later de vaatwasser vulde. Daardoor hoorde ze niet dat Maxim vroeg: „Is dat meisje een familielid? Ik vind dat ze wel een beetje op jou lijkt.”


  „Nou, dat lijkt me sterk,” lachte Joëlle. „Een week geleden had ik haar nog nooit gezien.”


  „Ze is hier omdat ze geen onderdak heeft,” zei Lucas. „Maar laten we niet over haar praten waar ze niet bij is.”


  Na de koffie vertrokken de beide jonge mensen. Maxim gaf iedereen een hand, waarop Bettina opmerkte: „We zien elkaar vast nog wel eens.”


  „Je neemt dit meteen zo serieus. Ze kent hem net een paar dagen,” bromde Hendrina.


  „Zo beginnen alle relaties,” zei Lucas. „Ze lijken elkaar erg aardig te vinden en ze hebben de leeftijd.” „Steeds meer vreemd volk over de vloer. Ik hou er niet van,” zei Hendrina.


  „Ik blijf niet lang meer,” zei Christel.


  „Je mag blijven totdat je weet waar je terecht kunt,” zei Lucas rustig. En toen, alsof hij zich opeens zijn vrouw herinnerde: „Niet, Bettina?”


  „Toch zal er een oplossing moeten komen,” antwoordde deze.


  „Wat wil je eigenlijk precies, Christel? Niet terug naar je vader. Maar je werk? Heb je dat zomaar in de steek gelaten?”


  „Ik heb gezegd dat ik een paar dagen vrij wilde. Ik voelde al langer aankomen dat ik bij mijn vader weg zou gaan. Op mijn werk is wel iemand bij wie ik tijdelijk terecht zou kunnen. Er zijn in het ziekenhuis ook altijd een paar kamers in het zusterhuis vrij. Maar dat is allemaal geen blijvende oplossing. Wat ik het liefste zou willen? Weer gaan studeren en daarnaast een baantje om woonruimte te kunnen betalen, waar ik zelfstandig zou kunnen wonen.”


  „Ik zal eens naar de mogelijkheden informeren,” zei Lucas. „Als het in Namen niet lukt, is het misschien in Brussel mogelijk. Ik kan je een beetje wegwijs maken.”


  Moest ze het echt zover laten komen? vroeg Christel zich af. Lucas zou haar weer op weg kunnen helpen. Maar dan zou ze hem moeten vertellen dat ze er al eerder was begonnen met een studie rechten. Dit alles hier was maar een intermezzo.


  


  „Je hebt het altijd jammer gevonden dat Joëlle niet wilde studeren,” zei Bettina die avond.


  „Je kunt zoiets niet dwingen. Joëlle was totaal niet geïnteresseerd in een studie.”


  „Als het met die jongen serieus wordt, is dat maar beter ook. Ze weet helemaal niets van het huishouden. Iedereen denkt tegenwoordig maar dat het vanzelf gaat. Er gaan zoveel huwelijken stuk doordat beiden, man en vrouw, zo nodig carrière moeten maken,” liet Hendrina zich horen.


  Lucas noch Bettina ging erop in. Ze kenden dit standpunt van haar en ze kon er heel lang over doorgaan.


  „Ik wil dit meisje graag een beetje op weg helpen. Ben je daar tegen, Bettina?”


  „Ik weet niet of ze dat zelf ook wil,” hield die zich op de vlakte.


  „Een ding is zeker: met haar komst is de onrust in dit huis gekomen.” En hiermee had Hendrina het laatste woord.


  


  „Dat meisje dat bij jullie in huis is, het is als of ik haar eerder heb gezien. Ik weet niet precies waar, maar ze komt me bekend voor,” zei Maxim die avond. Nadat ze enige tijd op de boulevard hadden gelopen, zaten ze nu in een drijvend restaurant met een drankje en wat hapjes voor zich.


  „Ik weet niet waar ze vandaan komt. Ze was er ineens,” zei Joëlle schouderophalend.


  Maxim knikte en besloot dat het niet belangrijk was. Op dit moment had hij wel iets anders aan zijn hoofd.


  


  De volgende morgen maakte Christel haar gebruikelijke wandeling met de hond. Het was helder weer. Het was alsof er een beetje lente in de lucht zat. Toen ze een oude bank zag die precies in de zon stond, ging ze zitten en liet ze zich verwarmen. Igor scharrelde bij haar rond en ze sloot even de ogen. Ze wist dat het uur van de waarheid steeds dichterbij kwam. Ze zou hun moeten vertellen waarom ze zich min of meer aan hen had opgedrongen. Over de plannen van haar stiefvader en Hubért. En ook dat hij, Lucas, haar vader was. En dan? Was ze eigenlijk strafbaar? Zo piekerde ze geruime tijd en probeerde ze enige lijn in de gebeurtenissen te krijgen, probeerde ze te bedenken wat ze het beste kon doen. Maar ze kwam er niet uit en gaf het op.


  Toen ze opstond en de hond niet meteen zag, was ze niet ongerust. Maar toen ze het dier verschillende keren riep en floot en ze niets hoorde dan de wind in de bomen, wist ze niet wat ze moest doen. Igor was altijd zo gehoorzaam. Maar hoe ze ook riep, de stilte leek er alleen maar intenser door. Er waren hier wel enkele kloven en grotten, maar die waren eerder gevaarlijk voor mensen dan voor honden, had Lucas gezegd. Een hond kon altijd de weg terug vinden. Tenzij de uitgang natuurlijk geblokkeerd was. Maar hoe zou dat kunnen gebeuren? En zou ze het dier dan niet horen blaffen en janken?


  Ze bleef wel een halfuur in de omgeving ronddwalen, maar vond geen spoor van Igor. Misschien was hij al thuis dacht ze. Maar veel hoop had ze daar niet op. Ze begon langzaam terug te lopen, nog steeds roepend. Ze durfde bijna niet zonder het dier thuis te komen.


  „Zo, je bent lang weggebleven. Maar je hebt gelijk: het is heerlijk weer.”


  „Ik ben Igor kwijt,” zei Christel meteen maar. Tranen sprongen in haar ogen en ze besefte dat ze heel erg op het dier gesteld was geraakt.


  „Igor kwijt? Natuurlijk niet. Die komt zo wel weer opdagen.”


  „Nee, echt waar. Ik heb een halfuur gezocht.”


  „Hmm, ja, een beetje vreemd is het wel,” gaf Bettina toe. „Welke richting heb je genomen? Dan gaan we samen kijken.” Bettina had haar jas al aan. „Even tegen Hendrina zeggen dat we weg zijn.”


  Deze kwam de gang in. „De hond weg? Dat is nog nooit voorgekomen.”


  „Ik zat even op een bankje met mijn ogen dicht,” bekende Christel nu.


  „Heb je soms geslapen?” spotte Hendrina.


  „Dat niet. Maar ik hield hem niet steeds in het oog.”


  „Dat hoeft ook niet. Igor houdt jou in de gaten, als het goed is. Kom, we gaan zoeken. Misschien is hij ergens vast komen te zitten.”


  Ze gingen op weg en Hendrina sloot de deur zorgvuldig. Dit stond haar helemaal niet aan. Er was de laatste tijd steeds iets aan de hand. En het was allemaal begonnen sinds dat meisje hier was, hoewel het een aardig kind was, dat wilde ze zichzelf nu wel toegeven. En behulpzaam ook. Haar handen stonden niet verkeerd. Wanneer zou zij eigenlijk op het idee komen te vertrekken? Je moest toch wel erg vrijmoedig zijn om zomaar bij mensen in te trekken die je niet kende. Lucas was in haar ogen wel erg tolerant.


  Ze ging verder met de was vouwen, terwijl haar gedachten bij Lucas en Bettina bleven steken. Hendrina vroeg zich wel eens af of die twee gelukkig waren. Zijzelf zou zich vroeger die vraag nooit hebben gesteld. Ze was tevreden met haar leven met Rocus. Hij was een goede man, hij speelde niet de baas over haar, hij dronk niet. Als ze eerlijk was, was het eerste wel eens andersom geweest. Tegenwoordig moest iedereen gelukkig zijn. En zodra er iets aan dat geluk ontbrak, kwam het woord ‘scheiding’ op de proppen. Ze maakte zich wel eens ongerust over haar dochter en schoonzoon. Het was alsof ze elkaar zo weinig te zeggen hadden. En zij kon zich daar niet in mengen, men vond haar soms toch al onmogelijk. Iets wat Hendrina heus wel wist. Ze was niet gemakkelijk en snel geïrriteerd en ze had altijd haar antwoord klaar. Zo was Bettina ook. Maar de laatste dagen was haar dochter stil. De schorsing had haar flink aangepakt. Soms vroeg Hendrina zich in ernst af of zijzelf niet beter andere woonruimte kon zoeken zodat haar kinderen meer vrijheid hadden. Maar ze had er moeite mee dit achter te laten. Ze begon echter steeds meer in te zien dat ze wel erg geïsoleerd woonden. Misschien was er nog een andere mogelijkheid, kreeg ze ineens een idee. Een oplossing waarbij ze ook Joëlle niet helemaal uit het oog zou verliezen.


  Hendrina was zo in gedachten dat ze hevig schrok toen de bel ging. Toen bedacht ze dat ze de deur op slot had gedraaid en dat Bettina natuurlijk geen sleutel had meegenomen. Ze stond op, liep rustig naar de voordeur en draaide de sleutel om. Toen ze de deur opende, werd er aan de andere kant geduwd, zodat ze tussen de muur en de deur terechtkwam.


  „Nou, nou, kalm een beetje,” snauwde ze geschrokken.


  „Kalmte kan je misschien redden,” klonk het. Hendrina herkende de stem onmiddellijk.


  „Wat wil je? Weer een glas water, of misschien een bad nemen?” sneerde ze, hoewel ze stond te trillen op haar benen.


  Hij sloot de deur en stond tegenover haar. Hij droeg een bivakmuts, maar had hetzelfde leren jack aan.


  „Jij hebt een heleboel praatjes. Het wordt tijd dat jij eens een toontje lager gaat zingen. Jullie allemaal, trouwens.”


  „En wat denk je van je eigen toontje?” Hendrina verwenste het feit dat ze geen wapen in haar handen had. De kerel gaf haar nu een stevige duw, zodat ze bijna kwam te vallen. Daarna rukte hij haar aan haar arm de kamer in en duwde haar op een stoel. Hij haalde een touw uit de zak van zijn jas en Hendrina bukte zich naar de pook. Maar door het gesjor was ze een beetje uit haar evenwicht. Veel kracht zat er niet achter de mep die ze de kerel toediende.


  Hij schrok er echter wel van en snauwde: „Denk nou maar niet dat je iets tegen mij kunt beginnen.” „Ik misschien niet, maar iemand anders wel.”


  „Er is hier verder niemand.”


  „Dat denk je maar. De Heer is mijn herder.”


  Hij staarde haar niet-begrijpend aan en Hendrina dacht even dat het toch maar droevig gesteld was als men niet meer wist wat daarmee werd bedoeld.


  „Ik heb niet de indruk dat degene over wie je het hebt, veel voor je doet,” zei hij terwijl hij het touw nog strakker aantrok.


  „Vergis je niet. Trouwens, wat een flinke, sterke jongen ben jij dat je een oud mens zo aanpakt. Wat wil je eigenlijk? Geld?”


  „Hou je kop,” snauwde hij, nu duidelijk woedend. „Er is hier niet veel geld. Ze hebben tegenwoordig allemaal van die pasjes. Daar kan ik niet mee omgaan. Ik heb niet meer dan vijftig euro.”


  De jongeman zei niets, maar zwaaide in plaats daarvan met de pook door het glas van de servies-kast. Daardoor vielen enkele kostbare kristallen glazen naar beneden. Hij verbrijzelde deze onder zijn voeten. De volgende vijf minuten ging hij tekeer als een wilde. Hij smeet een stoel omver, sneed met een mes in de bekleding van de bank, haalde blokken en as uit de open haard en strooide deze door de kamer. Hij smeet een vaas met bloemen door het raam en een antiek klokje ging dezelfde weg. Hendrina zat doodstil. Haar hart ging als een razende tekeer.


  „Wat ben jij toch een flinke jongen.”


  Hij keek naar haar en zag haar hoofd een beetje opzij zakken. Ze zou toch niet doodgaan? Dat mens interesseerde hem verder niet, maar het was niet de bedoeling dat ze erin bleef. Hij stond even besluiteloos voor haar. Ze ademde nog, maar zag naar zijn idee wel erg bleek. Hij liep naar de keuken, kwam terug met een glas water en gooide dat pardoes in Hendrina’s gezicht. Ze schudde haar hoofd en hij besloot dat het beter was te vertrekken. Meer kon ze waarschijnlijk niet aan. Hij had onrust gezaaid en dat was toch wat Sander wilde? Misschien vond hij dit wel te ver gaan, maar dat oude mens had het bloed onder zijn nagels vandaan gehaald met haar spottende opmerkingen. Ze zou nu haar lesje wel hebben geleerd.


  


  Het was ruim een halfuur later toen Bettina en Christel terugkwamen. Zonder hond. Hendrina was weer een beetje tot zichzelf gekomen. Maar het was haar nog niet gelukt haar handen los te maken.


  Ze zat roerloos toen de deur openging en Bettina als eerste binnenkwam. „Igor...” begon ze, maar toen zweeg ze abrupt. Ze keek rond, zag de chaos, keek naar haar moeder en maakte een vreemd geluid.


  Christel wrong zich langs haar heen, keek niet naar de rommel, maar was in één stap bij Hendrina. „Wat is er gebeurd? Bent u gewond? Zeg toch wat?” Ze begon aan het touw te prutsen en dat was het moment waarop Hendrina haar' zelfbeheersing verloor. Eerst liepen er twee tranen over haar wangen, daarna ging er een soort schok door haar lichaam en even later huilde ze met vreemde, droge snikken.


  Christel sloeg de armen om haar heen. „Stil maar. Het is ook vreselijk wat er gebeurd is.” Ze wiegde de oudere vrouw heen en weer en prevelde troost-woordjes. Bettina, nog steeds in de deuropening, staarde volkomen verbijsterd naar het tafereel. Haar moeder die onbeheerst huilde. Het was voor het eerst in haar leven dat dit gebeurde. En datgene wat Christel zo gemakkelijk leek af te gaan, troosten, daar zag zij geen kans toe.


  „We moeten haar losmaken,” zei Christel nu.


  Bettina kwam dichterbij. Het waren geen ingewikkelde knopen, maar ze zaten aan de achterkant en Hendrina had er sowieso niet bij gekund. „We moeten maar eerst een dokter bellen,” nam Christel het heft verder in handen.


  „Nee,” klonk het van Hendrina. Ze kwam weer een beetje tot zichzelf en schaamde zich dood. In de eerste plaats voor haar dochter. Dit vreemde meisje had precies geweten wat ze moest zeggen, terwijl Bettina haar nog steeds aanstaarde alsof ze in een bovenaards wezen was veranderd.


  Toen de touwen los waren, stond Hendrina moeizaam op, waarbij ze even wankelde.


  Christel hield haar stevig vast. „Ga maar in die gemakkelijke stoel zitten. We moeten iets doen, het tocht door dat raam. De politie zal willen dat we alles laten zoals het is. Dus laten we die eerst maar bellen.”


  Bettina kwam eindelijk in beweging. „Ik ga eerst Lucas bellen. Hij weet wat we moeten doen,” zei ze.


  „Wilt u niet liever op bed gaan liggen?” vroeg Christel aan Hendrina.


  „Op bed? Midden op de dag? Zeker niet. De politie zal me nodig hebben.”


  „Was het dezelfde vent als de eerste keer?” vroeg Christel nu.


  „Ja. Ik herkende zijn stem.”


  Dus toch weer Hubért, dacht Christel. Moest ze nu alles aan de politie vertellen? Maar als ze haar dan meenamen voor verhoor en ze moest vertellen dat Lucas haar vader was? Door de verhoren die Gabrio indertijd had moeten ondergaan, wist ze dat de politie met vage antwoorden geen genoegen nam. Hoeveel publiciteit zouden ze dan over zich heen krijgen?


  „Lucas komt. De politie heb ik ook gebeld,” zei Bettina nu.


  „En de hond?” vroeg Hendrina plotseling.


  „Die hebben we niet gevonden,” zuchtte Bettina. „Ze moeten ons wél hebben.”


  „Dat is geen toeval meer. De hond, of liever het verdwijnen van het dier, heeft er natuurlijk mee te maken. Als Igor thuis was geweest, was het zover niet gekomen. Die vent begreep natuurlijk dat hij jullie kon weglokken als de hond verdween. En hij kreeg gelijk.”


  „Wat zou men tegen ons hebben?” verzuchtte Bettina. „Ik ben bang dat er niemand meer veilig is. Joëlle kan ook gemakkelijk iets overkomen. Ze is zo vaak onderweg.”


  „Dat zegt niks. Ik was gewoon thuis,” zei Hendrina. „Maar als ik de kans had gekregen, had ik hem een flinke mep met de pook verkocht.”


  Ze zou ertoe in staat zijn, dacht Bettina. Ze zou niet gauw toegeven dat ze bang was geweest.


  Lucas was er snel. Toen hij binnenkwam en de chaos zag, drukte zijn gezicht ongeloof uit. „Waar was het om te doen?” vroeg hij langzaam.


  „Volgens mij gaat het er alleen om angst en onrust te zaaien. Daar zijn ze toch steeds mee bezig?” Bettina’s stem sloeg over.


  „Je bent natuurlijk ontzettend geschrokken. En jij, Hendrina?”


  Deze haalde de schouders op. „Leuk was het niet, maar volgens mij heeft hij niets meegenomen. Ik denk dat Bettina gelijk heeft. Ze willen ons bang maken. Maar hij werd ontzettend kwaad toen ik zei: De Heer is mijn herder.”


  Verbluft keken ze haar aan. „Wat zei je?” prevelde Bettina.


  „Je hoort me best. Die kerel wist niet waar ik het over had, maar toch vertrouwde hij het niet toen ik zei dat er nog iemand was.”


  „Dat zal hem er niet van weerhouden door te gaan met zijn acties,” zei Lucas grimmig. „Ik hoop dat ze die kerel snel te pakken krijgen.”


  Ik zou hun nu kunnen zeggen wie hij is en waar ze hem kunnen vinden, dacht Christel met een schuldig gevoel. Maar ze bleef het maar uitstellen en daar zouden ze haar later zeker niet dankbaar voor zijn. Het punt was: ze wilde hier niet weg. Dit was haar echte familie, al wisten zij het nog niet.


  7


  


  


  Toen de politie kwam, waren ze weer wat kalmer. Hendrina vertelde rustig wat er gebeurd was. „Het is een vreemde zaak,” zei een van hen ten slotte. „Het is geen inbraak. Er is niets weg, zegt u. Maar het moet wel van tevoren zijn gepland. Hoe wisten ze anders zo precies dat de oude dame alleen was? Kent u iemand die een hekel aan u heeft? Die op wraak uit is, zal ik maar zeggen...? U bent tenslotte Procureur des Konings. Mede door uw pleidooien zijn al diverse mensen in de gevangenis beland. Terecht, denk ik. Maar daar kan de familie wel anders over denken.”


  In gedachten keek Lucas voor zich uit. Langzaam zei hij: „Ik weet datje in dit beroep vijanden maakt. En ik heb ook wel eens een dreigbrief gekregen. Maar op dit moment zou ik het niet weten.”


  Christel kneep haar handen in elkaar. Ze kregen nu achterdocht en het zou niet lang duren of ze zaten op het juiste spoor. Ze zou Hubért en Sander nog één keer waarschuwen. Ze hield dit ook niet lang meer vol.


  Nadat de agenten waren vertrokken en ze toestemming hadden gekregen een en ander op te ruimen, miste Lucas plotseling de hond. Hij luisterde naar Christels verhaal. „Ik ga hem zoeken,” zei hij op het laatst. „Als ze het dier maar niets hebben aangedaan.”


  „Zal ik meegaan?” vroeg Christel.


  „Oké, jij weet precies hoe je bent gelopen.” Het eerste stuk zwegen ze. Hier loop ik met mijn vader, dacht Christel. En hij weet nergens van.


  „Denk je dat je vader ons dit aandoet?” vroeg Lucas opeens. „Of dat hij er in ieder geval meer van weet? Het kan immers zijn dat hij erachter is gekomen waar je bent en dat hij je terug wil.”


  „Zal ik vertrekken?” vroeg Christel. „Ik bedoel: als u dat denkt en misschien hebt u wel gelijk, dan zou deze narigheid toch moeten stoppen wanneer ik weg ben.”


  Maar zo zou het niet gaan, wist ze zeker. Als zij hier weg was, zouden ze de vrije hand hebben. En Hubért leek er steeds meer plezier in te krijgen. Hij voelde zich machtig.


  „Je wilt liever hier blijven,” veronderstelde Lucas terecht. „Wij vinden het gezellig dat je er bent. Zo langzamerhand lijk je een van ons, want de sfeer is sinds jouw komst wat verbeterd. Iedereen houdt zich een beetje in. Er waren soms harde woordenwisselingen.”


  Ik ben veel meer een van jullie dan je kunt vermoeden, dacht Christel. Maar weer bleef ze zwijgen.


  Ze liepen een halfuur, zochten tussen de struiken, riepen en floten, maar geen hond. Dus kwamen ze onverrichter zake thuis.


  „Wat kan er met dat dier zijn gebeurd?” vroeg Bettina zich af. „Verkeer is daar niet.”


  „Ze houden hem natuurlijk vast,” zei Hendrina stellig. En ze voegde eraan toe: „Als ze hem in leven hebben gelaten.”


  „Hou op, moeder. Ik moet er niet aan denken,” zei Lucas.


  Waarom zouden ze zo’n dier kwaad willen doen? vroeg Christel zich af. Maar datzelfde gold voor Hendrina, een oudere, weerloze vrouw. En een kind op een schommel. Hubért leek wel volkomen losgeslagen.


  


  Toen Joëlle thuiskwam, waren ze nog steeds aan het opruimen. Verbijsterd zag ze de ravage aan, maar haar grootste zorg ging toch uit naar Igor. Ze wilde hem meteen gaan zoeken.


  „Doe dat liever niet,” zei Lucas.


  Zijn toon was zo dringend, dat ze vroeg: „Ben je bang dat mij iets overkomt?”


  „Ik wéét niet wat ik moet denken. Tot nu toe gaat het zonder aanzien des persoons-. En niet al te zachtzinnig.”


  Geen van allen kwam die avond ergens aan toe. Er werd nauwelijks gegeten. Christel ging vroeg naar haar kamer. Toen korte tijd later Joëlle bij haar kwam zitten, was ze blij met de afleiding. Maar ze schrok toen deze zei: „Ik heb die vent weer gezien. Die Hubért. Hij stond mij vanmorgen in de parkeergarage op te wachten. Gelukkig waren er op dat moment nogal wat mensen, maar ik voelde mij totaal niet op mijn gemak. Ik heb hem gezegd dat ik geen belangstelling heb voor zijn praatjes. Hij vroeg of ik iets had met Maxim. Ik heb ja gezegd, met de gedachte: dan houdt hij hier wel mee op.”


  Dat was maar de vraag, dacht Christel. Voor zover ze Hubért kende, zou hij razend zijn. Hij kon niet tegen zijn verlies. En het was hem bij haar weten nooit overkomen dat een meisje niet viel voor zijn charmes en mooie praatjes.


  „Ik zou toch maar uitkijken, hij lijkt mij een gevaarlijk persoon,” zei ze.


  „Nou, gevaarlijk. Hij is gewoon vervelend.”


  Ze praatten nog wat na. Later dacht Christel: Die afwijzing van Joëlle had waarschijnlijk Hubért zo woedend gemaakt dat hij hier de boel kort en klein had geslagen.


  Toen Joëlle naar haar kamer was, belde Christel het nummer van Sander. „Waar zijn jullie mee bezig?” begon ze zonder zich bekend te maken. „De oude vrouw hier is bijna dood gebleven. Zeg dat hij ophoudt.”


  „Ik weet niet precies wat Hubért uitspookt. Ik heb hem alleen gezegd de familie flink door elkaar te schudden, om wat die vent Gabrio heeft aangedaan. Dergelijke lui worden nooit gestraft. Jij gelooft immers ook dat Gabrio onschuldig vastzit.”


  „Ik weet het niet. Maar zoals het nu gaat, dat werkt niet. Dit zal Lucas echt geen reden geven om het onderzoek te heropenen.”


  „Hubért heeft nog een heel belangrijke pijl op zijn boog, zegt hij.”


  „Wat denk je dat moeder hiervan zou vinden?” gooide ze het over een andere boeg.


  „Je moeder? Ze zou zich geen raad weten als ze wist dat Gabrio al een jaar vastzat.”


  „Zij zou jullie methoden niet goedkeuren. En Gabrio evenmin.”


  „Nou goed, ik zal Hubért zeggen zich wat in te tomen, maar we hebben nog niets bereikt, Chris.”


  „Ik verwacht hier ook niks van,” zei ze koel. „Zeg tegen Hubért dat ik bij de volgende actie opening van zaken zal geven.” Ze verbrak de verbinding voordat haar vader kon protesteren. Ze was nu vastbesloten te doen wat ze gezegd had. Wat de gevolgen ook zouden zijn.


  Christel kon die avond niet in slaap komen. Hubért had nog een belangrijke pijl op zijn boog, had Sander gezegd. Naar wat ze nu van hem wist, zou hij Joëlle willen treffen. Maar hoe kon ze haar duidelijker waarschuwen dan ze al gedaan had? Ze had nooit aan deze actie moeten mee werken, dacht ze voor de zoveelste keer. Ze zou de waarheid moeten vertellen en onder ogen moeten zien dat ze dan niets meer met haar te maken wilden hebben.


  Maar toen dacht ze weer aan Gabrio. Stel nou dat hij echt onschuldig was. Hij had nooit bekend. Maar de bewijzen waren overduidelijk, zei men. Er was nooit een andere verdachte geweest. In het begin had ze zich nog wel eens afgevraagd of Hubért misschien schuldig was, of in ieder geval meer van de zaak afwist. Hij was daar in de buurt geweest, had Gabrio opgevangen en de politie gebeld. Hubért had altijd veel geld tot zijn beschikking. Er was wel eens sprake van geweest dat hij met drugs rommelde. Maar het waren geruchten en ze kon zich niet voorstellen dat hij Gabrio voor zo’n misdaad zou laten opdraaien en dan nu zou proberen het onderzoek te laten heropenen door middel van chantage. Dat was wel erg onlogisch.


  Ach, ze had al zoveel gepiekerd, ze kwam er niet uit. Maar dat nam niet weg dat ze in haar hart nog altijd in de onschuld van haar broer geloofde. Er waren tenslotte meer mensen die onschuldig vastzaten. Maar het feit dat Gabrio een zachtaardige jongen was, die bij haar weten zelfs nooit had gevochten en niemand kwaad deed, had de politie niet overtuigd.


  Christel ging rechtop zitten. Ze werd doodmoe van al het gepieker. In zekere zin was ze het met Sander eens: Gabrio was onschuldig. Ze móésten de hele zaak opnieuw bekijken.


  Ineens meende ze iets te horen. Liep er iemand om het huis? Ze gleed haar bed uit en tuurde door een kier van de gordijnen. Het was aardedonker buiten, maar toch hoorde ze iets. Zachtjes opende ze haar deur. Als Hubért wéér iets probeerde, zou ze de hele boel bij elkaar schreeuwen. Op haar tenen liep ze de trap af. Jawel, er scharrelde iemand bij de deur. Probeerde hij het slot te forceren? Toen hoorde ze een zacht gejank. Een poot krabbelde aan de deur.


  „Igor,” fluisterde ze.


  Hierop klonk een hoog geblaf.


  Christel had even moeite met het openen van de deur. Alle grendels waren ervoor geschoven en ze gingen stroef. Ze waren in het verleden niet vaak gebruikt. Dat was pas nodig sinds zij hier was, dacht ze met een schuldig gevoel. Toen ze de deur open had, liep de hond haar bijna omver, regelrecht naar de keuken, waar hij met veel lawaai zijn drinkbak omgooide.


  Christel deed het licht aan en knielde bij de hond. „Wat ben ik blij datje er weer bent. Natuurlijk heb je vreselijke honger en dorst. Daar zullen we eens snel iets aan doen.”


  De hond gaf haar een paar enthousiaste likken, maar zijn belangstelling ging toch meer uit naar zijn etensbak. Christel vulde eerst een bak met water, dat Igor in een oogwenk opslobberde. Spetters vlogen alle kanten uit. Daarna bedacht ze dat ze de deur weer moest vergrendelen. Toen ze uit de keuken verdween, begon Igor zo hard te blaffen dat de anderen wel wakker móésten worden.


  Joëlle was de eerste die beneden kwam. „Hij is terug. Igor, waar was je?” En tot Christel: „Waar heb je hem gevonden?”


  „Hij vond óns. Of liever, zijn huis,” lachte Christel. „Hij heeft een vreselijke honger. Wat ben ik blij dat hij er weer is.”


  Joëlle zag tranen in haar ogen en legde een arm om haar schouders. „Jij was net zo bezorgd als wij, hè?”


  Christel bleef even stil staan. Ze genoot van het hartelijke gebaar. Joëlle, haar halfzusje. Maar ze zou haar ook kwijtraken.


  Even later kwamen Bettina en Lucas ook beneden. De hond begroette hen enthousiast, maar rende steeds terug naar zijn bak.


  „Het is duidelijk dat hij niets heeft gehad,” zei Bettina verontwaardigd.


  „We mogen al blij zijn dat hij gezond terug is. Die lui staan voor niets,” zei Lucas.


  „Denk jij dat het steeds dezelfden zijn die ons dwarszitten?” vroeg Bettina.


  „Ja, dat denk ik. Ze zijn begonnen op jouw school. Daarna Hendrina. Nu de hond. Ze gaan volgens een systeem te werk. Er moet iemand zijn die wraak wil nemen. Maar wat kunnen we meer doen dan de politie inlichten?”


  Uiteindelijk gingen ze allemaal terug naar bed. Christel wist dat het uur van de waarheid steeds dichterbij kwam. En als ze alles wisten, zou Hubért worden opgepakt. In het beste geval zou Lucas de zaak-Gabrio nog eens bekijken. Maar zijzelf zou aan de zijlijn staan. Ze hoorde dan nergens meer bij.


  


  Enkele dagen verliepen rustig en zonder problemen.


  Misschien had Sander met Hubért gepraat en zou hij zich verder gedeisd houden, dacht Christel hoopvol.


  In het weekend had Joëlle weer een afspraak met Maxim. Hij zou haar in een restaurant op wachten, waar ze eerst een hapje zouden eten. Terwijl Maxim zat te wachten, nam hij alvast iets te drinken. Zijn gedachten waren bij Joëlle en dat was de hele week niet veel anders geweest. Vreemd datje ineens zo in beslag kon worden genomen door een vrouw. Hij had dit nooit eerder meegemaakt en vroeg zich af of zij het ook zo voelde. Hij durfde het haar nog niet te vragen. Misschien zou ze denken dat hij wel erg snel ging. Maar hij was blij dat hij uiteindelijk toch met de groep jongeren was meegegaan om te skiën in de Ardennen. Het was bij twee dagen gebleven en van de anderen had hij nadien weinig meer gehoord of gezien. Ook niet van die Hubért. Die had zelf zijn oog op Joëlle laten vallen en was nu waarschijnlijk jaloers. Nu, hij kon maar beter wegblijven. Hij vond die kerel niet te pruimen met zijn enorme ego. Een jaloerse Hubért zou nog erger zijn.


  Joëlle bleef wel erg lang weg. Maxims ogen waren voortdurend op de deur gericht. Er kwamen regelmatig mensen binnen, maar geen Joëlle. Zou ze op die manier willen laten weten dat ze toch niet met hem verder wilde? Dat kon hij zich niet voorstellen. Misschien zat ze vast in de avondspits.


  Uiteindelijk stond hij op en verliet het restaurant. Steeds om zich heen kijkend nam hij de richting naar het VVV-kantoor. Er brandde echter alleen licht in de etalage. De deur was op slot. Nadat Maxim was teruggelopen naar het restaurant en opnieuw had geconstateerd dat Joëlle daar niet was, stapte hij in zijn auto. Ze was waarschijnlijk naar huis gegaan. Maar dat pikte hij niet. Hij wilde weten wat er aan de hand was.


  


  In de auto herinnerde hij zich dat hij het nummer van haar mobieltje in zijn agenda had. Hoopvol drukte hij de cijfers in. Hij werd echter teleurgesteld, want ze had het ding niet aan staan. Misschien was dat wel opzettelijk. Ze zou natuurlijk begrijpen dat hij zou bellen. Hij duwde die vervelende gedachte van zich af.


  Binnen drie kwartier stopte hij voor het imposante huis in de heuvels. Een mooi huis, een uniek plekje, maar wel erg afgelegen. Hij reed tot vlak voor het hek, sloot zijn auto af en liep naar de voordeur. Het was Bettina die de deur opende. Ze keek hem zo verbaasd aan dat hij onmiddellijk begreep dat Joëlle niet thuis was.


  „Ik had een afspraak met Joëlle,” aarzelde hij.


  Bettina knikte. „Daar weet ik van.” Ze keek het pad af alsof ze verwachtte dat haar dochter zou komen aanlopen.


  „Ze is niet komen opdagen,” zei Maxim.


  „Kom binnen. Wat vreemd. Zoiets is niets voor haar. Ze verheugde zich juist op vanavond.”


  Ze ging hem voor naar de kamer, waar de anderen waren. Christel kreeg onmiddellijk een angstig voorgevoel toen ze Maxim zag.


  „Hij heeft voor niets op Joëlle zitten wachten,” zei Bettina.


  Gealarmeerd keek Lucas op. „Dat is niets voor haar,” reageerde hij hetzelfde als zijn vrouw. „Kan ze zich in het restaurant hebben vergist?”


  „Dat kan ik mij niet voorstellen. We hebben daar eerder gegeten. En ze heeft haar mobieltje niet aan staan.”


  „Bel de politie maar,” liet Hendrina zich horen.


  Een beetje verbaasd keek Bettina naar haar moeder. Het was niets voor haar zo te reageren. In de regel was ze geneigd af te wachten.


  „Er is nu genoeg gebeurd om ongerust te zijn,” verklaarde Hendrina op de blik van haar dochter.


  „Je hebt gelijk,” zei Lucas opstaand. Ze zijn hier inmiddels al geweest. Dus ik neem aan dat ze deze zaak serieus nemen.”


  


  Toen Christel hem hoorde zeggen: „Mijn dochter wordt vermist,” klopte haar hart in haar keel. Het klonk zo onheilspellend. Ze wist bijna zeker dat Hubért hier weer achter zat. Maar ze schoot er niets mee op als ze dat nu vertelde. Ze had geen idee waar hij zich ophield.


  Ze hoorde Lucas zeggen: „Natuurlijk is ze er niet met een vriendje vandoor. Haar vriend is hier. Ze verscheen niet op de plaats waar ze hadden afgesproken.”


  „Dat sluit niet uit dat ze ineens genoeg had van deze vriend,” beweerde de agent. „Vertel mij niets over relaties. Er speelt zich heel wat af. Ze is volwassen, nietwaar.”


  „Ik zal nog even herhalen wat hier zoal gebeurd is,” reageerde Lucas grimmig. Toen Christel het verhaal weer hoorde, vroeg ze zich af wat Hubért nog meer zou verzinnen. Hij had nog meer pijlen op zijn boog, had haar stiefvader gezegd.


  „Zo te horen is iemand u zeer vijandig gezind,” zei de agent nu. „Nou goed, waar parkeert ze haar auto in de regel? Daar gaan we eerst kijken. Als de wagen weg is, mogen we toch aannemen dat ze naar een ander feestje is.”


  Lucas knarsetandde hoorbaar.


  „U hoort nog van me,” zei de agent.


  „Als iemand het op mij heeft gemunt, waarom pakken ze mij dan niet?” vroeg Lucas zich af, nadat hij had neergelegd.


  „Op deze manier wordt u toch gepakt?” zei Christel. „Is er wel eens iemand door uw toedoen onschuldig in de gevangenis terechtgekomen?”


  „Dat hoop ik niet. Maar helemaal uitsluiten kun je zoiets natuurlijk nooit.”


  Christel voelde Hendrina’s blik op zich rusten en kreeg het warm.


  „Jij denkt dus dat het een wraakoefening is?” vroeg Lucas.


  Christel knikte. Lucas hechtte blijkbaar waarde aan haar oordeel.


  Even later ging de telefoon. Lucas was er als eerste bij. Hij knikte een paar maal en zei toen: „Goed. U moet wel weten dat we zelf ook actie gaan ondernemen. U voor de voeten lopen? Daar is weinig kans op als u achter uw bureau blijft zitten.”


  Met een nijdig gebaar legde hij de telefoon neer. „Joëlles auto staat nog in de garage. De sleutel zat in het contact, maar de auto was onklaar gemaakt. Zegt die vent: Waarschijnlijk is ze met iemand anders meegereden en heeft ze haar eigen auto laten staan.”


  „Onzin,” zei Maxim. „Wat kunnen we doen? Denkt u dat ze ontvoerd is? Ik bedoel: dan zullen er eisen worden gesteld. Misschien geld of iets anders.”


  „Waar kan ze zijn?” fluisterde Bettina. Er was weinig meer over van de Bettina zoals Christel haar had leren kennen: een tikje arrogant, steeds vinnige opmerkingen klaar. Ze keek nu hulpeloos naar Lucas, die haar hand greep.


  „We vinden haar wel,” zei hij zacht. „Maar het is nu te donker om waar dan ook te zoeken. We zullen tot morgen moeten wachten.”


  „Misschien verkeert ze wel in gevaar,” zei Bettina.


  Niemand antwoordde.


  Christel stond op en ging naar de keuken. Igor jankte, maar niemand besteedde er enige aandacht aan. Ze deed wat brokjes in zijn bak.


  Toen ze terug naar de kamer wilde lopen, zag ze in de gang een witte enveloppe op de mat liggen. Van een afstand zag ze haar naam erop staan. Ze raapte het papier snel op en stak de enveloppe tussen de band van haar spijkerbroek. Niemand wist dat ze hier was, behalve Hubért en Sander. Dus het moest wel van een van hen zijn. Stom, die brief zomaar binnen te gooien. Iemand anders had hem kunnen oprapen en in dat geval zouden ze haar helemaal niet meer vertrouwd hebben. Ze opende de brief op het toilet:


  „Ik neem aan dat niemand zo onfatsoenlijk is je post te lezen. En jij zegt niets, want dan kan het wel eens heel gevaarlijk worden voor Joëlle. Kom vannacht om twee uur naar buiten. Dan zal ik je bij haar brengen. En zwijg over je broer. Dat regel ik wel. Als hij zijn dochter terug wil, zal hij actie moeten ondernemen. Dus kom en zwijg!”


  Ze stopte de enveloppe weer tussen haar kleren en gaf de hond nog wat te drinken, toen Hendrina de keuken in kwam. „Wat doe je toch steeds?” vroeg ze vinnig.


  „Igor had honger,” zei Christel verdedigend. „Ik ga naar mijn kamer. Ik kan toch niets doen.”


  Hendrina zei niets, maar Christel voelde het wantrouwen.


  Eenmaal op haar kamer dacht ze diep na. Natuurlijk zou ze naar Hubért toe gaan. Ze zou dat alleen moeten opknappen. En ze kon hier dan niet meer terugkomen. Als ze alles vertelde, belandde ze misschien ook wel in de gevangenis. Ze had moeite met de gedachte dat ze de mensen hier misschien nooit meer zou zien. Ze waren haar familie. Maar ze had alles verknoeid door hieraan mee te werken en te blijven zwijgen. En zelfs als al deze dingen niet waren gebeurd, dan nog zou het de vraag zijn of Lucas haar als zijn dochter zou willen erkennen. Misschien wilde hij het verleden echt vergeten. Ze ging hem een brief schrijven, besloot ze. Maar daarin zou ze niet vermelden dat Lucas haar vader was. Hij had nu wel genoeg onrust gehad.


  


  Lieve mensen,


  Ik moet jullie een bekentenis doen en dat valt mij erg zwaar. Ruim een jaar geleden zat ik in de rechtszaal, toen mijn broer werd veroordeeld tot vier jaar gevangenisstraf. Maar hij is onschuldig. En dat is de reden waarom jullie leven zo onrustig is geworden. Ik geef eerlijk toe dat ik er in het begin aan heb meegewerkt. Alleen maar door hier te zijn, waardoor ik wist van jullie gewoonten. Bijvoorbeeld de dagen dat Bettina op school was. Maar al snel begreep ik dat dit niet de weg was. Mijn vader en een vriend van hem, Hubért, willen wraak en chantage. Ze willen jullie zo onder druk zetten dat het dossier van Gabrio opnieuw wordt bekeken. Maar ik vind de middelen verkeerd. Hubért is degene die alles verzint. Maar nu Joëlle weg is, is de maat vol. Hij zal haar niets doen, maar wil jullie alleen onder druk zetten. Hij voelt zich oppermachtig en geniet van dit spelletje. Zelf ga ik nu weg. Ik moet eerlijk zeggen dat het mij spijt dat ik jullie nooit meer zal zien. Ik heb ook spijt dat ik er in het begin aan heb meegewerkt. Ik kan alleen maar zeggen dat ik steeds heb geprobeerd Hubért van zijn plannen af te brengen.


  Ik vraag niet om begrip. Ik hoop alleen dat jullie na verloop van tijd niet alléén negatief over mij zullen denken. Het gaat om Gabrio Vandelo. Hij zit al ruim een jaar vast in Nederland voor iets wat hij niet heeft gedaan. Christel.


  


  En zo nam ze dus afscheid van haar familie, dacht Christel somber. Ze had niet gedacht dat het zo moeilijk zou zijn. Voor de zoveelste keer dacht ze: Was ik hier maar nooit aan begonnen. Maar toen Sander vertelde over Lucas en haar moeder, was ze nieuwsgierig geworden.


  Christel schoof de brief onder haar kussen en begon haar weinige bezittingen in te pakken. Veel was het niet. De spullen die ze van Joëlle had gekregen, liet ze liggen.


  Toen er werd geklopt, schoof ze de tas onder haar bed en opende de deur. Het was Bettina.


  „Kom je nog iets drinken?” vroeg ze. „Het is al laat, maar van slapen komt toch niets.”


  En zijzelf zou niet eens naar bed gaan, dacht Christel. Het was wel te hopen dat de anderen niet beneden bleven zitten. Hoe moest ze dan wegkomen?


  Niemand behalve zijzelf wist dat dit haar laatste kop thee was in dit huis, dacht Christel even later.


  „Het lijkt me toch verstandig dat we naar bed gaan,” zei Lucas. „We kunnen immers niets doen. Ik neem de telefoon mee.”


  „Toch zou ik willen gaan zoeken, samen met Igor,” zuchtte Bettina.


  „Ik denk niet dat ze hier in de buurt is. We gaan er nu van uit dat ze uit die parkeergarage is vertrokken of meegenomen.”


  „Ik ga in ieder geval terug naar de stad,” zei Maxim, opstaand. „Ik ga nog eens naar dat restaurant en naar de feestboot. En ik ga alle kroegjes langs.”


  „Ja, doe dat en hou contact met ons,” verzocht Lucas.


  „Dat heeft toch geen zin,” zei Hendrina toen hij weg was. „Voor zover ik haar ken, is Joëlle geen type dat van de ene kroeg in de andere duikt.”


  „Die jongen wil iets doen en je moet ergens beginnen,” zei Lucas. „Heeft ze tegen jou helemaal niets gezegd?” wendde hij zich tot Christel. „Denk goed na. Iedere kleinigheid kan belangrijk zijn.”


  „Alleen dat ze met Maxim uitging. Ze mag hem erg graag.” Ze besloot niets over Hubért te zeggen. Er zouden dan zoveel vragen komen en ze wist niet of ze dat aankon. Door alles wat er gebeurd was en door het feit dat ze hier nu echt weg moest, zaten haar tranen hoog.


  Eenmaal op haar kamer kroop ze gekleed onder het dekbed. Tot haar opluchting hoorde ze wat later ook de anderen naar boven komen. Ze kon straks het beste eerst haar tas naar beneden brengen en haar laarzen. Op blote voeten maakte ze het minste geluid. Als Igor zich maar stil hield.


  Na een halfuur sloop ze de trap af met in haar ene hand de laarzen en in de andere haar tas. Het bleef stil, maar toen ze weer boven was, stond Lucas ineens voor haar. „Lig jij nog niet in bed?”


  „Ik kon niet slapen. Ik dacht dat ik iets hoorde,” verzon ze snel.


  „Ach kindje bent net zo nerveus als wij allemaal.” Hij legde even zijn hand op haar schouder. „Je bent wel in een toestand terechtgekomen.”


  „Kon ik maar iets doen,” zei ze en ze voelde zich de grootste huichelaar ter wereld.


  Eenmaal weer op haar kamer vocht ze tegen haar tranen. Hij was zo aardig. Ze had hem graag als vader willen hebben. Maar die kans was nu verkeken.


  Om tien minuten voor twee hield ze het niet langer uit. Ze legde de brief op haar kussen en opende zachtjes de deur. Op haar tenen sloop ze de trap af. Toen ze voorbij de deur naar de keuken liep, blafte Igor één keer. Waarschijnlijk was hij nog moe van zijn escapades en had het dier geen zin om zich druk te maken. Trouwens, zijn neus zou hem zeggen dat zij het was. Ze trok de deur zachtjes achter zich dicht en deed pas buiten haar jas en laarzen aan.


  Daarna holde ze het pad af totdat ze buiten het hek stond. Ze keek om, maar alles bleef donker in huis. En nu? Ze ging ervan uit dat Hubért hier wel ergens in de buurt zou zijn.


  Ze zou het pad naar de grote weg nemen. En als ze hem misliep, nam ze de eerste bus naar Namen. In een van de buitenwijken woonde Sander. Dan zou ze hem duidelijk maken dat alles uit de hand was gelopen.


  Terwijl ze het pad afliep, luisterde ze scherp. De nacht was maanloos en donker. De wind ritselde door de bomen. Soms hoorde ze de schreeuw van een nachtdier. Ze was niet echt bang, maar toen plotseling een hand haar bij de arm greep, gaf ze toch een schreeuw van schrik. „Wat heb je mij te besluipen?” zei ze boos.


  „Lieve Chrissy, je bent gekomen.”


  „Natuurlijk ben ik gekomen. Ik kan niet toestaan dat je deze mensen nog verder kwelt.”


  Ze gaf hem een schop tegen zijn enkel die hard aankwam, want hij zei hartgrondig een lelijk woord.


  „Zeg, hou je een beetje in. En spaar je krachten, want we gaan een flink eind lopen.”


  „Heb je Joëlle soms in de kapel opgesloten?” „Alsof ik zo stom zou zijn,” zei hij minachtend. Hij hield haar stevig bij de arm vast, hoewel ze rukte om los te komen. Na geruime tijd begon het pad te dalen. Zijn auto stond in de berm van de weg, verscholen tussen de struiken. Christel keek om zich heen, maar in het donker zag ze geen enkel herkenningspunt.


  Hubért duwde haar de auto in en deed de deuren op slot. Voordat ze goed en wel wist wat er gebeurde, had ze een blinddoek voor en waren haar handen met nylonkoord vastgebonden.


  „Doe niet zo idioot,” viel ze uit. „Wat denk je hiermee te bereiken?”


  „Ik breng je nu ergens heen waar die ander ook is. En daarna ga ik die vent chanteren. Het gaat hem geld kosten, veel geld.”


  „Het ging om Gabrio,” zei ze verontwaardigd.


  „O zeker. Maar niet in de eerste plaats. Bij je vader wel, maar bij mij niet. Ik heb gezien hoe die vent woont en ik heb gehoord hoeveel een Procureur des Konings per uur verdient.”


  „Het ging om Gabrio. Om hem vrij te krijgen,” zei ze weer.


  „Gabrio heeft zich ontzettend stom gedragen. Alle bewijzen zijn tegen hem.”


  „Je bent ongelooflijk gemeen. Heb jij Samuel soms vermoord? Om geld?”


  „Nee, dat heb ik niet.”


  „Zodra ik de kans krijg, zal ik alles vertellen!” „Maar die kans krijg je niet, liefje. Jammer dat je zo afwijzend bent. Ik had je willen vragen zodra ik het geld heb samen naar een zonnig eiland te vertrekken.”


  „Nooit,” zei ze heftig. Intussen deed ze verwoede pogingen om haar handen los te krijgen.


  „Nou, er zijn genoeg anderen,” blufte hij.


  „Ben je werkelijk zo naïef te denken dat je zomaar kunt vertrekken?”


  „Waarom niet? Niemand kent mij. Niemand weet wie er achter die pesterijen zit.”


  „Denk eens aan Hendrina. Zij heeft je gezien.” „Dat oude mens? Wie gelooft haar?”


  Christel zweeg. Ze kon hem beter niet op het idee brengen dat hij erg voorzichtig moest zijn.


  Ze wist niet hoelang ze gereden hadden, toen hij de auto in de berm parkeerde. Hij trok haar uit de auto, maar maakte de blinddoek niet los. Hij hield haar opnieuw stevig vast. Christel voelde dat het pad weer steeg. Ze gingen dus de heuvels in. Wist hij soms nog ergens een kapel? Af en toe haalde ze diep adem door haar neus. Had ze nu maar de scherpe reuk van een hond. Ze voelde dat de bossen steeds dichter werden. Ineens weken ze van het pad af en liep de helling steil naar beneden. De lucht was nu anders, een beetje muf en vochtig.


  Ze merkte dat ze diverse keren van richting veranderden. Dan weer links, dan weer rechts. Ze kon het niet bijhouden. Toen ze met haar schouder tegen iets aan stootte wat een muur leek, begreep ze het. Ze zaten in een grot.


  „Ben je helemaal gek geworden?” hijgde ze. „Waar is Joëlle?”


  „Hier in de buurt.”


  Christel probeerde zich opnieuw te concentreren op de richting, maar het was onbegonnen werk. „We komen hier nooit meer uit,” hijgde ze.


  „Als je gaat rondlopen en zelf de weg gaat zoeken, kon je wel eens gelijk krijgen. Zodra ik het geld heb, laat ik aanwijzingen bij de procureur achter. Verder zijn hier genoeg mensen die de grotten kennen. Zo, we zijn er.” Hij maakte haar handen los en onmiddellijk rukte ze aan de blinddoek. Maar het duister werd niet veel minder. Ineens flitste een zaklantaarn aan en ze zag Joëlle zitten met haar rug tegen de rotswand. Ze had een plaid om zich heen.


  „Christel,” fluisterde ze.


  „Er staan twee thermoskannen met thee en een fles water. Een uitgebreide maaltijd heb ik niet, maar wel brood, met echte Ardennerham,” zei Hubért spottend.


  „Dit kun je niet doen,” zei Christel heftig.


  „Hoe eerder alles geregeld is, des te eerder komen jullie hier weer uit.”


  Christel zag in het donker zijn ogen glinsteren. De blik erin was kil en berekenend. Hij genoot hiervan. Ze ging naast Joëlle zitten.


  Hubért leek even met zijn houding geen raad te weten. Toen zei hij: „Nou, meisjes, amuseer jullie. Er ligt nog een extra zaklantaarn. Ik heb dus heel goed voor jullie gezorgd.” Na nog een blik op hen liep hij weg en was in enkele ogenblikken in het duister verdwenen.


  „O, Christy, we zullen hier doodgaan,” zei Joëlle half huilend.


  „Zeker niet. Dat laten we niet gebeuren.”


  „Ik wist vanaf het begin dat hij niet deugde,” zei Joëlle. „En Maxim denkt nu natuurlijk dat ik hem gewoon heb laten zitten.”


  „Hij begreep meteen dat er iets aan de hand was. De politie is ook al ingeschakeld. En Igor zal ons vast kunnen vinden.”


  „We zijn een eind van huis. Hier gaan ze heus niet zoeken.”


  „Er is meer hoop dan je denkt,” zei Christel flink. „Ik heb jou heel veel te vertellen.”


  8


  


  


  De dader had zijn vriendin gevraagd of ze bij hem wilde intrekken en ze had erin toegestemd. In eerste instantie was hij enorm blij.


  Maar al snel kwamen de dromen weer. Dromen waarin hij Samuel zag liggen. Het was of hij hem verwijtend aankeek. En overdag dacht hij aan Gabrio. Hijzelf was zo vrij als een vogel, maar verdiende dit niet.


  Nathalie merkte al snel dat hij slecht sliep. En toen hij op een nacht weer met een schreeuw wakker schrok, vroeg ze: „Zeg me wat er is. Ben je ergens bang voor?”


  En toen vroeg hij: „Zou je ook bij me blijven als ik iets heel ergs had gedaan?”


  Het meisje lachte niet, maar zei: „Het zou ervan afhangen wat dat was. Maar je moet wel eerlijk tegen me zijn.”


  „Als ik dat ben, ga je vanavond nog weg,” zei hij somber.


  „Probeer het toch maar,” moedigde ze hem aan. En hij vertelde het haar.


  Ze maakte geen aanstalten om er vandoor te gaan. Ze zei alleen rustig: „Je zult jezelf moeten aangeven.”


  „Hoe kan ik dat? Dan kom ik in de gevangenis.” „Ja. Maar dat zit je nu ook. En die ander komt dan vrij.”


  De dader wist dat hij niet lang meer kon wachten. Niet nu zijn meisje alles wist. Hij moest in ieder geval iets doen.


  De volgende morgen was iedereen vroeg beneden, behalve natuurlijk Christel.


  „Ze is zeker laat in slaap gevallen,” veronderstelde Lucas. „Vannacht liep ze op, omdat ze dacht dat ze iets hoorde.”


  „Dat kind is niet bepaald in een normale situatie terechtgekomen,” zuchtte Bettina. „Het is een aardig meisje, maar door alles wat er gebeurd is, hebben we nog niet de kans gehad haar goed te leren kennen.”


  „Misschien krijgen we die kans alsnog,” zei Lucas.


  „Het gaat nu toch zeker eerst om Joëlle,” snibde Hendrina. „Jullie schijnen te vergeten dat alle narigheid is begonnen toen die Christel hier binnenkwam.”


  „Zij was wel degene die jou opving na die overval,” meende Bettina haar logee toch te moeten verdedigen.


  „Opvangen. Wat een onzin. Ik hoefde niet opgevangen te worden.”


  Bettina ging er niet op in. Haar moeder kennende wilde ze dat moment van zwakte het liefst vergeten.


  Toen ze de ontbijttafel had gedekt, besloot ze Christel te gaan roepen. Het was beter dat niemand van hen te veel alleen was. Ze klopte op de deur van Christels kamer en opende deze toen. Het bed was keurig opgemaakt. De kamer was opgeruimd en zag er onbewoond uit. Ze was blijkbaar vertrokken zonder iemand iets te zeggen.


  Toen zag Bettina het briefje liggen. Ze keek er even naar alsof ze bang was dat het in brand zou vliegen. Ze had sterk het gevoel dat deze brief niets goeds zou brengen. Maar dat was onzin. Misschien had ze onverwacht een telefoontje gekregen waardoor ze halsoverkop moest vertrekken. De brief zou alles wel duidelijk maken. Ze pakte de enveloppe, aarzelde even, maar nam hem dan toch mee naar de keuken, waar ze het epistel aan Lucas overhandigde.


  „Deze enveloppe lag op haar kamer. Ze is weg en kennelijk voorgoed, want al haar spullen zijn verdwenen.”


  Lucas draaide de enveloppe om. „Hij is niet aan mij gericht,” zei hij. Hij leek ertegen op te zien de brief te lezen.


  „Jullie doen alsof dat stuk papier gevaarlijk is,” liet Hendrina zich horen. „Lees die brief. Misschien maakt die eindelijk duidelijk wat ze hier zocht.”


  Dat hadden ze inderdaad niet geweten, dacht Lucas. Waarom was het meisje gebleven? Op de vlucht voor haar vader? Hij had haar zonder meer geloofd. Waarom kwam dan nu ineens de twijfel boven? Hij haalde de brief uit de enveloppe en begon te lezen:


  Lieve mensen, Een jaar geleden zat ik in de rechtszaal... Lucas las langzaam en aandachtig. Toen hij klaar was, gaf hij het papier aan Bettina zonder iets te zeggen. Deze las hem eveneens en daarna keken beide mensen elkaar verbijsterd aan.


  „Weet je over wie ze het heeft?” vroeg Bettina ten slotte.


  „Ik denk het wel. En als ze open kaart had gespeeld, had ik haar kunnen vertellen dat we opnieuw met deze zaak bezig zijn. Dan hadden al die vervelende dingen niet hoeven te gebeuren. Ik vind dit zo ontzettend jammer.”


  „Jammer? Het is schandalig wat er gebeurd is. Denk eens aan mijn schorsing, aan de overval op mijn moeder. En nu is Joëlle weg. Jammer? Ze deugde niet.”


  „Kom ik ook nog aan de beurt voor die brief?” vroeg Hendrina nu. Bettina gaf haar het papier.


  „Maar spaar me je praatjes van: ik heb het wel gezegd,” verzocht Lucas.


  Hij is echt aangeslagen, dacht Bettina. En dat was vooral doordat Christel hem zo tegenviel. Hij had een zwak voor het meisje. Dat had ze al eerder gemerkt.


  „We gaan natuurlijk met deze brief naar de politie,” zei Bettina.


  „En dan? We weten niet waar ze zijn. Daarvoor moeten we die Hubért hebben.”


  „Misschien is Christel daar ook,” bedacht Bettina. „Hoewel, ze zal wel zijn ondergedoken. Ze begrijpt natuurlijk dat we woedend op haar zijn en haar nooit meer willen zien.”


  „Is dat zo?” vroeg Lucas tot haar ergernis.


  Haar man verdween nu uit de kamer en Bettina keek naar haar moeder, die de brief voor de tweede keer las.


  „Dat meisje heeft het bepaald niet gemakkelijk gehad,” zei deze tot haar verbazing. „Het feit is dat ze haar broer wilde helpen, maar al snel tot de ontdekking kwam dat de methoden die gebruikt werden niet de hare waren. En toen kon ze niet meer terug. Ze voelde zich hier thuis en had moeite met de dingen die ons over kwamen. Volgens mij stond ze daar voor een groot deel buiten. Ik vraag me af of ze zelf wel veilig is.”


  Bettina was gaan zitten bij dit betoog van haar moeder. „Ga je het nu voor haar opnemen?” vroeg ze stomverbaasd.


  „Ik probeer de zaak ook van haar kant te bekijken. Dat zou jij ook moeten doen.”


  „Maar dat heb je nóóit gedaan,” barstte Bettina uit.


  „Een mens is nooit te oud om te leren. Ik heb het gevoel dat ze ons iets heeft gebracht wat we al lang kwijt waren. Namelijk denken aan een ander. Dat heb ik voor het eerst gemerkt toen ze mij ‘opving’, zoals jij het noemde. Ik zou haar graag terug zien om wat meer over haar te weten.”


  De wereld stond op zijn kop, dacht Bettina.


  „Misschien moeten wij haar nu opvangen,” zei Hendrina nog.


  Op dat moment ging de bel en Bettina haastte zich de kamer uit. Was zij hier de enige met gezond verstand? vroeg ze zich af.


  Maxim stond op de stoep. Hij was doornat en zag er verkleumd uit. Bettina zag nu pas dat het goot van de regen. „Nog geen nieuws?” vroeg hij, binnenkomend.


  „In zekere zin. Maar doe eerst je natte jas uit.” Bettina schoof een stoel voor de open haard.


  „Ik heb de hele nacht door de stad gelopen. Maar het is moeilijk zoeken als je niet weet waar. Daarnet was ik nog even bij de VVV om te kijken of ze toch niet was komen opdagen.”


  „Ze is ontvoerd,” zei Bettina nu. „Waarschijnlijk door een zekere Hubért.”


  „Hubért? Dat meen ie niet. Waarom zou die zoiets doen?”


  „Allerlei redenen,” mompelde Bettina vaag. „Ken je hem?”


  „Jazeker. Hij is geen vriend van mij, maar ik ken hem wel. Hij zat bij de groep skiërs waarmee we drie weken geleden de Ardennen in trokken. Hij scharrelt hier dus nog steeds rond. Moet die vent niet werken?”


  „Hij schijnt hier in de buurt te wonen. Jij hebt dat meisje, die Christel, hier toch ook ontmoet?”


  „Jazeker. Joëlle zei dat ze het zo gezellig vond dat zij er was. Het was een leuke meid volgens haar. De sfeer was verbeterd sinds zij er was. Sorry, dat zei ze.”


  Het moet niet gekker worden, dacht Bettina nijdig.


  „Nou, ze bleek niet te zijn wie ze beweerde. Namelijk een dochter op de vlucht voor haar gewelddadige vader. Ze was hier om onze gewoonten te leren kennen en een en ander door te geven aan criminelen zoals die Hubért. Want dat zijn het natuurlijk, te beginnen bij haar broer, die in Nederland al een jaar vast schijnt te zitten wegens roofmoord. Die Hubért is een vriend van haar vader en haar broer, een zekere Gabrio.”


  „Zoals ik al zei, ik weet weinig van hem af. We kwamen hierheen om te skiën en hij sloot zich bij ons aan. De anderen zijn inmiddels allang weer naar huis. Zelf kwam ik terug voor Joëlle, maar dat zul je inmiddels wel hebben begrepen. Ik weet dat die Hubért geïnteresseerd was in Joëlle. En nu heeft hij haar dus ontvoerd. Wat zal hij met haar doen? Ik denk niet dat hij geweld zal gebruiken,” zei hij toen hij Bettina’s blik zag.


  Even later kwam Lucas binnen. „Ik heb de politie gebeld. Het adres van Christels vader heb ik in het dossier van zijn zoon gevonden. Ik begrijp dat ze het niet eens waren met de uitspraak. Die jongen is ook altijd blijven ontkennen.”


  „Dat doen ze zo vaak,” zei Bettina.


  „Dat klopt. Hij had de bewijzen tegen. Maar toch, het zat me toen ook al niet lekker.”


  Maxim had inmiddels de brief van Christel gelezen en vroeg: „Maar herkende u het meisje dan niet van de rechtszitting? Het was nog maar een jaar geleden.”


  „Ze had inderdaad iets bekends. Maar ik zie zoveel mensen aan mij voorbijgaan. Nu ik het dossier weer heb doorgenomen, zie ik de jongen ook duidelijk voor me. Hij leek nog een kind. Hij werd ervan beschuldigd een oudere man te hebben omgebracht.”


  „Schijn bedriegt dus,” zei Bettina.


  „Dat weet ik niet meer zo zeker. Enkele weken terug kreeg ik een anonieme brief waarin vreemd genoeg stond dat Gabrio onschuldig was. Dit stond er onder meer in: ‘De politie heeft het onderzoek niet echt grondig gedaan. Want ik ben degene die schuldig is. Maar als jullie te stom zijn om de ware dader te vinden, is dat jammer. En wel heel vervelend voor Gabrio. Als jullie mij vinden, zal ik een bekentenis afleggen.} De brief was niet ondertekend en daarom legde ik deze eerst naast me neer. Maar het liet me toch niet los en nu zijn ze bezig met de brief, vingerafdrukken en dergelijke.”


  „Denk je echt dat je dit serieus moet nemen? Waarschijnlijk is het iemand die aandacht wil,” meende Bettina.


  „Dat dacht ik eerst ook. Maar alle gebeurtenissen van de laatste tijd werpen toch een ander licht op de zaak.”


  „Ze zullen toch wel voorrang geven aan het zoeken naar Joëlle?” vroeg Maxim.


  „Daar zijn ze volop mee bezig. Maar we hebben geen enkel aanknopingspunt. Ik stel voor nu eerst die vader van Christel te gaan opzoeken. Ga je mee, Maxim?”


  „En wij moeten hier maar stil zitten wachten?” zei Bettina.


  Lucas keek zijn vrouw aan en zag dat tranen dicht aan de oppervlakte waren. Hij legde een arm om haar heen en drukte haar even tegen zich aan. „We vinden haar wel. Het zijn uiteindelijk amateurs. Het is goed dat er iemand thuisblijft. Igor blijft bij jullie.” Hij gaf haar een klopje op haar schouder en even later waren de beide mannen verdwenen.


  „Ik ga maar koffie zetten,” zei Bettina.


  Haar moeder had haar stoel voor het raam geschoven en tuurde naar buiten. Het regende nog steeds hard. Zou Hendrina denken dat er straks iemand kwam opdagen om losgeld te eisen? Hoewel die vent misschien het risico zou nemen als hij wist dat er verder niemand thuis was. Hij speelt een spelletje, had Christel geschreven. Waar zou het meisje zijn? Niet dat het haar interesseerde, maar ze zou haar graag en keer willen terugzien om te zeggen hoe ze over haar dacht.


  „Ja,” zei Hendrina plotseling.


  Bettina schrok van de stem die haar gedachten verstoorde. „Wat ja?”


  „Hij is daar. Ik zag die struiken bewegen en dat kwam niet door de wind.”


  „Moeder, je ziet spoken. Alle struiken bewegen door de wind.”


  Toen ze haar moeders dichtgeknepen mond zag, zei ze: „Goed, dan zal ik Igor buiten laten.”


  „Nee, doe dat niet. Als hij het dier doodschiet, hebben we geen bescherming meer.”


  Bettina zei niets. Raakte haar moeder nu toch in de war door alle gebeurtenissen?


  Hendrina stond plotseling op, liep naar de gang en begon tot Bettina’s stomme verbazing de trapkast leeg te halen. Althans, de zaken die vooraan stonden, zoals de stofzuiger en ander werkmateriaal. Wilde ze zich daar soms verbergen?


  „Moeder, ga nu gewoon rustig zitten,” drong ze aan. „Je krijgt koffie.”


  „Ik heb hier een andere keer ook rustig gezeten. Het resultaat was een overval. Dat wacht ik geen tweede keer af.”


  Bettina zei niets meer. Hendrina zou toch doen wat ze van plan was.


  Toen de grootste spullen uit de kast waren gehaald, deed Hendrina de deur weer dicht, maar niet op slot. Daarna ging ze de kamer weer in, maar een eind bij het raam vandaan. Ze tuurde naar buiten, maar van deze afstand zag ze niets bijzonders. Met een lichte zucht ging ze naar de keuken. Bij de tafel gezeten dronk ze zwijgend van de koffie die Bettina haar voorzette.


  Het werd haar moeder allemaal te veel, dacht deze opnieuw. Ze had nooit veel over die overval gezegd, maar misschien was dat juist verkeerd. Ze hield alles voor zichzelf, ook haar angsten. Vreemd genoeg was Christel degene geweest die haar nog wel eens aan het praten kon krijgen. Toen ze een keer thuiskwam, had ze haar moeder horen vertellen over haar eigen jeugd. Christel had met echte belangstelling geluisterd. Misschien kreeg Hendrina te weinig aandacht, dacht Bettina met een schuldig gevoel. Ze waren allemaal zo met zichzelf bezig.


  Ineens gromde Igor zachtjes. Haar moeder stond al overeind.


  „Kom,” beval ze. Ze liep de gang weer in met de hond pal achter zich aan. Bettina zag dat zijn nekharen overeind stonden. Tot haar verbazing opende Hendrina opnieuw de deur van de kast. Ze wees naar de voordeur en fluisterde: „Zachtjes openen.”


  Ineens meende Bettina haar te begrijpen. Haar moeder wilde degene die wellicht achter de deur stond, of hier in elk geval rondscharrelde, in de kast opsluiten. Dat zou natuurlijk nooit lukken. Het was vast een grote kerel en misschien had hij een wapen.


  Hendrina rukte ineens de deur open en Igor schoot langs haar heen. „Pak hem, Igor, grijp hem,” schreeuwde Hendrina.


  De hond, die nooit zo opgehitst werd, schoot achter de struiken naast het huis. Ze hoorden een schreeuw en angstaanjagend gegrom.


  „Kom tevoorschijn,” schreeuwde Hendrina.


  Bettina zag nu pas de ijzeren pook in haar handen.


  „Roep die hond terug,” klonk het tamelijk benauwd.


  „Geen sprake van.”


  De beide vrouwen zagen nu de man van achter de struiken strompelen. Het ging moeilijk, want Igor hing aan zijn broek en liet niet los. Hendrina hief haar pook toen de man dichterbij kwam.


  „Roep die hond, stom wijf,” schreeuwde hij opnieuw. Het enige resultaat was dat de hond hevig aan zijn broek schudde, waardoor hij maar met moeite zijn evenwicht bewaarde.


  „Kom binnen,” zei Hendrina alsof ze een goede kennis uitnodigde. En tot de hond: „Hou hem.” Hevig tegenstribbelend kwam Hubért de gang in. „Zo en als je niet wilt dat ik de hond een bevel geef waarop hij je naar de keel zal vliegen, ga je daar naar binnen.”


  „Denk je dat ik gek ben, mens.”


  „Eigenlijk wel,” zei Hendrina prompt. Ze hief dreigend haar pook en gaf hem vlak voor de open kastdeur een stevige duw. Hubért, die toch al niet stevig op zijn benen stond, viel voorover met de hond boven op zich. Hij schreeuwde, maar meer van woede en angst dan omdat hij zich pijn had gedaan.


  „Kom, Igor,” zei Hendrina nu kalm. De hond leek te aarzelen. Hij vond het blijkbaar moeilijk zijn prooi los te laten. Na nog een bevel van Bettina grauwde hij naar de man, die wilde opstaan. Het moest wel angstaanjagend zijn, dacht Bettina, de grote hond die vlak bij zijn gezicht al zijn tanden ontblootte. Igor kwam nu echter uit de kast en Hendrina draaide de sleutel om. Zonder dat ze iets hoefde te zeggen, ging de hond voor de deur liggen.


  Hendrina ging terug de kamer in en zakte in haar stoel. „Is er nog koffie?” vroeg ze, waarop Bettina in een zenuwachtige lach schoot.


  „We hebben hem,” zei Hendrina rustig. „We zullen het aan Lucas overlaten dit verder af te handelen.” Bettina zorgde opnieuw voor koffie. Ze liet de deur naar de gang open staan. De hond lag met zijn kop op zijn poten, de oren alert op ieder geluid uit de kast. Af en toe gromde hij zachtjes.


  „Je bent ongelooflijk,” zei Bettina. „Je bent vierenzeventig jaar en je vangt een insluiper. Hoe is het mogelijk? En ik heb helemaal niets gedaan.”


  Hendrina haalde de schouders op. „Het meeste heeft Igor gedaan. Zonder de hond zaten we hier waarschijnlijk vastgebonden.”


  „Maar jij hebt dit allemaal bedacht.”


  „Ik heb alle tijd om plannen te bedenken. De meeste worden nooit ten uitvoer gebracht.”


  Bettina dacht eraan hoe vaak haar moeder hier alleen was geweest, terwijl zij alle drie werkten. Ze stond op. „Ik ga hem vragen waar Joëlle is.”


  „Ik denk niet datje een bruikbaar antwoord krijgt.” Bettina ging naar de gang en bonsde op de kastdeur, waarop Igor blaffend overeind schoot.


  „Rustig maar,” fluisterde ze. Toen riep ze: „Waar is Joëlle? Wat heb je met mijn dochter gedaan?”


  „Als je denkt dat ik dat ga vertellen, heb je het grondig mis. Ze is in ieder geval ergens waar jij haar nooit kunt vinden.”


  „Als je niet antwoordt, stuur ik de hond op je af. Je zult dan flink gewond kunnen raken,” zei ze.


  „Dan ben je strafbaar en kom je in de gevangenis,” teemde hij.


  Bettina ging terug naar de kamer.


  „Toon je niet zwak,” zei haar moeder.


  „Ik ben zo bang om Joëlle.”


  „Ja, dat begrijp ik. Ik maak me ook ongerust. Maar ze krijgen hem wel aan het praten.”


  Bettina had ineens het gevoel dat ze de steun van haar moeder nodig had. Het was heel lang geleden dat ze die behoefte had gevoeld.


  


  Lucas had het eenvoudige huis van Sander Vandelo snel gevonden. Even bleven ze stil zitten.


  „Denk je dat Joëlle hier is?” vroeg Maxim hoopvol. Hij was zelf verbaasd dat hij zo bezorgd was. Hij kende haar nog maar kort, maar ze was nu al zo belangrijk voor hem.


  „Het zou kunnen dat Christel hier is,” zei Lucas. Eigenlijk hoopte hij van niet. Hij wist dat hij er moeite mee zou hebben het meisje hard aan te pakken. Hij mocht haar. Sinds zij bij hen was, was de sfeer in huis meer ongedwongen geworden. Maar dat gevoel mocht hij niet laten prevaleren. „Kom, we gaan.”


  Hij stapte uit en nam het eenvoudige rijtjeshuis in zich op. Hier woonde Christel dus. Samen met haar al te vaak dronken vader. Haar moeder dood, haar broer in de gevangenis. Een onrustig gevoel ging door hem heen. Stel dat die jongen werkelijk onschuldig was. Hijzelf was destijds hevig verontwaardigd geweest over de dood van de sympathieke Samuel. En dat voor nog geen duizend euro. Had hij zich toen te veel door zijn woede laten meeslepen? Maar de bewijzen waren overtuigend geweest.


  „Kom,” zei hij nog eens. Hij drukte op de bel.


  Pas na de tweede keer bellen hoorden ze voetstappen, waarna de deur werd geopend. De man keek Lucas aan en maakte een beweging alsof hij de deur weer wilde dichtgooien.


  „Ik denk dat je weet wie ik ben,” zei Lucas.


  „Natuurlijk weet ik dat. Jij bent degene die mijn zoon heeft laten vastzetten voor iets wat hij nooit heeft gedaan.”


  „Daar wilde ik het juist over hebben.”


  „Aha, kom binnen.”


  Hij zal toch, hoop ik, niet denken dat zijn zoon spoedig vrijkomt? dacht Lucas.


  Binnen was het sober ingericht, maar redelijk netjes.


  „Ik wilde het over mijn dochter hebben. Je zoon komt later aan bod,” zei Lucas.


  „Jouw dochter? Wat heb ik met haar te maken?” „Jij hebt samen met een zekere Hubért een plan opgesteld om mij te chanteren. En jouw dochter Christel heeft daarbij geholpen.”


  „Mijn dochter! Ha, dat is een goeie.” Sander hield zich in en bedacht dat hij beter niet alle kaarten tegelijk op tafel kon gooien. „De zaak zit zo,” zei hij op een toon alsof hij een praatje over het weer hield. „Ik heb met Hubért afgesproken dat we zouden proberen jou zover te krijgen dat je de zaak van Gabrio opnieuw zou bekijken. Ik dacht zo bij mezelf: Alleen vriendelijk vragen zal niet helpen; we moeten een beetje druk uitoefenen. En dat is dus gebeurd.” „Inmiddels is mijn dochter verdwenen, evenals de jouwe trouwens.”


  „Nou, ik heb hen hier niet verborgen. Overigens heeft Chrissy niet veel schuld aan dit alles. Ze was er al snel tegen. Ik zeg dat maar, omdat je haar misschien ook in de gevangenis laat gooien. Jouw dochter is verdwenen? zeg je. Misschien samen met Hubért. Hij is nogal een charmeur.”


  „Daar is Joëlle niet gevoelig voor. Waar is die Hubért?”


  „Tja.” De man zweeg een moment. „Dat zou ik ook wel eens willen weten. Ik probeer hem al de hele dag te bereiken. Misschien moeten we er inderdaad van uitgaan dat hij er met jouw dochter vandoor is en dus andere zaken aan zijn hoofd heeft.”


  Lucas hoorde Maxim naast zich onrustig bewegen.


  „Met zo’n vent zou Joëlle nooit vrijwillig méégaan,” zei hij nog eens.


  „Nou, ik kan je niet verder helpen. Maar nu je hier toch bent, bekijk dan eens die zaak van mijn zoon opnieuw. Hij is onschuldig.”


  „Wij zullen de zaak opnieuw bekijken, maar niet omdat jullie ons nu al weken treiteren. We waren er toch al mee bezig.”


  De man keek hem ongelovig aan.


  „Maar als mijn dochter niet snel terugkomt, heb ik wel iets anders aan mijn hoofd, zoals je zult begrijpen. En voor de goede orde, ik ben niet degene die je zoon in de gevangenis heeft laten zetten. Dat bepaalde de rechter.”


  „Jij hebt hem beïnvloed. In ieder geval heb ik Hubért diverse keren gezegd dat hij niet te hard van stapel moest lopen. Sinds dat ongeluk met die schommel al. Maar hij is aan het doordraven, geniet van het spel. Ik heb niet veel invloed op hem. En zoals ik al zei: ik kan hem nu niet bereiken.”


  


  „Ik geloof dat hij de waarheid spreekt,” zei Maxim in de auto.


  „Die indruk heb ik ook. We zullen teruggaan naar huis. Misschien hebben ze daar inmiddels iets gehoord.”


  


  De dader had zijn brief gepost en hoewel deze anoniem was, had hij sindsdien voortdurend het gevoel dat iemand hem in de kraag zou grijpen. Zijn verstand zei hem echter dat zoiets onmogelijk was. Er stond geen enkele aanwijzing in de brief.


  In eerste instantie was hij opgelucht geweest toen het epistel weg was. Maar al snel begon hij zich weer ongemakkelijk te voelen. Zijn vriendin had gelijk. Hij voelde zich een gevangene van zijn eigen schuldgevoel. Hij besefte dat hij een duidelijke aanwijzing zou moeten geven waardoor ze die jongen wel vrij moesten laten.


  


  „Ik hou het hier niet meer uit. Het is alsof we levend begraven zijn,” kreunde Joëlle.


  „We komen er heus wel uit. Hij heeft niet voor niets brood en water achtergelaten. Als Lucas eenmaal heeft betaald en een belofte heeft gedaan in verband met Gabrio, komt hij ons halen,” antwoordde Christel stellig.


  „Daar ben ik helemaal niet zeker van. Waarschijnlijk vlucht hij naar het buitenland.”


  „Dan laat hij in ieder geval een aanwijzing achter waar we zijn. Hij laat ons heus niet zomaar doodgaan.”


  Joëlle bewoog zich even. Het zitten op de harde vloer was niet bepaald een gemakkelijke houding. Ze huiverde toen ze iets hoorde ritselen.


  „Jij kent hem dus goed,” concludeerde ze.


  „Hij ging soms met Gabrio om. Mijn broer keek hoog tegen hem op. En dat beviel hem wel. Hij gebruikte Gabrio als knechtje, maar trakteerde hem soms ook. Hij had allerlei louche zaakjes onder handen en gebruikte Gabrio soms als koerier.”


  „Heb je nooit gedacht dat hij misschien die moord heeft gepleegd?” vroeg Joëlle.


  „Dat is wel eens bij me opgekomen. Maar sinds hij zo fanatiek bezig is om Gabrio vrij te krijgen, geloof ik dat niet meer.” Chrissy flitste onverwachts de zaklantaarn aan en ze keken in elkanders gezicht.


  „Ik ben zo ontzettend bang,” zei Joëlle bevend. „Christel, wat is dat daar?”


  Christel keek en hield met moeite een schreeuw binnen. „Een slangetje,” zei ze zo rustig mogelijk. Nu niet in paniek raken, hield ze zichzelf voor. Ze volgde het beest met het licht tot het in een spleet tussen de stenen verdween.


  „Christel, dat beest is vast niet alleen. Zou hij giftig zijn?”


  „Ik heb geen flauw idee. Jij woont in de Ardennen.”


  „Ja, maar ik ben nooit eerder in een grot opgesloten.” Joëlle was gaan staan. „Ik durf niet meer te gaan zitten.”


  „Staan zul je niet lang volhouden.”


  „Je blijft zo rustig. Je bent van veel op de hoogte. Wist je dat dit zou gebeuren?”


  „Ik wist dat zij voor onrust zouden zorgen. Ik heb je gezegd dat ik in eerste instantie mee wilde doen. Om allerlei redenen. Maar ik weet nu niet meer dan jij. En ik geloof werkelijk dat we in levensgevaar verkeren als we gaan lopen dwalen. Kom, ga zitten.”


  Christel was heus niet zo flink als ze zich voordeed. Maar ze was niet alleen bang, ze was ook woedend. En als ze hier ooit uit kwamen, zou ze ervoor zorgen dat Hubért werd opgepakt.


  Joëlle ging uiterst voorzichtig weer zitten, nadat ze eerst de deken had uitgeschud. „Ik heb zin om te janken,” zei ze met overslaande stem.


  „Doe dat alsjeblieft niet. Vertel me over je leven, over je ouders, je vrienden. Hebben jullie daar bijvoorbeeld altijd gewoond?”


  Joëlle zweeg een moment, maar zei toen: „Oké, waarom ook niet? Wij woonden eerst in Brussel. In een groot herenhuis met enorme kamers. Midden in de stad, waar vooral mijn vader zich prettig voelde. We gingen soms naar mijn grootouders voor enkele dagen vakantie. Ik vond het daar heerlijk. Er was zoveel ruimte en vrijheid. Het nadeel was: er waren geen andere kinderen in de buurt. Ik had dolgraag een broertje of zusje gehad, en ik geloof dat het ook een wens van mijn ouders was. Ik heb oma eens horen zeggen: ‘Omdat je maar één dochter hebt, ben je soms zo moeilijk.’ Je weet, zij neemt geen blad voor de mond.”


  Je hebt een zusje, dacht Christel. Je bent samen met haar achtergelaten in een grot in de Ardennen. Maar ze zei niets. Nóg niet.


  „We gingen in de Ardennen wonen toen Hendrina alleen kwam te staan. Dat is zo’n tien jaar geleden. Dat was overigens tegen de zin van mijn vader. Hij vroeg Hendrina in Brussel te komen wonen, maar ze weigerde. En mijn moeder vond het niet verantwoord haar alleen te laten wonen.


  Eerst gingen we er vaak heen, maar dat was op den duur niet te doen met pappa’s werk. Dus we verhuisden en pappa hield een appartement in de stad. Hij zei nooit veel over de verhuizing, maar mijn ouders groeiden wel uit elkaar. Hoewel dat volgens mij al eerder aan de gang was, maar zoiets valt je achteraf pas op. En oma zat daartussen en zoals ik al zei: zij houdt haar mond niet.


  Ik zoek nu zelf een kamer of een appartement in Namen of Dinant. En er gebeurde van alles, dat weet je. Jij kwam en ik leerde Maxim kennen. Hij woont en werkt in Hulst. We hebben het er zelfs over gehad dat ik daar woonruimte zoek.”


  „Zover zijn jullie dus al?”


  „Het was maar een beetje dagdromen. Maar het is een feit: ik heb me nog nooit zo op mijn gemak gevoeld bij een jongen. Hij is nu natuurlijk al lang terug naar huis.”


  „Ik denk eerder dat hij jou aan het zoeken is,” zei Christel.


  „Nu ben jij aan de beurt,” zei Joëlle. „Je zei dat er allerlei redenen waren om mee te doen met deze actie van je vader en Hubért, die toch vooral tegen mijn vader gericht is, heb ik begrepen.”


  Daar had je het al, dacht Christel. Wat moest ze doen? Moest ze nu plompverloren zeggen: Ik ben óók een dochter van Lucas?


  „Ik kende jouw vader alleen uit krantenberichten,” begon ze voorzichtig. „Zijn pleidooien las ik altijd. Ik ben heel erg in rechten geïnteresseerd en in alles wat daarbij komt. Toen hij over mijn broertje oordeelde, was er geen speld tussen te krijgen en toch wist ik dat hij ongelijk had.


  „Ben je Gabrio wel geregeld gaan bezoeken?” vroeg Joëlle.


  Christel, opgelucht dat ze nog even uitstel kreeg, ging er uitvoerig op in. „In het begin bezocht ik hem wekelijks. Hij was erg depressief, al probeerde hij dat te verbergen. Vaak nam ik iets lekkers voor hem mee. Hij was nog steeds mijn kleine broertje en niet de koelbloedige moordenaar zoals je vader hem had af geschilderd.”


  „Ik ken de feiten niet. Maar mijn vader zou niemand veroordelen als er geen bewijzen tegen hem waren. Trouwens, hij regelt de strafmaat niet, dat doet de rechter,” verdedigde Joëlle haar vader.


  „Gabrio was vooral depressief omdat men hem niet geloofde. Hij, moeders lieveling, de trots van zijn vader, zou iemand omgebracht hebben met een mes. Het is absurd. In ieder geval, na korte tijd vroeg hij mij niet meer te komen. Hij zou het wel laten weten wanneer hij mij weer wilde zien. Tien maanden geleden zag ik hem voor het laatst. Ik schrijf hem wel en hij schrijft korte briefjes terug. Hij is in de gevangenis gaan studeren. Geschiedenis. Ik ben bang dat hij in het verleden duikt om het heden te vergeten.”


  „Wist hij wat jullie van plan waren?”


  „Natuurlijk niet. Zijn post wordt gelezen. Hij zou het trouwens afkeuren want hij haat alle vormen van geweld.”


  Beide meisjes zwegen geruime tijd. Maar het lukte hun niet hun benarde omstandigheden even te vergeten.


  „We zitten echt niet in de buurt van ons huis,” zei Joëlle ten slotte.


  „Nee, hij heeft een eind gereden,” gaf Christel toe.


  „Waarom heeft hij jou ook hier gebracht?” vroeg Joëlle toen.


  „Omdat ik hem gezegd heb dat ik alles zou vertellen. Maar hij was te laat met zijn actie, want inmiddels weten ze het. Ik heb een briefje achtergelaten.”


  „Maar ze weten niet waar we zijn,” zei Joëlle moedeloos.


  „Hij heeft mijn mobieltje afgepakt. Ik heb het niet eens gemerkt. Maar zodra ze Hubért te pakken hebben, zullen ze hem dwingen te zeggen waar hij ons heeft gedumpt,” meende Christel. „Alleen, hoelang zal het duren voordat ze hem vinden? Het kan best enkele dagen aanlopen.” Plotseling schoten haar de tranen in de ogen.


  In de diepe stilte hoorde Joëlle dat ze huilde. Ze schoof wat dichter naar Christel toe en legde een arm om haar heen. „Zodra we hier uit zijn, moeten we samen leuke dingen gaan doen. Het zal dan net zijn alsof ik een zusje heb,” zei ze zacht.


  Daar ga je vast nog anders over denken, dacht Christel. Maar er was nog genoeg tijd om ook dit laatste geheim openbaar te maken.


  9


  


  


  Lucas reed samen met Maxim terug naar huis. Ze zwegen beiden. Het was rustig op de weg, maar Lucas overschreed de maximumsnelheid niet. Je kon aan hem zien dat hij zich zorgen maakte. Maxim had daar alle begrip voor. Tenslotte werd zijn dochter vermist. Maxim probeerde zich dingen te herinneren van wat Hubért had gezegd waaruit hij iets zou kunnen afleiden. Maar hij was weinig rechtstreeks met hem in contact geweest. Ze kenden elkaar slechts oppervlakkig. Hij wist dat Joëlle Hubért voor het eerst had ontmoet op dezelfde dag als waarop zij ook kennis hadden gemaakt. Ze had hem opdringerig gevonden. Een keer had ze hem in de buurt van haar kantoor gezien. En misschien nog wel vaker, maar hij had niet de behoefte gevoeld door te vragen over Hubért.


  Toen ze de omhooglopende weg naar huis weer in draaiden, keek Maxim naar alle kanten. Maar het was natuurlijk onzin te denken dat ze in de buurt zouden zijn. Bij het huis was alles zoals ze het hadden achtergelaten.


  „Was het eigenlijk wel verstandig hen daar alleen achter te laten?” vroeg Lucas zich opeens af. „Ik bedoel: Hendrina is een oudere vrouw. Wat kan zij doen? En Bettina, ik weet niet wat Bettina zou doen als er gevaar dreigde. Waarschijnlijk zou ze verlamd zijn van schrik.”


  „Maar de hond is er,” zei Maxim, die onrustig werd.


  „Ja, maar die kunnen ze onschadelijk maken.”


  Ze sprongen tegelijkertijd uit de auto. Lucas sloot de wagen niet eens af, maar haastte zich naar de voordeur, de sleutel al in zijn hand. De deur ging echter zo snel open dat hij bijna naar binnen viel, tegen Bettina aan.


  „Heb je ze? Weet je iets?” vroeg ze.


  „Nauwelijks.” Hij verbaasde zich vaag over de stofzuiger en ander werkmateriaal in de gang, maar dacht er niet verder over na. Hij zag dat Bettina de deur weer zorgvuldig sloot.


  Hij begroette de hond, die even overeind kwam, maar daarna zijn plaats voor de kastdeur weer innam.


  „Vind je het een veilig idee dat hij daar ligt?” vroeg hij. „Stel dat iemand hem verdooft.”


  „Met een spuitbus door de brievenbus of zo,” zei Maxim.


  „Er zijn allerlei scenario’s mogelijk, maar onze brievenbus staat bij het hek,” zei Lucas met een vage glimlach. Hij hing zijn jas op en Maxim deed hetzelfde. De laatste geneerde zich een beetje voor zijn opmerking. Maar hoe kon die man zo kalm blijven? Als Procureur des Konings wist hij toch als geen ander wat er in de criminele wereld omging. Zelden kwam iemand zonder enig probleem door een ontvoering heen. Het was hoe dan ook een traumatische ervaring.


  Eenmaal in de kamer zei Lucas: „We hebben Christels vader ontmoet. Naar wat ik ervan begrepen heb, is hij wel degene die wraak wilde nemen, maar hij heeft zeker niet alle plannen bedacht. Die komen van Hubért, degene over wie Christel schreef. Hij wist ook niets over Joëlle en ik geloof hem. Willen we iets wijzer worden, dan moeten we toch die Hubért hebben.”


  „Die hebben we,” klonk het van Hendrina. Ze zat rustig in haar stoel, haar ogen helder als altijd.


  „O ja? Heb je hem achter je stoel verborgen?” zei Lucas spottend.


  „In de gangkast,” zei Hendrina. Ze klonk maar een klein beetje triomfantelijk, maar juist daarom geloofde Lucas haar.


  „In de gangkast?” herhaalde hij.


  „Ja, als je de deur opent, pas dan op voor Igor. Hij is misschien zo opgefokt dat hij die kerel naar de keel vliegt. En we hebben die vent nodig om te weten waar Joëlle is.”


  Lucas wierp zijn schoonmoeder nog een verbaasde blik toe en maakte daarna aanstalten om naar de gang te gaan, toen Bettina hem tegenhield. „Wacht, laten we eerst de politie bellen,” zei ze half smekend. „Ik bedenk me nu dat daar ook nog wat gereedschap ligt, waaronder een zaag en een bijl.”


  „Ben je bang dat hij ons aanvalt?”


  „Er is nu wel genoeg gebeurd,” zei Bettina bij wijze van antwoord.


  Lucas besefte dat de gebeurtenissen van de laatste tijd zijn tol begonnen te eisen. Bettina was aan het eind van haar Latijn en hij had het nauwelijks gezien.


  „Goed, bel de politie maar. En vertel daarna eens hoe jullie die kerel in de kast hebben gekregen.”


  „Het was mijn moeder. Ik stond er als een zombie bij,” antwoordde zijn vrouw.


  Hendrina, altijd weer zijn schoonmoeder die de touwtjes in handen nam, dacht hij, maar vond zichzelf toen onredelijk. Bettina was als enige dochter behoed voor alle obstakels, voor zover dat in Hendrina’s vermogen had gelegen. En nu werd haar verweten dat ze niet flink genoeg was. Ook door haar moeder, al zei deze dat niet rechtstreeks.


  „Nou, moeder, ik ben benieuwd welke truc je hebt toegepast.”


  „Ik was óók doodsbang,” zei de oudere vrouw tot zijn verbazing. „Maar ik had al eerder met die vent te maken gehad. Ik zat hier voor het raam en ik wist dat hij er aankwam. Ik zit hier zo vaak dat iedere kleine verandering buiten mij opvalt, al is het maar een struik die tegen de wind in beweegt. In ieder geval, hij liep om het huis, we openden de deur en de rest deed de hond. Igor greep hem bij zijn broek. Hij mag van geluk spreken dat het dier niet doorbeet. Igor is nooit agressief, maar nu was hij erg fel. Hij zal hem hebben herkend. Tenslotte heeft hij de hond ook te pakken genomen. Onder bedreiging van Igor hebben we hem in de kast opgesloten.”


  „Als de hond hem letsel heeft toegebracht, zijn wij strafbaar,” merkte Lucas op.


  Hendrina snoof, maar zei niets meer. Ze had in de loop der jaren wel zoveel gehoord dat ze wist dat Lucas gelijk had.


  Uiteindelijk bleven ze toch wachten op de politie, die er na een kwartier was. Lucas liet de twee mannen binnen en vertelde wat er gebeurd was.


  „U hebt daar een jongeman opgesloten?” vroeg een van hen ongelovig aan Hendrina.


  Deze antwoordde niet en keek hem niet eens aan.


  Ze voelt zich niet serieus genomen, dacht Bettina. Het was een feit dat dit vaker gebeurde. „Je bent eigenlijk een heldin, moeder,” zei ze half plagend.


  „Laten we maar eens kijken wat die jongeman te zeggen heeft,” zei een van de agenten.


  De beide vrouwen bleven in de kamer en even later kwamen de anderen terug met Hubért. Igor volgde hen op de voet, zachtjes grommend, maar op een bevel van Lucas ging hij op zijn gewone plaats bij de open haard liggen. Hij liet echter geen oog van Hubért af.


  „Wat kwam je hier doen?” begon de agent.


  „Een brief afleveren,” was het antwoord. „Hij zit in de binnenzak van mijn leren jack.”


  „En staat daarin waar mijn dochter is?” vroeg Bettina gespannen.


  „Nee. Daar staat in dat ik na de ontvangst van een bepaalde som geld en de vrijlating van een onschuldige jongen uit de gevangenis zal vertellen waar ze ongeveer is.”


  „Ongevéér?” herhaalde Lucas onderdrukt woedend. Hij stond half op en het leek alsof hij Hubért wilde grijpen. De agent maakte echter een waarschuwend gebaar.


  „Al die zaken die hier zijn gebeurd, daar weet jij dus meer van,” zei de agent. „Op de school van mevrouw een kind bang maken. Geknoei met een schommel. Een overval op deze oude dame. Allemaal jouw werk. En nu dus de dochter ontvoerd.”


  „Daar komt het ongeveer op neer,” zei Hubért kalm. „Ik deed het in opdracht.”


  „Daar hebben we het nog wel over. Jij gaat eerst met ons mee.”


  „Waar is Joëlle? Laat hem zeggen waar ze is,” riep Maxim plotseling.


  Hubért keek hem aan. „Jongen, al sla je me dood. Ik weet het niet.”


  „Je wéét het niet? Je liegt.” Maxim was nu ook overeind gesprongen.


  „Wij komen dat vandaag nog te weten. We houden contact,” zei een van de agenten geruststellend.


  Toen ze weg waren, liet Bettina zich in een stoel zakken en sloot even de ogen. „Waar kan ze zijn?” prevelde ze.


  „Hij zal het heus wel zeggen. Hij zal wel moeten,” zei Lucas. „Ik zou ook wel eens willen weten waar Christel is.”


  „Nou zij is wel de laatste over wie ik me zorgen maak,” bitste Bettina. „Zij heeft ervoor gezorgd dat dit alles kon gebeuren.”


  „Volgens haar vader wist zij niet wat Hubért van plan was,” zei Lucas zachtzinnig. Daarna verliet hij de kamer. Hij kon beter niet over Christel praten, maar hij miste haar. Ze was altijd vriendelijk en goed gehumeurd. Maar ze was niet wie ze leek te zijn. Terwijl hij al het vage idee had gehad dat hij haar kon helpen met haar studie. Ach, hij was een dromer.


  Later nam hij het dossier van Gabrio nog eens door. Maar hij kon niets vinden wat er ook maar in de verte op wees dat de jongen onschuldig zou zijn. Behalve dan zijn uiterlijk, maar daar mocht je niet op afgaan. Niet elke misdadiger zag eruit als een schurk. Daarbij, ze hadden zijn vingerafdrukken, gevonden op het wapen en op de deur van de winkel. Van Gabrio en van het slachtoffer zelf. Van niemand anders. Gabrio was weggerend, in feite gevlucht. En opgevangen door Hubért, die de politie had gebeld. Misschien voelde de laatste zich daar nu schuldig over, maar de jongen had natuurlijk nooit kunnen ontsnappen. Hij wilde alleen maar naar huis, had hij gezegd. Lucas beet op zijn lip. En nu zat hij met die anonieme brief. Het was best mogelijk dat die Hubért die ook had geregeld om hem nog meer onder druk te zetten om de zaak te heropenen.


  Toen de telefoon ging, schrok hij op uit zijn gedachten. Het was iemand van het politiebureau.


  „We zijn bezig die jongeman een verhoor af te nemen. Maar het is nu nog niet duidelijk of hij werkelijk niet weet waar uw dochter is.”


  „Hoe kan dat, terwijl hij haar zelf heeft meegenomen?”


  „Dat laatste geeft hij toe. Maar meer nog niet. Hij is met haar verder Hoog-België in gereden en heeft haar daar ergens in een grot achtergelaten. Hij zegt nu dat hij niet meer weet waar dat was.”


  „In een grot?” Lucas klonk ontzet. „Als ze daarin gaat dwalen, vinden we haar nooit. Het is daar aardedonker. Ik kom naar u toe. Hij gaat met ons mee. Misschien herinnert hij zich iets.”


  „Dat is wel te hopen. Maar hij komt hier niet vandaan, hè. Neem uw hond mee en zaklantaarns. Misschien ook iets te eten en te drinken. Hoewel hij volgens zijn zeggen wat heeft achtergelaten bij de meisjes.”


  „De meisjes?” herhaalde Lucas.


  „Dat weet u nog niet? Hij heeft die ander op dezelfde plaats gebracht. Dat meisje dat sinds kort bij u woonde.”


  „Ik kom eraan,” zei Lucas. Even bleef hij nog doodstil zitten om zijn gedachten te ordenen. Waarom had hij Christel ook ontvoerd? Ze was toch zijn medeplichtige? Het stelde hem een beetje gerust dat Joëlle daar niet alleen was.


  Toen hij een en ander aan zijn vrouw en schoonmoeder doorgaf, zei de eerste: „Waarom moest Christel erbij blijven? Vast om te voorkomen dat ze zou vluchten. Als een soort bewaakster.”


  „Ik geloof eerder dat Christel hem ook voor de voeten ging lopen,” zei Lucas. „En Joëlle kan niet vluchten. Het is tenminste niet te hopen dat ze het daar probeert. Een zijgang en je begint te dwalen.”


  „Weet u iets van de grotten af?” vroeg Maxim toen ze met Igor in de auto zaten.


  „Vroeger heb ik wel eens meegedaan aan een overlevingstocht. Maar je was dan door een touw met elkaar verbonden.” Zijn stem klonk niet helemaal vast en Maxim begreep dat hij zich grote zorgen maakte.


  „Arme meisjes,” zuchtte hij. „Maar we vinden hen wel. Er wordt natuurlijk een hele ploeg ervaren mensen op gezet.”


  „Als het maar op tijd is,” zuchtte Lucas.


  „Hoezo? Er is daar toch wel voldoende zuurstof?” schrok Maxim.


  „Daar ga ik wel van uit. Maar het heeft de laatste dagen veel geregend. Er kan een brok aarde naar beneden komen, of stenen.”


  „Zijn er ook dieren?” vroeg Maxim.


  „Geen wolven of beren. Maar wel slangen en vleermuizen.”


  „Ze zullen bang zijn,” zei Maxim medelijdend.


  „Dat is wel zeker. Maar we zullen hen vinden.” Hij zag er grimmig en vastberaden uit.


  Ze stopten even later voor het politiebureau. Maxim dacht: Hij is een zachtaardig persoon, maar als hij ergens zijn tanden in zet, valt er niet met hem te spotten. Hij dacht aan Joëlle met haar lieve bruine ogen. Ze leek op haar vader, maar of ze ook zo vastberaden kon zijn, wist hij niet. Hij kende haar nog niet zo goed. Maar die tijd zou komen, vertelde hij zichzelf. Als deze nachtmerrie maar eerst voorbij was.


  


  „En weer kunnen we niet anders doen dan afwachten,” zuchtte Bettina.


  „Wat zullen ze bang zijn in die grotten,” zei Hendrina. „Het zijn daar gangen en holen. Hoe haalt die vent het in zijn kop zoiets te doen? Ze moesten hem daar zelf opsluiten.”


  Bettina hoorde de beving in haar moeders stem. Dit alles had haar flink aangepakt. Ze had altijd iedereen het gevoel gegeven dat ze alles aankon. Ze had zich ook ongelooflijk flink gedragen, maar nu leek ze in te storten. „Wil je niet een poosje gaan liggen?” vroeg ze.


  „Nu, op klaarlichte dag?”


  Bettina moest glimlachen om de verontwaardiging van haar moeder. „Dat is heus niet zo gek wanneer je drieënzeventig bent,” zei ze. „Je wordt ouder en dingen veranderen.”


  „Ja, dat heb ik gemerkt. Ik had bijvoorbeeld nooit kunnen denken dat ik die hond zou ophitsen. Stel je voor dat hij die vent naar de keel was gevlogen. Dan had ik heel wat op mijn geweten gehad. Ik meende altijd dat ik iemand was die weinig verkeerd deed.”


  „Er is niets gebeurd,” zei Bettina een beetje verbaasd.


  „Ik doe altijd net alsof ik alles zo goed weet...”


  „Nou, moeder.” Bettina begon zich ongemakkelijk te voelen.


  „Ja, maar het is toch zo. Jullie ergeren je vaak aan mij. Ik bepaalde vaak de sfeer in negatieve zin.”


  „Nou, moeder,” zei Bettina voor de tweede keer.


  „Dat meisje deed me inzien dat alles veel vrolijker en gezelliger kan zijn. Ik was tegen haar ook niet bepaald aardig.”


  „Voelt u zich wel goed?” Bettina begon zich zorgen te maken.


  „Nou, het is niet zo dat ik voel dat mijn eind nabij is en dat ik daarom de balans opmaak,” zei Hendrina op haar bekende bitse toon. „Ik heb alleen wat nagedacht de laatste tijd. We kregen met problemen te maken, maar toch leken we ieder op een eiland te zitten. Ook jij en Lucas. Alleen dat meisje leefde met iedereen mee.”


  Ze zweeg. Bettina dacht onwillekeurig aan de dag dat Hendrina was overvallen. Christel had geprobeerd haar op een lieve manier te troosten. Dat moest diepe indruk op Hendrina hebben gemaakt.


  „Je hebt steeds beweerd dat je Christel niet vertrouwde,” zei ze.


  „Dat was ook zo. Maar niemand is helemaal goed of slecht. En nu begon ik te hopen dat ze hier zou blijven. Het kwam de sfeer ten goede.”


  „Ik ga koffiezetten,” zei Bettina, die absoluut geen raad wist met deze houding van haar moeder.


  „Ik heb je nog iets te zeggen. Ik wil dit huis verkopen.”


  „Wat?” Bettina zakte terug op haar stoel.


  „Je hebt me best verstaan. Van het geld kunnen jullie een modem huis kopen bij Dinant of Namen. Een grote bungalow misschien.”


  „En jij dan?”


  „Daar moet ik nog over denken. Een appartement is een mogelijkheid.”


  Bettina verdween nu toch naar de keuken. Ze was even sprakeloos. Hendrina in een appartement. Het was te gek voor woorden. Maar zijzelf in een bungalow vlak bij Dinant? Daar zou ze niet lang over na hoeven denken. Hoewel dit hier een uniek plekje was, was het wel erg afgelegen. En na alles wat er gebeurd was, zou ze zich hier misschien nooit meer veilig voelen.


  Toen ze terugkwam met de koffie, ging juist de telefoon. Lucas! „We gaan nu op weg. Hubért gaat mee in een politieauto. Hij heeft wel iets te eten en te drinken voor de meisjes achtergelaten. Ook een deken.”


  „O Lucas, ik ben zo bang,” fluisterde Bettina.


  „Ja, ik ook. Maar we vinden ze wel. Het is nog maar één dag. Het zal vast allemaal goed komen. Misschien wil Hendrina voor ons bidden.”


  „Ik zal het haar vragen. En, Lucas, pas goed op jezelf.”


  „Ja, natuurlijk. Hou je goed. Ik hou je op de hoogte.”


  „Ik maak me zo ongerust over Joëlle. En wij praten maar,” zei Bettina, toen ze de hoorn had neergelegd.


  „Ik dacht dat het misschien wel goed was over andere dingen te praten, anders draaien we steeds in hetzelfde kringetje rond,” zei Hendrina.


  Bettina zette de koffie bij haar neer. „Meende je wel wat je zei?”


  „Ik zeg zelden iets wat ik niet meen.”


  „Lucas vroeg of je wilde bidden,” waagde Bettina.


  „Ik doe niet anders. Het zou geen kwaad kunnen als jij dat ook deed.”


  Bettina zei niets. Ze was nog niet veel verder gekomen dan ‘Heer, help ons’. Maar misschien was dat ook bidden. Tenslotte ging het niet om mooie woorden.


  Als Joëlle maar eerst veilig terug was. Dan zouden ze in harmonie met elkaar leven. Ze zou nooit meer snauwen of vinnige opmerkingen maken tegen haar moeder of Lucas. Bettina wist echter dat het leven zo niet in elkaar zat.


  Ze maakte steeds weer dezelfde fouten, en Lucas ging zelden tegen haar in. Misschien had hij dat meer moeten doen. Hij had indertijd wel een verhouding gehad, maar uiteindelijk toch weer voor haar gekozen. Bettina vroeg zich af of ze eigenlijk nog altijd boos op hem was. Het was zo lang geleden. Ze had hem vergeven, dacht ze. Maar was dat wel echt zo? Misschien moest ze blij zijn dat het bij die ene keer was gebleven.


  „Zo heeft een mens heel wat om over na te denken,” zei Hendrina, die haar dochter zat op te nemen.


  „Je gooit ineens wel veel overhoop,” antwoordde Bettina.


  „Ik heb het gevoel dat we een andere koers moeten gaan varen,” zei haar moeder.


  „Dat is misschien zo. Denk alleen niet dat je een paradijs op aarde kunt creëren.”


  „Het is het proberen waard daar af en toe een stukje van te laten zien,” antwoordde Hendrina.


  


  „Stel dat we hier nooit meer uitkomen” fluisterde Joëlle.


  „Ze vinden ons heus wel,” zei Christel voor de zoveelste keer. Ze ging daar ook echt van uit. Het was alleen de vraag wanneer.


  Het was vochtig in de grot. Van tussen de stenen drupte voortdurend water. Ondanks de deken hadden ze het beiden erg koud. Ze zaten zo dicht mogelijk tegen elkaar aan. Ze hadden wat van het brood gegeten, maar dat smaakte klef. Alsof het net uit de vriezer kwam.


  „Jij hebt geen moeder meer, is het wel?” vroeg Joëlle plotseling.


  „Nee. En eigenlijk ook geen vader.”


  „Je bedoelt dat hij niet om je geeft.”


  „Op zijn manier geeft hij wel om me. Joëlle, ik wil je graag iets vertellen. Maar, zie je, misschien wil je dan niets meer met mij te maken hebben.”


  „Dat lijkt me sterk,” antwoordde Joëlle. „Misschien was het niet verstandig mee te werken aan de plannen van je vader en Hubért. Maar ik begrijp het wel.” „Daar gaat het niet om,” zei Christel. „Zie je, toen mijn moeder nog jong was en nog niet samen met Sander, ontmoette ze een man en werd verliefd. En hij op haar. Het was een serieuze verliefdheid en ze werd zwanger. Van mij dus. Toen bleek dat de man in kwestie getrouwd was en al een dochter had.”


  „En hij liet haar zitten,” vulde Joëlle aan.


  „Dat niet meteen. Mijn moeder wilde niets meer met hem te maken hebben. De eerste jaren zagen ze elkaar nog af en toe en hij gaf haar geld. Maar zodra ze Sander ontmoette, heeft ze dat geld geweigerd. Mijn echte vader heeft mij nooit gezien. Mijn moeder is wel altijd van hem blijven houden. Ze was niet gelukkig met Sander. Hij dronk, maar misschien was dat wel omdat ze niet van hem hield.”


  „Dergelijke dingen gebeuren nog steeds. Waarom zou ik jou daar op aankijken? Jij hebt daar geen schuld aan.”


  „Toch was dit mede de oorzaak dat ik mij min of meer aan jullie opdrong. Ik wilde jullie leren kennen en dan vooral mijn vader.”


  Het was even doodstil. De klamme atmosfeer leek hen te omhullen als een vochtige deken.


  „Je kunt niet bedoelen dat mijn vader... je kunt het niet over hem hebben. Zoiets zou hij nooit doen. Mijn ouders mogen niet zo’n ideaal huwelijk hebben, maar mijn vader is goudeerlijk. Ik zou destijds drie jaar zijn geweest. En mijn moeder? Zij weet daar niets van. Het kan gewoon niet waar zijn.”


  „Je moeder weet het. Niet van mijn bestaan, maar wel van zijn verhouding indertijd. Dat vertelde ze mij. Uiteindelijk is het contact pas volledig verbroken toen mijn moeder ziek werd en overleed. Je moeder zal dus nooit zeker weten of Lucas echt voor haar koos. De dood van mijn moeder veranderde alles. Je vader heeft nooit de naam van Sander geweten. De enkele keer dat ze elkaar nog ontmoetten, was op een neutrale plaats.”


  „Ik geloof je niet,” zei Joëlle.


  „Het spijt me. Het is waar. Ik ben je halfzus,” zei Christel kalm.


  Ze voelde dat Joëlle wat opzij schoof. Dat deed pijn. Maar wat had ze anders verwacht? Dat het meisje haar om de hals zou vallen? Ze zuchtte in zichzelf. Een mens kon bepaalde dromen koesteren, maar die kwamen zelden uit. De realiteit was dat ze hier in een vochtige grot zaten en geen kant uit konden. En nu had ze Joëlle van streek gemaakt. Het was natuurlijk ook niet niks, wat ze te horen had gekregen.


  Ineens hoorden ze een hevig geritsel en vloog er iets rakelings langs hun hoofd en daarna nog eens en nog eens. Joëlle gaf een schreeuw van schrik en Christel dook in elkaar.


  „Wat was dat?” vroeg Joëlle toen de stilte was teruggekeerd. „Geen vogels...!”


  „Nee, dat lijkt me ook niet. Vleermuizen?”


  „O nee, dat is doodeng. Die kunnen in je haar vastkleven.”


  „Denk je? Laten we die deken over ons hoofd doen.”


  Zo zaten ze even later toch weer tegen elkaar aan.


  „En wat nu?” vroeg Joëlle ten slotte.


  „We moeten eerst maar eens zien hieruit te komen. En dan ga ik weg. Ik denk niet dat ik je vader met een en ander ga lastigvallen.”


  „Vind je hem aardig?” vroeg Joëlle kinderlijk.


  „Ja,” antwoordde Christel kortaf.


  „Wil je dat ik hem alles vertel wat je gezegd hebt?”


  „Geloof je mij dan nu wel?”


  „Ik zal wel moeten, vrees ik. Ik besef ineens datje op hem lijkt. Meer nog dan ikzelf. Je hebt dezelfde bruine ogen. En je bent geïnteresseerd in rechten. Hoe heette je moeder?”


  „Suzette.”


  Joëlle zuchtte. „Hoe zal mijn moeder dit opvatten?”


  „Je hoeft het haar niet te vertellen. Zullen we nu eens heel hard schreeuwen? Je weet nooit of iemand ons hoort.”


  „En zich een ongeluk schrikt en denkt dat het spookt in de Ardennen,” spotte Joëlle. Maar ze deed dapper mee toen Christel eerst om hulp riep en toen begon te jodelen.
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  De politieauto reed voorop. Ze passeerden eerst Dinant. „We gaan nu richting La Roche,” zei Lucas.


  „Zijn daar grotten?” vroeg Maxim.


  „Er zijn daar op diverse plaatsen grotten die voor toeristen toegankelijk zijn. Hoewel je daar nooit zonder gids in mag. Er zijn echter ook kloven en spleten in de bergen die niet echt zijn ontdekt.”


  „Maar dat is levensgevaarlijk,” zuchtte Maxim. „Dat is het ook. Ik ga er alleen van uit dat hij mede voor zijn eigen veiligheid niet al te diep in de grot is doorgedrongen. En Joëlle weet dat ze niet moet gaan dwalen. Als die vent zich maar herinnert waar hij moet zijn. Hij kent de omgeving hier niet echt. Hij kwam immers alleen skiën.”


  „Bij nader inzien was dat zijn doel ook niet. Hij sloot zich bij onze groep aan, maar is maar één keer mee geweest. Achteraf bedenk ik me dat niemand hem echt kende. Maar het was sowieso een groep die weinig met elkaar had. De enige overeenkomst was dat we allemaal uit Zeeuws-Vlaanderen kwamen. Sommigen studeerden in Gent of Brussel. Ik werk in Hulst, maar in het weekend ga ik vaak naar mijn ouders in Brabant. Behalve de laatste weken dan.”


  Lucas knikte alleen en hield de auto vóór hem nauwlettend in de gaten. Deze remde nu en reed naar de berm. De weg was niet erg breed. Beneden hen stroomde de Ourthe. Een van de agenten stapte uit en kwam naar hen toe. „Wat zullen we doen? Hij denkt dat hij de rivier hoorde stromen, maar kan zich niet goed herinneren dat hij ginds die brug is overgegaan.”


  Hij moet dat weten. Hij is een en ander waarschijnlijk eerst bij daglicht gaan verkennen.”


  „Die kans zit erin.”


  Lucas stapte uit, greep Igor bij de halsband en deed hem zijn riem om. Maxim kwam ook uit de auto. Ze liepen naar de politiewagen. De hond begon te grommen.


  „Je maakt mij niet wijs dat je zo stom bent,” beet Lucas de jongeman door het open raam toe. „Je bent hier toch zeker bij daglicht ook geweest.”


  „Klopt. Maar alles lijkt hier op elkaar.”


  Lucas opende nu het portier, waarop Igor naar binnen sprong en bijna op Hubérts schoot belandde. Deze week zover mogelijk achteruit. „Hou dat gevaarlijke beest bij je. Ik heb spijt dat ik hem geen vergif heb gegeven.”


  „Ik zou maar uitkijken. Een bevel en hij zit op je nek.”


  „Kalm aan, meneer,” zei de agent achter hem. En tot Hubért: „Nou, hoe zit het, moeten we nog verder rijden?”


  „Ja. Er is een smal pad omhoog. Op een gegeven moment kom je dan bij een rots en daar voorbij een opening. Eerst rechts, daarna links.”


  „Denk je dat de meisjes hier nog zitten.” Zij kunnen de weg in de gaten hebben gehouden.”


  „Dat denk ik niet. Ze waren geblinddoekt. Ik heb ze gewaarschuwd dat ze, als ze gingen lopen, er nooit meer uit zouden komen.”


  Jij vuile...” Hubért was niet op de aanval van Maxim berekend, die hem een flinke stomp in het gezicht gaf. Bloed begon uit Hubérts neus te druppelen en de agent trok Maxim, duidelijk geïrriteerd, terug.


  „Er is niet veel meer voor nodig om jou ook de handboeien om te doen,” zei hij. En tot Hubért: „Kom uit de auto. We gaan verder lopen.”


  „Als die hond...” Hubért wierp een schichtige blik op Igor.


  „Die hond doet niks als jij je gedraagt.”


  De auto’s werden afgesloten en twee aan twee liepen ze het pad op. Lucas kon met moeite de hond in bedwang houden. Hij zou er ook weinig moeite mee hebben Igor op die kerel los te laten, dacht hij wraakzuchtig. En het zou er helemaal van afhangen hoe ze de meisjes aantroffen, of hij dat niet ook werkelijk zou doen. Er was te veel gebeurd. Er kon zo een moment komen dat zijn verstand met hem op de loop ging.


  Ze hadden al een flink eind gelopen toen er van de andere kant een man kwam aanrennen. Niet bepaald een prettig terrein om te gaan hardlopen, dacht Lucas nog. Zijn kleren en schoenen leken ook niet bepaald geschikt voor deze sport. Ze gingen opzij om hem te laten passeren, maar hij bleef hijgend bij hen stilstaan en wilde kennelijk iets zeggen.


  „Wat is er aan de hand, man?” vroeg een van de agenten ongeduldig.


  Het kostte even tijd voordat de man een duidelijke zin kon uitbrengen. Toen zei hij: „Het is daar niet pluis.”


  „O nee? Wat heb je dan gezien? Een beer of een wolf misschien?”


  „Ik hoorde rare geluiden uit het binnenste van de berg.”


  „Krijgen we ook nog een aardbeving?” spotte de agent.


  „Wacht even. Wat hoorde je precies?” vroeg Lucas.


  „Ik weet het niet. Een soort hoog gegil. Het was akelig om te horen.”


  „Waar was dat ongeveer?” vroeg de agent nu.


  „Zo’n honderd meter terug.”


  Lucas knikte en begon verder te lopen zonder te kijken of de anderen hem volgden. Na enkele ogenblikken zagen ze een rots die half over het pad hing. „Was dit de rots die je bedoelde?” vroeg hij.


  „Ja,” mompelde Hubért. Opnieuw liepen ze verder. Het pad was smal. Soms moesten ze takken opzij houden. Toen, volkomen onverwacht, zagen ze een opening tussen twee brokken steen.


  „Was het hier?” vroeg Lucas.


  Maxim zag dat hij met moeite zijn kalmte kon bewaren.


  Hubért knikte alleen en hield de hond in het oog, die jankend aan de riem trok.


  Lucas wilde al verder gaan, toen de agent zei: „Ho even, meneer. Ik heb touw bij me. Een van ons gaat voorop. Met hem.” Hij wees naar Hubért.


  „We houden allen het touw vast. Je kunt hier gemakkelijk de weg kwijtraken. U weet misschien dat in de oorlog veel mensen hier een schuilplaats zochten?”


  „Ja, ja natuurlijk,” mompelde Lucas, die even iets anders aan zijn hoofd had.


  „Zullen we eens roepen?” stelde Maxim voor en voegde meteen de daad bij het woord. Zijn geschreeuw werd vele malen weerkaatst en daarna luisterden ze aandachtig.


  „Het is alsof ik iets hoor, maar het is ver weg,” zei Maxim.


  „Zover is het niet,” liet Hubért zich horen.


  „Laten we gaan,” zei Lucas en ze begonnen in de grot af te dalen. Het pad liep naar beneden en een trap was er niet. Bij een kruising bleven ze staan.


  „Ik weet niet meer zeker of we links of rechts moeten,” zei Hubért.


  „Fraai is dat, ik geloof er niets van,” barstte Lucas uit. „Zeg maar dat je helemaal niet weet hoe ontzettend stom en onverantwoord je bezig was.” Lucas besloot: „Ik laat de hond voorgaan.”


  Het dier ging zonder aarzelen naar rechts en even later links. De twee agenten lieten het licht van hun sterke zaklantaarns alle kanten op spelen. Soms moesten ze enigszins gebukt lopen.


  „Lieve help, wat een gevangenis, zei een van de agenten. „Ik zal blij zijn als ik weer daglicht zie. Zullen we jou hier maar achterlaten, vriend?” Hij gaf Hubért een zet. Die leek nu al zijn bravoure kwijt te zijn.


  Ineens kwamen ze bij een wat ruimer gedeelte en zagen ze de meisjes zitten. Igor rukte zich nu los en viel bijna over hen heen, hijgend en jankend. Lucas had het dier snel weer te pakken. De meisjes maakten geen aanstalten om op te staan. Ze zaten dicht naast elkaar onder een deken en even moest Lucas denken aan de dag dat hij Christel vond, ook gehuld in een deken.


  „Daar zijn jullie,” zei hij hees.


  Maxim was op zijn knieën gevallen en omarmde Joëlle, die zwijgend tegen hem aan leunde. Lucas hielp Christel overeind en hield haar even stevig vast. „Hoe is het met jullie?” vroeg hij.


  „Op dit moment lijkt het ineens een stuk beter te gaan,” zei Christel droog.


  Hij glimlachte. „Mankeren jullie niets?”


  „Behalve dat we erg stijf zijn en hevig verlangen naar frisse lucht en daglicht, geloof ik van niet.”


  Ze maakte zich los uit zijn armen en deed een stap naar Hubért toe. „Jij ongelooflijke stommeling. Nu heb je alles bedorven voor Gabrio. Vroeger dacht ik al dat je nergens voor deugde, maar nu weet ik dat je zelfs geen weg weet met crimineel gedrag.”


  „Ken je deze vent?” vroeg een van de agenten plotseling alert.


  Christel knikte alleen.


  „Dan lijkt het me goed dat jij ook even meegaat naar het bureau. Laten we nu gaan.”


  Ze maakten dezelfde tocht opnieuw, maar nu in omgekeerde richting. Toen ze buiten waren, bleef Joëlle even staan en haalde diep adem. Er liepen tranen over haar gezicht en Maxim veegde deze met zijn zakdoek weg.


  Christel zag het en dacht: Zij horen bij elkaar. Ik sta hier buiten.


  „Het lijkt me niet nodig dat het meisje meegaat naar het bureau. Ze woont op dit moment bij ons,” zei Lucas toen ze weer bij de auto’s waren.


  „We willen toch even uitzoeken hoe het komt dat ze deze jongeman kent. Het hoeft niet lang te duren.”


  „Ik ga wel mee,” zei Christel rustig, Joëlle maakte zich nu los uit Maxims armen en liep naar haar toe. Even stonden de meisjes met de armen om elkaar heen.


  „Het komt wel goed,” fluisterde Joëlle. „Je moet alles even tijd geven.”


  Christel glimlachte even en stapte toen naast Hubért in de politieauto.


  „Kan ik haar straks komen halen?” vroeg Lucas nog voordat de agent de wagen startte.


  „We laten het u wel weten,” zei deze.


  Lucas pakte nu zijn dochter bij de arm. „Stap gauw in. We gaan naar huis. Wat zullen ze daar opgelucht zijn.”


  Joëlle zei niets. Ze had het gevoel dat alles anders was geworden. Het was alsof ze zich bij haar vader minder op haar gemak voelde. Maxim zat naast haar achterin en Igor zat achter hen, nog steeds af en toe opgewonden jankend.


  „Ben je erg bang geweest?” vroeg Maxim zacht.


  Ze knikte. „Ik was zo blij dat ik niet alleen was. De eerste uren zonder Christel waren het ergste.”


  „Vervelend dat ze nu mee moet naar het bureau. Ze heeft toch niet echt iets met deze zaak te maken?”


  „Er zijn dingen bij ons gebeurd waarvan ze wist dat Hubért er achter zat. Maar zij stond er eigenlijk buiten. Het ging haar vooral om haar broer. En ik vind echt dat pa de zaak opnieuw moet uitzoeken.”


  „Dat ben ik zeker van plan,” liet Lucas zich horen. „Ik heb de laatste tijd enkele aanwijzingen gekregen. Het zou best kunnen dat Gabrio inderdaad onschuldig is. Dan is er een grote fout gemaakt.”


  „Maar u bepaalt de strafmaat toch niet?” zei Maxim.


  „Nee, maar door mijn pleidooi kan ik een rechter wel beïnvloeden. Ongewild, maar het gebeurt toch. Indertijd was ik er stellig van overtuigd dat Gabrio schuldig was. Ik hoop nu, ook voor Christy, dat ik ongelijk had.”


  Joëlle zei niets. Ze leunde tegen Maxims schouder. Haar vader mocht Christel. Hij noemde haar liefkozend Christy. Hoe zou hij reageren als hij zou horen dat zij zijn dochter was? Maar vooral: hoe zou moeder dit verwerken?


  Ze had Christel beloofd dat ze haar vader zou inlichten, hoewel het meisje had gezegd dat het er niet toe deed. In elk geval was het haar niet om geld te doen, hoogstens om erkenning. Maar als het te moeilijk was, hoefde het niet. Christel wilde niet dat het huwelijk van Joëlles ouders hierop stuk liep.


  Haar moeder had indertijd van die verhouding geweten. Daardoor was de verkoeling tussen haar ouders ontstaan, dat begreep ze nu wel. Bettina had het Lucas waarschijnlijk nooit kunnen vergeven. Ze was koppig. En nu wist ze nog niet eens dat er een kind was. Maakte dit de zaak nog erger? Waarschijnlijk wel. Haar vader had nog een aantal jaren voor zijn kind betaald. Het contact was pas volledig verbroken toen Christels moeder ziek werd. Misschien was die Suzette wel haar vaders grote liefde geweest.


  „Voel jij je wel goed, Joëlle?” Haar vader keek haar aan in zijn spiegel.


  „Zo goed als mogelijk is na een hele dag eenzame opsluiting in een grot.”


  „Dat zal je nog wel enige tijd bezighouden. Je moet de eerste tijd maar niet gaan werken,” zei Lucas. „Ik hoop dat die lui Christel niet te lang vasthouden. Zij heeft evengoed opvang nodig.”


  „Misschien gaat ze van daaruit terug naar haar vader,” zei Joëlle.


  „Die zal niet veel aandacht voor haar hebben. Daar is hij het type niet voor,” zei Lucas. Stel dat ze nu zei: Hij is ook haar echte vader niet; dat ben jij? Nee, die confrontatie moest ze nog even uitstellen. Ze wist echter niet of ze dit lang zou volhouden als hij voortdurend Christels naam bleef noemen.


  Toen haar vader de auto stilzette voor hun huis, bleef ze even zitten. „Stel dat ik dit nooit had teruggezien,” mompelde ze.


  Maxim legde alleen zijn arm om haar heen. Hij zei niets in de trant van ‘zo gevaarlijk was het nu ook weer niet. We hadden je heus wel gevonden’. En daar was ze hem dankbaar voor.


  „Ga mee naar binnen,” drong ze aan.


  Maxim keek even naar Lucas, die knikte. „Natuurlijk, jij hoort er ook bij.” Joëlle vroeg zich even af of haar moeder en oma er ook zo over zouden denken.


  Toen de deur openging en Bettina naar buiten kwam, stapte Joëlle eindelijk uit en liep op haar moeder toe, die wat aarzelend beide armen om haar heen legde. „Kind, wat een geluk. Wat ben ik bang geweest. De politie belde dat je er aankwam en ik heb steeds voor het raam gestaan.”


  Ze gingen naar binnen. Hendrina stond naast haar stoel en Joëlle zag dat ze moeilijk haar emoties kon bedwingen. Het gevolg was dat ze zelf ook haar tranen de vrije loop liet, terwijl ze Hendrina voor het eerst sinds lange tijd even omarmde. „Lieve kind, zitten we daar samen een potje te huilen. Ik ben nog nooit zo ongerust geweest. Er is hier intussen ook van alles gebeurd. We hebben wel drie dagen nodig om bij te praten, is het niet, Bettina?”


  „Zou best kunnen. Maar laten we nog even wachten. Joëlle wil natuurlijk douchen.”


  En als het uur van de waarheid komt, heb ik ook nog het een en ander, dacht Joëlle.


  „Waar is Christel?” vroeg haar oma op dit moment.


  „Zij moest mee naar het bureau,” antwoordde Lucas. Zijn stem klonk geïrriteerd. „Ze wilden weten hoe het kwam dat Christel Hubért kende. Het kan wel even duren voordat ze alles hebben genoteerd en haar vrijlaten.”


  „Zij is toch geen misdadigster?” liet Hendrina zich horen.


  „Nou, ze heeft haar steentje aan alle narigheid wel bijgedragen,” zei Bettina nu. „Moeder is om onduidelijke redenen ineens erg op haar gesteld geraakt.”


  Joëlle keek snel naar haar oma. Ze kon niets vermoeden. Niets van het feit dat Christel de dochter was van Lucas. Aan de andere kant was ze van meer dingen op de hoogte dan je zou verwachten. Ze zat hier veel alleen en ze dacht na. Dat leverde regelmatig heldere inzichten op.


  Bettina had intussen de tafel gedekt. „Toen de politie belde, ben ik onmiddellijk aan de soep begonnen. En ik heb een salade gemaakt. Je zult wel honger hebben. Maar ik dacht: iets licht verteerbaar is misschien het beste.”


  „Het is prima, moeder,” viel Joëlle haar in de rede. Zoals gewoonlijk verborg haar moeder haar gevoelens door van alles te gaan doen.


  „Weet je hoe bang ik was in die grot?” vroeg ze, haar moeder aankijkend.


  „Ik kan me daar wel iets bij voorstellen.” Bettina klopte haar dochter op de schouder. „Vergeet het maar snel.”


  Alsof dat zo gemakkelijk zou gaan, dacht Joëlle verontwaardigd. Ze zag er nu al tegen op dat het donker zou worden. Nacht! „Mag Maxim blijven slapen?” vroeg ze.


  „Kan hij niet naar huis?” hield Bettina de boot af.


  „Ze willen nu samen zijn,” zei Hendrina tot ieders verbazing. „Laat die jongen toch blijven. Ik heb de indruk dat Joëlle er behoefte aan heeft erover te praten, is het niet?”


  Deze knikte. „Het was allemaal zo doodeng. Ik zou willen dat Christel terugkwam, maar dat zal wel niet meer gebeuren.”


  „Nu haar werk erop zit, bedoel je?” zei Bettina een tikje sarcastisch.


  Joëlle ging er niet op in. Ze wist bijna zeker dat haar moeder het meisje nooit zou accepteren als de dochter van haar echtgenoot. Maar zijzelf wilde haar niet uit het oog verliezen.


  „Ik zal de logeerkamer in orde maken. Daarna kunnen we eten,” zei Bettina nu.


  „Zet dat extra bed maar op mijn kamer,” zei Joëlle zo achteloos mogelijk.


  „Je weet dat ik dat niet doe,” antwoordde Bettina kalm. Ze verdween uit de kamer en Joëlle greep Maxims hand.


  „Ik wil niet alleen zijn vannacht,” zei ze alweer bijna in tranen.


  „Dat begrijp ik,” zei haar vader nu. „Ik praat wel met je moeder.” Hij verdween uit de kamer.


  „Ik wil niet dat ze ruzie krijgen,” zei Joëlle.


  „Lucas is er zeer bedreven in ruzies te voorkomen,” zei Hendrina met onverwacht inzicht.


  „U vindt het dus wél goed als Maxim op mijn kamer slaapt?” vroeg Joëlle verbaasd. Juist van haar oma had ze verontwaardigd commentaar verwacht.


  „Je moet nu niet alleen zijn,” zei deze.


  Ze hoorden nu boven wat gestommel en geschuif en Joëlle begreep dat het bed inderdaad verplaatst werd.


  Even later kwam Lucas naar beneden. „Het is geregeld,” zei hij rustig.


  „En dat zonder dat jullie al ruziënd de trap af rolden,” reageerde Hendrina droog.


  Lucas lachte even. „Je moet het niet erger maken dan het is.”


  „Ik hoop datje gevoel niet met je op de loop gaat,” zei Bettina toen ze haar dochter even in de keuken had.


  „Mam, wat denk je? Ik ken hem pas een paar weken.”


  „Dat is voor sommigen geen bezwaar. Je vader denkt daar ook gemakkelijk over.”


  Joëlle keek haar even aan, maar zei niets. Ze wist dat Bettina nu dacht aan lang geleden, toen haar echtgenoot een verhouding had. Ze had er met weinigen over gepraat, misschien zelfs niet met Hendrina. Maar het was inmiddels wel duidelijk dat Hendrina ook dingen wist die haar nooit verteld waren. Toch vreemd dat haar moeder het Christel wél verteld had.


  


  Ze hadden juist de tafel af geruimd, toen de telefoon ging. Ze konden uit Lucas’ antwoorden weinig opmaken, maar hoorden wel de bezorgde klank in zijn stem.


  Even later zei hij: „Ze hebben Christel na haar verhoor laten gaan. Hubért wordt vastgehouden. Ze hebben Christel nog gevraagd waar ze heen ging en ze noemde een adres in Namen. Ze komt dus niet hierheen.” Hij klonk teleurgesteld.


  Bettina haalde de schouders op. „Dat meisje woont hier immers niet. Heel verstandig dat ze naar haar eigen familie of vrienden gaat. Overigens niet erg beleefd dat ze niet even afscheid komt nemen. Ze kan toch op z’n minst haar verontschuldigingen aanbieden.”


  „Dat heeft ze al per brief gedaan,” zei Joëlle.


  „Ze heeft trouwens nauwelijks familie,” vulde Lucas aan.


  Scherp zei Bettina: „Ik vind de belangstelling die jij voor dat meisje hebt, toch een tikje ongezond. Ik ken je wel een beetje. Heb je soms last van je leeftijd?”


  „Praat geen onzin. Ze kon mijn dochter zijn.”


  Joëlle hield hoorbaar haar adem in en Hendrina keek naar haar. Nu zou het een goed moment zijn om te zeggen: Ze is je dochter. Dat verklaart die aantrekkingskracht. Maar ze zweeg. Ze wilde hierover met haar vader alleen praten. Ze kon niet zomaar een bom laten ontploffen en ze wilde ook niet dat hij meteen zijn hele familie over zich heen kreeg. Lucas verdween uit de kamer.


  „Zoals altijd wanneer hij met iets geconfronteerd wordt waarop hij geen weerwoord heeft, gaat hij ervandoor,” zei Bettina minachtend.


  „Misschien zou jij bepaalde zaken eindelijk eens moeten laten rusten,” zei Hendrina.


  Dus ze weet het toch, dacht Joëlle. Haar moeder deed er verder het zwijgen toe.


  Joëlle keek Maxim aan. Hij moest de spanning tussen haar ouders ook aanvoelen.


  „Zullen we naar mijn kamer gaan?” stelde ze voor. Hij stond onmiddellijk op.


  Joëlle zag dat haar moeder haar voorhoofd fronste en iets wilde zeggen. „Ik heb een nacht in te halen,” was ze haar voor. Bettina zei niets.


  Toen ze de kamer uit waren, zei Hendrina: „Dat kind is doodop. Dat kun je wel zien.”


  „Ja, dat zal wel. Maar die jongen hoefde niet bij haar te blijven. Daar zal ze niet van uitrusten. Jij lijkt alles ineens goed te vinden.”


  Hendrina zei niets. Ze was inderdaad gaan inzien dat ze zich soms wel erg hard opstelde. Ze was zo bang geweest dat ze haar enige kleindochter niet meer levend zou terugzien. En tegen dat gegeven maakte het weinig uit of die jongen al dan niet op haar kamer sliep. Ze wilde dat Bettina zich eens wat milder opstelde, ook tegenover Lucas. Hendrina wist dat haar dochter Lucas die misstap van jaren geleden nooit echt had vergeven. In het begin had ze haar daarin gelijk gegeven, maar ze had ingezien dat dit niet de juiste weg was. Lucas had voor zijn gezin gekozen. Bettina zou er eens bij moeten stilstaan dat hij alsnog op zijn besluit zou kunnen terugkomen. Hij was pas zevenenveertig en veel te jong om in deze vaak kille sfeer te leven. Misschien was dat de reden dat hij zich tot het meisje aangetrokken voelde. Zij was een warme persoonlijkheid.


  „Denk je er wel eens aan dat Lucas bij je weg zou kunnen gaan?” vroeg ze plompverloren.


  „Voor een andere vrouw, bedoel je?”


  „Dat niet meteen. Maar jullie zijn nou niet bepaald een model stel.”


  „Nou, moeder, je bent wel bezig vandaag,” reageerde Bettina geïrriteerd.


  „Ik wil je alleen waarschuwen.”


  Bettina zei niets. In haar hart wist ze dat haar moeder gelijk had. Ze had Lucas diens affaire nooit vergeven. Ze praatten er nooit echt over, maar zij maakte wel regelmatig opmerkingen die hem eraan herinnerden zodat hij nooit zou vergeten wat hij haar had aangedaan.


  Zou hij werkelijk... als hij genoeg van alles hier kreeg? Als Joëlle de deur uit ging, werd het hier nog ongezelliger. En dat lag voor een deel aan haar, dat wist ze heus wel. Lucas was een knappe man en hij had werk waar veel vrouwen bewondering voor hadden. Hij moest wel sterk in zijn schoenen staan. Maar hoe gaf ze hun leven wat meer inhoud, een nieuwe impuls?


  Ze dacht aan het voorstel van haar moeder hier weg te gaan. Ze had het niet zo serieus genomen, maar nu besloot ze dit met hem te bespreken.


  


  Lucas las achter zijn computer de brief voor de zoveelste keer.


  


  Geachte Procureur des Konings,


  De oude Samuel droeg een ketting om zijn hals, waaraan een gouden kruis hing. In het midden van dat kruis lag een rood steentje. En hij droeg een bril met halve glazen. De lade waarin het geld was opgeborgen, zat onder de toonbank. Alles keurig gesorteerd. Wie anders kan dit zo goed weten als de dader. Ziet u nu nog niet in dat Gabrio vrij moet?


  De dader.


  


  Tja, dit van dat kruis is nooit in de krant gekomen. Niemand kon dit alles zo goed weten als de dader zelf, dacht Lucas. En de mensen van de politie natuurlijk. Maar geen persoon zou dit zo goed in zijn geheugen hebben opgeslagen als de dader zelf. Het was wel duidelijk: die vent had last van schuldgevoelens. Er zat een onschuldige in de gevangenis en hij was de enige die dat zeker wist. Maar hij wilde nog steeds buiten schot blijven.


  Hij, Lucas, zou hiermee aan de slag moeten. Hij kon dit niet langer achterhouden. Het was bewijsmateriaal, hij moest ermee naar de politie. Misschien zouden ze denken dat het een smakeloze grap was. Hij betwijfelde of ze Gabrio zouden vrijlaten zolang de dader alleen op papier bestond en dan ook nog anoniem.


  Toen gingen zijn gedachten naar Christel. Jammer dat ze had gemeend hier niet meer welkom te zijn. Hij hoopte dat ze op haar besluit zou terugkomen. De sfeer was toch anders geweest toen zij van dit gezin deel uitmaakte. Zijn vrouw had minder kritiek, misschien omdat haar aandacht meer op het meisje was gericht. In ieder geval zou hij met Christel contact moeten zoeken als de zaak van haar broer opnieuw werd bekeken. Hij moest echter de politie inschakelen. Toch twijfelde hij nog; als ze de brief nu eens niet serieus namen? Als ze dachten dat het weer om een andere manier ging om de jongen vrij te krijgen? Er was hier tenslotte al zoveel gebeurd.


  Toen even later Bettina binnenkwam, verwachtte hij de vraag waarom hij zich weer afzonderde. Ze was waarschijnlijk alweer vergeten waarvan ze hem beschuldigd had: ongezonde belangstelling voor een meisje van achttien. Ze ging echter tegenover hem zitten en ineens zag hij hoe vermoeid ze eruitzag.


  Ze had zich natuurlijk vreselijk zorgen gemaakt om Joëlle. Waarom was het toch zo moeilijk er te zijn voor elkaar? Zijn opmerking ‘het komt allemaal wel goed’, had ze natuurlijk schouderophalend naast zich neergelegd.


  „Gelukkig is alles goed afgelopen,” verbrak hij uiteindelijk de stilte.


  „Ik hoop dat we nu rust krijgen,” zei ze. „De laatste paar weken is ons hele leven overhoop gehaald. Denk je echt dat die jongen ten onrechte vastzit?”


  „Die mogelijkheid zit er inderdaad in,” zei Lucas. „Op grond van de gegevens die ik nu heb, ga ik in ieder geval proberen hem voorwaardelijk vrij te krijgen.”


  Bettina knikte. „Heeft dat dus toch te maken met alles wat ons is overkomen?”


  „De zaak had mijn aandacht al min of meer. Ik kreeg een brief, ondertekend door de dader. Ik dacht eerst aan een misplaatste grap, maar ik begin nu te geloven dat er inderdaad iemand is die meer van deze zaak af weet. Die persoon zou misschien eerder in de gevangenis thuishoren dan degene die nu vastzit. Maar het is niet zo gemakkelijk, want ik heb alleen anonieme brieven.”


  „Weet je...” Voordat Bettina haar zin kon afmaken, ging de telefoon. Ze wilde opstaan, maar hij maakte een gebaar van ‘blijf’.


  Even later reikte hij haar de telefoon over. „Het is voor jou.”


  Bettina luisterde even, knikte een paar maal en zei toen: „Goed, ik kom morgen even praten. Maar ik kom niet terug. U kunt dus een sollicitatieprocedure starten.” Na nog even gepraat te hebben, verbrak ze de verbinding. „Dat was de school,” zei ze.


  Lucas knikte.


  „Ze willen mij hun verontschuldigingen aanbieden en de schorsing ongedaan maken. De politie is bij hen geweest. Die vent heeft bekend dat hij met de schommel heeft geknoeid en dat hij dit zo heeft gedaan dat het bijna niet te zien was. En hij was natuurlijk ook degene die het kind bang heeft gemaakt. Ze zien nu in dat ik meer slachtoffer was dan schuldige. Ze willen dus dat ik daar weer kom werken.”


  Ze zweeg. „En dat wil je niet?” vroeg Lucas na een moment.


  „Nee. Ik zal hun duidelijk maken dat ik niet wil werken op een school waar ze zo weinig vertrouwen hebben in hun mensen. Ik vind dat ze in eerste instantie achter hun personeel moeten staan”


  „Ze raakten natuurlijk min of meer in paniek. Er waren ouders die erop aandrongen maatregelen te nemen. Ze waren echter wel erg drastisch en ik kan begrijpen dat je beledigd bent. Aan de andere kant, je vindt niet zomaar iets anders. In deze buurt is het hele verhaal natuurlijk bekend. Wat moet je hele dagen, als je geen werk buitenshuis hebt?”


  „Wat denk je ervan te gaan verhuizen?”


  Lucas zette zijn bril af en keek haar aan. „Verhuizen?” herhaalde hij. „Hoe kom je daar opeens op?”


  „Toen jij weg was om Joëlle te zoeken, kwam Hendrina ineens met de opmerking: Ik wil dit huis verkopen. Ze stelde voor dat wij van het geld een bungalow zouden kopen bij Dinant of in de buurt van Namen.”


  „En zijzelf dan?”


  „Ze had het over een appartement.”


  „Dat kan ze niet menen.”


  „Ik kreeg de indruk van wel. Ik denk dat ze zich hier niet meer veilig voelt na alles wat er gebeurd is. Wat denk jij ervan?”


  „Het komt wel plotseling. Maar ik vind het geen slecht idee. Alleen...”


  „Jij zou dus wel mee verhuizen?” Bettina wilde het als een grapje laten klinken, maar haar stem klonk niet helemaal vast.


  „Denk je dat ik hier alleen blijf wonen? Je weet dat ik me wat dichter bij de stad ook prima thuis voel. En wat dichter bij mijn werk is ook handig. Ook voor Joëlle trouwens. We zitten hier zo’n beetje afgesloten van de rest van de wereld.”


  „Vind je het hier zo erg?” vroeg Bettina zacht.


  „Nou, ‘erg’ is wat sterk uitgedrukt. Ik heb mijn werk. Ik vind overigens wel dat we een huis moeten zoeken waar Hendrina ook kan wonen. Wel apart, maar toch in hetzelfde huis. We kunnen haar op deze leeftijd niet meer aan haar lot overlaten.”


  Bettina zei eerst niets. Haar moeder was vaak onaangenaam tegen Lucas, maar toch maakte hij geen gebruik van de mogelijkheid voorgoed uit haar buurt te zijn.


  „Je bent wel erg tolerant,” zei ze ten slotte.


  „Waarom? Ik heb geen ruzie met je moeder. We zijn het alleen niet altijd eens. Zo is het met ons toch ook?”


  „Je weet best dat het meer is dan dat. Tussen ons...”


  „Gaat het niet erg liefdevol. Je vond indertijd dat ik straf had verdiend, is het niet?”


  Bettina knikte. „Maar het is nu zo lang geleden.” Over de tafel pakte hij haar hand. „Oké, we gaan het opnieuw proberen.”


  Bettina wist heus wel dat ze niet meteen in een liefdevolle relatie zouden belanden. Maar er was in ieder geval een kleine opening.
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  Je zult meer moeten doen,” zei het meisje. „Op deze manier gebeurt er niets. Ze lezen die brieven misschien niet eens. Dat is meestal zo met anonieme brieven.”


  „Wil je dat ik mij aangeef? Dan kom ik in de gevangenis.”


  „Nu zitje eigenlijk ook in een gevangenis,” zei het meisje opnieuw. „Je voelt je immers altijd schuldig.” „Ze kunnen mij wel voor jaren vastzetten. En jij”


  „Ik zal op je wachten. En ik kom je natuurlijk zo vaak mogelijk opzoeken.”


  De dader zuchtte. „Op een dag zal ik gaan... Maar nu nog niet.”


  Maar ooit zou hij gaan, dacht het meisje. In haar ogen zou hij dan een held zijn. Ondanks het geen hij gedaan had.


  


  Hoe vermoeid ze ook was, toch kon Joëlle niet in slaap komen. Ook Maxim was wakker. Ondanks de twee bedden waar haar moeder een meter ruimte tussen had gelaten, lagen ze toch samen in één bed. Haar hoofd lag op zijn schouder. Ze vertelde hem van haar angst in de grot. En over de slang en de vleermuizen. Maxim luisterde, maakte af en toe een meelevende opmerking en streelde soms haar gezicht. Het was allemaal bijzonder intiem en rustgevend. Dit vertrouwelijke samen zijn was voor het moment genoeg.


  „Ik hoop zo dat Christel terugkomt,” zei ze. „Misschien komt ze na verloop van tijd nog wel eens langs. Maar na alles wat er gebeurd is, wil ze hier natuurlijk niet meer wonen.”


  Joëlle zei niets. Ze kon Maxim nog niet vertellen dat Christel haar halfzusje was.


  Uiteindelijk vielen ze in slaap. Ze kon niet weten dat Bettina naar boven kwam en enige tijd voor de deur bleef staan aarzelen. Maar Hendrina, die ook de trap op kwam, fluisterde: „Je waagt het niet.”


  „Ik ben niets van plan,” antwoordde Bettina, die heus wel wist dat dit te ver ging. Toch was ze aan één kant blij dat haar moeder haar gestoord had. Ze wist namelijk niet zeker of ze sterk genoeg geweest was om de deur niet op een kier te openen.


  Maar toen ze de volgende morgen aan het ontbijt zaten, was ze blij dat ze zich had kunnen beheersen. Ze zou zich niet ongedwongen hebben kunnen gedragen als ze hen beiden in één bed had gezien.


  Joëlle besloot deze dag thuis te blijven. Maxim zou tegen de avond vertrekken en ze gingen een lange wandeling maken. „Naar de kapel waar mijn vader Christel heeft gevonden,” zei Joëlle.


  „Het kan nu nog. Wandelen in de Ardennen bedoel ik,” zei Bettina.


  „Het kan altijd. Ook wanneer ik op mezelf woon, zal ik hier regelmatig terugkomen.”


  Bettina ging er verder niet op in. Praten over een verhuizing kon altijd nog. Vanmorgen moest ze eerst de zaak op school afhandelen. Haar moeder bleef dus weer alleen achter. Dat was al vaak zo geweest, maar ze had er nooit zo bij stilgestaan.


  „Ik ben snel weer terug. Ik ga me alleen afmelden op school,” zei ze.


  „Voorgoed?” vroeg Hendrina. Klonk haar stem een beetje hoopvol?


  „Ja. Er is te veel gebeurd. Het vertrouwen van beide kanten is weg.”


  Hendrina knikte. „Misschien als je ergens anders woont. Er zijn meer scholen.”


  Bettina ging er niet op in. Het was aan Lucas haar moeder te vertellen dat zij met hen mee zou verhuizen. Lucas was ook degene die een makelaar in de arm zou nemen. Hij kende veel mensen. Maar ze moesten eerst maar eens om de tafel gaan zitten om te bespreken wat ieders wensen waren.


  Toen ze haar auto achteruit het pad af reed, zag ze Hendrina alweer voor het raam zitten. Haar moeder had veel tijd om na te denken. Ze was zeer aan deze omgeving gehecht. Het was een hele stap voor haar alles achter te laten. Een appartement, het was zo helemaal niets voor haar. Dat ze er zelfs maar aan dacht.


  


  Na enkele weken leek de rust weergekeerd in het huis in de Ardennen.


  Igor schoot niet meer bij elk gerucht blaffend overeind. Bettina was nu hele dagen thuis. Op het moment vond ze dat geen probleem, maar ze wist ook dat ze dit niet voor de rest van haar leven zou willen.


  Ze hadden gedrieën uitgebreid de mogelijkheden van diverse woningen besproken. Het was echter niet gemakkelijk, vooral omdat ze ook een flinke kamer voor Hendrina wilden, liefst met een aparte badkamer. Deze had zich eerst wat afzijdig gehouden, totdat Lucas zei: „Jij moet ook meedenken, moeder. Tenslotte moet jij er ook wonen.”


  „Dat was niet de bedoeling,” had ze duidelijk verbaasd geantwoord.


  „Je wilde hier toch niet alleen blijven?”


  „Nee. Maar er zijn toch woningen en appartementen voor ouderen. En ik dacht...”


  „Jouw denken heeft in dit geval niets verstandigs opgeleverd zei Lucas kalm. „Bettina en ik zijn het erover eens dat ie gewoon bij ons komt wonen.” „Nou, ik...”


  Bettina zag dat haar moeder even niet wist wat ze moest zeggen. „Het loopt toch al jaren goed,” zei ze vriendelijk. „Natuurlijk zijn er wel eens woordenwisselingen. We zijn tenslotte geen heiligen. En we zullen elkaar zoveel mogelijk vrij laten.”


  „Nou, als jullie dat dan echt willen.”


  Bettina glimlachte even naar Lucas. Ze wisten beiden dat Hendrina niet snel zou zeggen hoe opgelucht ze was. Maar de geïnteresseerde manier waarop ze zich nu in de huizen verdiepte, maakte dat wel duidelijk.


  Bettina en Lucas gingen af en toe een huis bekijken en merkten beiden dat er weer een zekere saamhorigheid tussen hen ontstond. Bettina voelde dat haar wrok over Lucas’ verhouding nu echt verleden tijd was. Ze moesten dat beiden maar vergeten en dat zei ze hem ook. Lucas knikte glimlachend. In zijn hart wist hij dat hij de kleine, levendige Suzette nooit zou vergeten. Zij zou altijd een plaatsje in zijn hart blijven houden. Maar dat hoefde Bettina niet te weten.


  Joëlle reageerde enthousiast op de verhuisplannen. Toch zou ze dit plekje in de Ardennen wel missen. Maar Maxim was nu het belangrijkste in haar leven.


  Toen haar vader op een avond zei dat de zaak-Gabrio opnieuw bekeken zou worden en dat hij zou proberen hem voorwaardelijk vrij te krijgen, begreep Joëlle dat ze niet langer kon wachten met hem te vertellen over Christel. Ze had het steeds uitgesteld, omdat ze het idee had dat haar ouders het de laatste tijd wat beter met elkaar konden vinden. Er zou een bom ontploffen als ze zou vertellen dat Christel haar vaders dochter was. Alle vriendelijke genegenheid die Bettina nu liet zien en waar haar vader zich prima bij leek te voelen, zou het raam uit vliegen. Móést ze het wel vertellen? Aan de andere kant, Christel had er recht op. Ze was in hun leven gekomen en er even plotseling weer uit verdwenen. Joëlle had geen idee waar ze nu was.


  „Wat houdt dat in, als die jongen voorwaardelijk vrijkomt?” vroeg ze.


  „Hij zou dan naar huis kunnen. Hij moet zich dan wel iedere dag melden. Hij kan nog geen werk zoeken, maar hij kan wel thuis studeren. Ik heb hem opgezocht. Hij is dol op klassieke muziek. De radio staat veel aan. Als hij thuis zou zijn kan hij naar buiten, naar het park, een boodschap doen, dat zou natuurlijk heel anders zijn. Maar ik heb hem niets beloofd.”


  „Zou Christel eigenlijk niet moeten weten waar je mee bezig bent?” vroeg Joelle nu.


  Hij keek haar aan. „Weet jij waar ze is?”


  „Nee. Maar ze werkte op de administratie van een ziekenhuis in Luik. Dat moet niet zo moeilijk zijn.”


  „Wil ze wel gevonden worden?” vroeg Lucas zich af. Hij keek zijn vrouw aan, die diep ademhaalde en toen zichzelf overwon.


  „Je moet haar misschien toch opsporen.”


  „Als jij dat ook wilt,” aarzelde Lucas. Hij wilde de zeer breekbare band die er tussen hem en Bettina was ontstaan, niet verstoren.


  „We zullen genoeg te bepraten hebben,” hield zijn vrouw zich op de vlakte.


  „Ik zou haar graag weer eens zien,” klonk het nu van Hendrina.


  „Nou goed, ik moet aan het eind van de week toch naar Luik. Voor zover ik weet, is daar maar één ziekenhuis. Dus het kan inderdaad niet zo moeilijk zijn.”


  „Als ze daar opnieuw haar baan heeft kunnen oppakken,” aarzelde Joëlle. „Ze wilde heel graag studeren.”


  „Rechten,” knikte Lucas. „Ik heb me afgevraagd of we haar niet kunnen helpen. Met een beetje financiële steun bijvoorbeeld.”


  Joëlle keek naar haar moeder. Ze zag aan haar gezicht dat ze het hier niet mee eens was, maar ze zei niets en dat was al een overwinning.


  


  De volgende avond verdween Lucas naar zijn studeerkamer om een dossier voor de volgende dag door te nemen. Joëlle besloot naar hem toe te gaan. Overigens was dat niet gemakkelijk, want ze liep nooit zomaar bij hem binnen. Bettina zou zeker vragen wat ze van hem wilde.


  „Ik vraag of pa even meegaat met de hond,” vond ze een uitweg. Dat gebeurde vaker en niemand vond dit vreemd. Ze liep zijn kamer dus binnen en vroeg het hem.


  „Vandaag liever niet. Dit dossier is nogal ingewikkeld.” Hij keek haar aan en iets in haar ogen leek hem te raken. „Is er iets?”


  „Ik moet nu met je praten,” zei ze.


  Lucas zag dat het ernst was en stond op. „Goed dan. Het is ook wel gezond even in beweging te zijn.”


  Even later waren ze buiten. Ze kozen automatisch de weg door de heuvels. Het was nu echt lente. Alleen de hoogste bomen waren nog niet volledig in blad. Vogels zongen uitbundig. Onder hun voeten ritselden de dorre bladeren van de afgelopen herfst. „Zul je dit alles hier niet missen?” vroeg Joëlle. „Er komt veel voor in de plaats. Een moderne woning, een levendige stad vlakbij. En het geploeter door de sneeuw zullen we aanstaande winter ook niet meemaken. Het huis dat we nu bekeken hebben, ligt vlak bij een park. Er is een grote tuin die al is aangelegd. Een echte tuin is hier nooit gelukt. Het stuk grond om het huis is nooit goed onderhouden. Het is trouwens ook moeilijk in rotsachtig heuvelgebied een tuin aan te leggen. Jij zult daar snel genoeg wennen. En je wilde immers toch het huis uit. Of ga je bij Maxim wonen?”


  Ze schudde het hoofd. „Eerst wil ik een tijdje zelfstandig zijn. Ik heb erover gedacht dat als jij Christel weer ontmoet, we misschien samen iets kunnen huren.”


  „Jij mag Christel graag, is het niet?”


  „Ja. En dat is niet vreemd.”


  „Ze is een aardig meisje. En ze bracht een vriendelijkheid mee die er voordien in ons huis niet was. Zullen we teruggaan?”


  „Pappa, ik moet je iets vertellen.”


  Hij stond stil en keek haar opmerkzaam aan. „Ben je zwanger?”


  Ze schudde het hoofd. „Het gaat niet over mij. Het gaat over jullie.”


  „Over mij en je moeder bedoel je?”


  Ze knikte. „Ik heb de indruk dat het tussen jullie wat beter gaat de laatste tijd.”


  Lucas knikte langzaam. „Dat is zo. Hoewel het zeker een lange, moeizame weg is. Mensen veranderen nu eenmaal niet gemakkelijk. Dat geldt voor ons alle twee.”


  Joëlle plukte wat blaadjes van een struik. Ze stonden nog steeds stil. Ze lette niet op Igor, die aan haar voeten was komen zitten en af en toe vragend naar haar opkeek.


  „Kom er nu maar mee voor de dag. Je maakt me ongerust,” zei Lucas.


  „Ik ben zo bang dat het weer helemaal misgaat tussen jou en mamma als ik jou dit ga vertellen.”


  Lucas fronste en maakte een schrikbeweging toen een vogel vlak bij hem plotseling opvloog.


  „Herinner jij je Suzette nog?” flapte ze er toen uit.


  „Ja, natuurlijk,” antwoordde hij. „Ik wist alleen niet dat jij daarvan op de hoogte was. Maar dat is allang verleden tijd, Joëlle. En je moeder weet ervan. Dat was ook de reden waarom onze relatie lange tijd zo moeizaam was. Ik heb nu eindelijk het gevoel dat ze me heeft vergeven.”


  „Dat bedoel ik. En nu wordt alles weer opgerakeld,” zei Joëlle bijna in tranen.


  Lucas begon langzaam door te lopen. Ze volgde hem. Ze waren nu bij de kapel en Lucas ging zitten op de stenen bank naast de deur. Het daglicht werd al minder.


  „Suzette is overleden,” zei haar vader.


  „Ze had een kind. Van jou.”


  „Dat weet ik. Ik heb daar een aantal jaren voor betaald, totdat ze het niet meer wilde. Ze trouwde. Ik heb het kind nooit gezien. Ik heb nooit geweten waar ze woonde. Ik ontmoette Suzette een enkele keer op een neutrale plaats, meestal in een restaurant. Soms in een park in de buurt van Namen. Ze vertelde me dat ze ziek was. En toen hoorde ik lang niets van haar. Totdat ik een briefje kreeg dat ze was overleden. Met een onleesbare naam ondertekend, maar duidelijk haar echtgenoot. Verder niets, geen adres of zo. Dat was alles. Het is nu een gesloten boek.” „Denk je? Als ik je nu vertel dat Gabrio, de jongen die waarschijnlijk onschuldig vastzit, haar zoon is?” „Dat... heb ik nooit geweten. Ik kende haar man immers niet. Zij heeft mij nooit verteld dat ze nog een zoon had gekregen. Ze vertelde mij niets over haar leven en ik vroeg er niet naar.” Hij zweeg en staarde voor zich uit. Joëlle wist dat het niet lang zou duren of het kwartje zou vallen en ze stoorde hem niet.


  „Dan moet ik hier een bepaalde conclusie uit trekken,” zei hij even later langzaam. „Christel...”


  „Is jouw dochter en mijn halfzusje,” zei Joëlle. Haar vader zag eruit of hij een klap op zijn hoofd had gekregen en misschien kon je het daarmee ook vergelijken. „Hoelang weet je dit al?” vroeg hij ten slotte.


  „Christel vertelde het mij in de grot. Zelf had ze het voor het eerst gehoord voordat ze hierheen kwam.


  Dat gaf voor haar de doorslag om mee te doen met haar vader en Hubért. Maar ze kreeg algauw spijt, omdat ze ons aardig vond. En jou vooral.”


  „Aardig,” herhaalde Lucas zuchtend. „Wat nu? Ik moet haar nu in elk geval opsporen. Ik hield van haar moeder en ik ben ook erg op Christel gesteld geraakt. Ik kan haar niet aan die Sander overlaten. Hij drinkt... Ik heb van Suzette gehouden en ik zal voor haar kind doen wat ik kan.” Hij stond op.


  „Ga je het mamma vertellen?” vroeg Joëlle.


  „Natuurlijk. Maar niet vandaag. Het zal voor haar moeilijk zijn Christel als mijn dochter te accepteren. Maar ik moet mijn verantwoordelijkheid nemen. Ook vanwege de herinnering aan Suzette.”


  „Je hield van haar,” veronderstelde Joëlle.


  „Ja. Ze was zo lief en vrolijk, zo ongecompliceerd. Je moeder had in die periode net gehoord dat jij haar enige kind zou blijven. In plaats van haar troost te bieden, voor zover mogelijk, stortte ik mij in een verhouding. Ik liet je moeder in feite in de steek. Christel lijkt, wat karakter betreft, op haar moeder, besef ik nu.”


  „Ze heeft jouw donkere ogen.”


  Hij glimlachte alsof dat hem plezier deed.


  „Gabrio lijkt uiterlijk op zijn moeder. Dat het nooit in mij is opgekomen, terwijl ik mij toch steeds afvroeg waar ik Christel eerder had gezien, terwijl ze, besef ik nu, op jou lijkt.” Er lag nog steeds een glimlach op zijn gezicht.


  Joëlle verbaasde zich erover dat hij er kennelijk blij om was dat het meisje in zijn leven was gekomen. „Ik hoop niet dat jullie gaan scheiden,” zei ze, toen ze het huis zagen liggen en even stil stonden.


  „Dat hoop ik ook niet. In ieder geval ga ik eerst Christel opsporen.”


  


  Christel had inderdaad haar baantje in het ziekenhuis terug. Dat was in hoofdzaak te danken aan het feit dat er nog geen sollicitatieprocedure was gestart. Christel had indertijd gezegd dat ze wegens familieomstandigheden enkele weken vakantie opnam. Ze hadden uiteraard niet verwacht dat een en ander bijna vier weken zou gaan duren.


  Christel had het gevoel dat ze maanden weg was geweest. Ze had tijdelijk een kamer bij een vriendin van haar moeder.


  Christel had Sander een keer opgezocht. Die had haar verteld dat hij bericht had gekregen dat Gabrio’s zaak werd heropend.


  „Dat hebben we toch maar bereikt,” zei hij tevreden.


  „Er hadden ernstige ongelukken kunnen gebeuren door Hubérts agressieve gedrag,” zei ze.


  „Hij zal wel kalmer worden nu hij vastzit,” meende haar vader zonder een spoortje medelijden.


  „Maar nu jij... Weten ze inmiddels dat de procureur je vader is?”


  „Zijn dochter wel. Zij gaat het zeker vertellen.”


  „Je kunt geld eisen. Achterstallige alimentatie.”


  „Ik hoef geen geld.”


  Wat ik wil, is een echte familie, dacht ze die morgen en dat niet voor de eerste keer. Toen de telefoon op haar bureau rinkelde en ze hoorde: „Er is iemand voor je bij de balie,” had ze geen flauw idee wie dat kon zijn. Ze had geen familie en nauwelijks vriendinnen. Dat laatste feit was mede veroorzaakt door haar te vaak dronken vader, die de meisjes soms lastig viel.


  Toen ze bij de balie Lucas zag staan, dacht ze meteen: Hij weet het. Hij komt me nu zeggen dat hij niets met me te maken wil hebben. Er is te veel gebeurd. Ik heb het zelf verknoeid. Ik moet doen alsof het mij niets kan schelen.


  „Christel, fijn je weer te zien. Kunnen we even praten?”


  „Ik kan niet zomaar weglopen.”


  „Nee, dat begrijp ik. Ik wilde even zeggen dat we opnieuw met de zaak van je broer bezig zijn. Ik heb hem nog niet ingelicht, want niets is zeker. Zolang er geen schuldige komt opdagen, blijft hij verdacht.”


  „Maar u, gelooft u dat hij onschuldig is?” vroeg ze.


  „Eigenlijk wel, hoewel het meer moet zijn dan een gevoel. Maar nogmaals, de zaak heeft de aandacht.”


  Ze knikte en maakte aanstalten om terug te gaan.


  „Christel,” zei hij zacht. „Er is nog iets en je weet wel wat ik bedoel. Kunnen we na je werk af spreken? We kunnen bijvoorbeeld ergens eten.”


  „Ik ben om vijf uur klaar. Misschien is een drankje wel voldoende,” zei ze afhoudend.


  „Prima. Ik wacht op de parkeerplaats. Je kent mijn auto.”


  Ze knikte en liep snel weg. Ineens was ze bang voor de confrontatie. Wilde ze wel alles overhoophalen? Hoe zou Hendrina reageren? En nog belangrijker, althans voor Lucas, Bettina? Stel dat Lucas regelmatig contact wilde en eigenlijk hoopte ze daar op, dat zou Bettina niet waarderen. Ze wilde niet dat het huwelijk van die twee misliep. Ze had toch al het gevoel dat die relatie niet zo’n sterke bodem had. En als zij de oorzaak werd van een definitieve breuk, zou ze daarmee kunnen leven?


  Ze zette zich weer achter de computer. Ze moest maar zien wat de dag haar verder zou brengen.


  Lucas had een zware dag en dat kwam vooral doordat hij de grootste moeite had zich te concentreren. Steeds zag hij het meisje voor zich, de bruine ogen, haar vriendelijke glimlach, de prettige stem. Hij was trots op haar, maar dat laatste zou hij toch voor zichzelf moeten houden. Hij hoopte dat het niet zover kwam dat hij moest kiezen tussen haar en Bettina. Zo onmenselijk zou zijn vrouw toch niet zijn? Maar als dat wel zo was? Zou hij een vijfentwintigjarig huwelijk opgeven voor een meisje dat hij nauwelijks zes weken kende? Een meisje dat hem niet echt nodig had; ze was volwassen.


  Hij zou haar willen helpen met haar studie, ook financieel, maar misschien wilde ze dat niet eens. Maar bovenal zou hij haar in zijn gezin willen opnemen en haar beter willen leren kennen. Als Bettina dat maar accepteerde. Het was zo broos tussen hen. Soms een voorzichtig aftasten en dan weer een stapje terug doen.


  Vroeger zou hij zich ook zorgen hebben gemaakt om Hendrina’s reactie. Maar gek genoeg had hij het gevoel dat zij er niet onwelwillend tegenover zou staan. Maar of ze Bettina kon en wilde beïnvloeden, was de vraag.


  Lucas was blij toen de dag om was en hij kon vertrekken.


  Toen hij de trappen van het gerechtsgebouw af liep, kwam er een jongeman naar hem toe.


  „Mag ik u iets vragen?”


  „Op het moment liever niet. Ik heb haast,” antwoordde Lucas, terwijl hij snel doorliep.


  De dader keek hem na. Had hij daarom met het zweet in zijn handen staan wachten? Hij bood zichzelf bijna op een presenteerblaadje aan en die vent wilde niet eens luisteren. Nou, het kon wel even duren voordat hij opnieuw moed had verzameld. En misschien kwam dat moment wel nooit meer.


  Nathalie zou niet kunnen geloven dat het zo was gegaan. Ze zou vast denken dat hij er op het laatste moment van had af gezien.


  


  Lucas dacht nog even over de jongeman na. Wat kon hij te vragen hebben? Misschien iets over een rechtszaak, wanneer een bepaalde zitting was gepland bijvoorbeeld. Nu, als het belangrijk was, kwam hij wel terug.


  


  Lang duurde het niet voordat hij Christel zag aankomen. Hij stapte uit en maakte een gebaar alsof hij haar wilde aanraken, maar trok toen zijn hand terug.


  „In een van de nieuwe wijken is pas een aardig restaurant geopend,” zei hij toen ze naast hem in de auto zat.


  „Eten jullie vaak buitenshuis?” vroeg ze.


  „Zelden. Dat komt doordat we zo afgelegen wonen. Het kost dan zo veel tijd om in de stad te komen. En Hendrina houdt daar al helemaal niet van. Maar ik hoop dat het zal veranderen. We gaan namelijk verhuizen.”


  „Echt waar? Het is zo’n mooi plekje.”


  „Dat is zo. Maar we zijn er achtergekomen dat wij toch wel erg geïsoleerd wonen. Vooral na de gebeurtenissen van de laatste tijd. En dan de problemen in de winter, als er sneeuw ligt. Hendrina was degene die dit voor stelde. Ik denk dat die overval haar toch meer heeft gedaan dan ze wil toegeven.”


  „Waar gaan jullie wonen?”


  „In de buurt van Namen of Luik. Ik ben nog aan het kijken. Het mag ook Dinant zijn, maar dat is erg moeilijk.”


  Hij parkeerde de auto en ze stapten uit. Het was een modem ogend pand. Binnen was het sfeervol ingericht met rieten stoelen en vrolijk gedekte tafels. Lucas bestelde koffie en voor Christel thee. Het was nog mistig in het restaurant. Mensen die kwamen eten, zouden pas later komen.


  Terwijl Christel kleine slokjes van haar thee dronk, nam hij haar in stilte op. Ze was zijn dochter! Nadat Joëlle hem dat verteld had, had hij geen moment getwijfeld. Vanaf de eerste dag dat hij haar had ontmoet, had hij al het gevoel gehad dat ze hem op een of andere manier vertrouwd was.


  Toen zei hij: „Joëlle heeft mij dus verteld over jou en wie je moeder was. Ik heb heel veel van Suzette gehouden. Het is een verrijking van mijn leven nog een dochter te hebben.”


  „Toch liet u mijn moeder in de steek.”


  „Toen ze zwanger was, wilde ze zelf niet met mij verder. Ik heb erover gedacht te scheiden. ‘Je kunt dat niet doen,’ zei Suzette. ‘Je hebt ook nog een kind van twee jaar. En je bent procureur.’ Ze vond dat ze niet voldoende ontwikkeld was om met mij om te gaan.”


  „Vond u dat ook?”


  „Ze had alleen enkele jaren voortgezet onderwijs gehad en was daarna in de horeca gaan werken. Daar leerde ik haar kennen.”


  „U vond haar te min,” concludeerde Christel bitter.


  „Nee. Ik hield van haar. Meer dan van Bettina en dat is zo gebleven. Ik heb van Bettina nooit zoveel gehouden als van jouw moeder. Ze was lief en vrolijk. Sociaal en emotioneel intelligent. Dat is even belangrijk als een studie. Je kent Bettina en je weet dat zij wel het een en ander mist in dat opzicht. Suzette wilde echt niet meer. Ze zag geen toekomst voor ons beiden. Ik heb jou dus nooit gezien in die tijd, niet eens geweten of je een jongen of meisje was.


  Een enkele maal sprak ik nog af met Suzette, maar ze heeft nooit willen zeggen waar ze woonde. En toen trouwde ze opeens met die Sander. Geloof me, ik had het daar erg moeilijk mee. En tussen mij en Bettina is het nooit meer helemaal goed gekomen. Pas sinds kort lijkt het wat beter te gaan.” Hij zweeg.


  Christel keek naar een paar mensen die vlakbij aan een tafeltje gingen zitten. Maar ze zag hen niet echt. „En wat nu?” vroeg ze eindelijk.


  „Nu zou ik je graag aan Bettina voorstellen als mijn dochter. Ik wil ook je studie financieren en je helpen met het zoeken naar woonruimte. Ik hoop dat je dat wilt accepteren. Zo kan ik nog iets aan Suzette goedmaken. Ik zou graag willen dat je bij ons gezin hoorde. Dat je ons af en toe komt opzoeken. Zoals Joëlle zal doen wanneer ze eenmaal een kamer heeft. Ik wil je graag leren kennen en bovenal wil ik van je houden. Ik geloof niet dat het laatste erg moeilijk zal zijn. Wat denk je ervan?”


  „Het klinkt allemaal heel mooi,” zei ze langzaam.


  „Maar Bettina is er ook nog. En net nu het wat beter gaat, wilt u deze bom laten ontploffen?”


  „De eerste vraag is: Wil je mijn dochter zijn?”


  Ze aarzelde, maar zei toen: „Het zal natuurlijk tijd kosten aan elkaar te wennen. Maar u bent geen vreemde meer voor mij. Ik moet wel welkom zijn bij uw vrouw en bij Hendrina. We kunnen niet doorgaan met stiekeme ontmoetingen.”


  „Ik zal Bettina inlichten,” zei hij rustig.


  Even had Christel medelijden met Lucas’ vrouw. Ze had de laatste tijd nogal het een en ander te verwerken gekregen. En net nu ze in rustiger vaarwater was gekomen, zou ze dit te horen krijgen. „Hebt u haar nooit gezegd dat Suzette een kind verwachtte?” vroeg ze.


  „Er was geen reden toe. Suzette wilde niet dat ik jou te zien kreeg. Bettina had het moeilijk sinds ze wist dat zij geen kinderen meer zou krijgen. Daarom leek het mij onnodig wreed dit te vermelden. Ik hoop dat ze nu sterker is, maar niettemin zal het hard aankomen. Wanneer ik het een dezer dagen verteld heb, zal ik jou inlichten hoe het gegaan is.”


  Ze knikte. „En Gabrio? Denkt u dat hij een kans heeft om vrij te komen?” vroeg ze.


  Op dat moment moest Lucas ineens denken aan de jongeman bij het gerechtsgebouw. Hij zou toch niet... Nee, dat was wel zeer onwaarschijnlijk. Maar hij besloot toch, als er zich nog eens zoiets voordeed, daar meer aandacht aan te besteden.


  „Ik denk dat er wel een kans is dat hij in ieder geval voorwaardelijk vrijkomt,” zei hij ten slotte. „De vraag is alleen of men hier opnieuw tijd aan wil besteden. Ik zal in ieder geval mijn best doen.”


  Hij besloot haar nog niets vertellen over de anonieme brieven. Ze zou hoop krijgen. Teveel hoop. Want zelfs als Gabrio voorwaardelijk vrij zou komen, zou het nog geruime tijd duren voordat het zover was.


  „Zeg nog maar niets tegen je broer,” zei hij. „Het is nog te vroeg.” Ze zwegen geruime tijd, maar het was geen gespannen zwijgen.


  „De vraag is: Wil je mijn dochter zijn?” zei Lucas voor de tweede keer.


  Onverhoeds schoten Christel de tranen in de ogen. Zacht zei ze: „Ik ben nu niemands dochter. Dus als dit een aanbod is, wil ik het zeker in overweging nemen. Maar u hoeft me niet te adopteren.”


  „Ik zou jou het liefst aan iedereen voorstellen.”


  „Doe dat maar niet,” raadde ze hem aan. „Mensen reageren soms anders dan je verwacht.”


  „Ik moet nu naar huis. Ze wachten op me met eten,” zei ze. Ze stonden gelijktijdig op.


  Lucas deed en stap naar haar toe en legde een moment zijn arm om haar schouders. „Je hoort zo spoedig mogelijk van mij. Kan ik je naar je adres brengen?”


  Ze schudde het hoofd. Het was maar een kleine woning, waar ze verbleef. En voor zover ze Lucas kende, zou hij erop aandringen dat ze meteen andere woonruimte zocht.


  Zodra ze afscheid hadden genomen, nam ze de bus naar een andere wijk van Namen.


  Zou werkelijk alles goed komen? Ook voor Gabrio? En zou ze eindelijk mensen hebben die ze haar familie mocht noemen?


  Het bleef toch wel zeer de vraag hoe Bettina zou reageren. Ze wilde het leven van haar vader niet overhoop gooien. Ze waren nu wel genoeg door elkaar geschud, zoals Sander het beliefde te noemen. Ze kon echter niet voorkomen dat er binnen in haar een straaltje hoop was.


  


  Die avond, toen Hendrina en Joëlle naar hun respectievelijke kamers waren, zei Lucas: „Bettina, wij moeten eens praten.”


  Ze schrok. Haar eerste gedachte was dat hij wilde scheiden. „Ik weet niet of ik daar wel behoefte aan heb,” aarzelde ze.


  „Bettina, we hebben ons hele leven te weinig gepraat.”


  „Dat weet ik heus wel. Maar dat kunnen we nu tóch niet meer inhalen.”


  „Er is iets wat je moet weten. Over Suzette.”


  Bettina slaakte een zucht. „Ik dacht dat we dat nu achter ons hadden gelaten. Ik wil het echt vergeten, maar het lukt natuurlijk nooit als jij er steeds op terugkomt. Het is een gesloten boek, zei je kortgeleden.”


  „Ja, dat heb ik gezegd.” Lucas zette zijn bril op en even later weer af.


  Hij is nerveus, dacht Bettina. Dit verontrustte haar nog meer dan zijn woorden. Wat kon er nu nog zijn? Suzette was er niet meer.


  „Ik heb je indertijd niet verteld dat Suzette zwanger was,” zei Lucas nu.


  Hij zag haar bleek worden, haar handen ineen klemmen. Zwanger van jou?” fluisterde ze.


  Hij knikte. Het kwam hard aan, maar dat had hij wel verwacht.


  „Ze wilde toen zelf de relatie verbreken. Ik heb nog wel enige tijd voor het kind betaald, totdat ze ook dat niet meer wilde, omdat ze ging trouwen. Ze kreeg nog een zoon. Ik ben haar uit het oog verloren, maar echt vergeten ben ik haar nooit.”


  „Dat weet ik,” zei Bettina. Ze wilde dat hij ophield. Waartoe kon dit leiden? „Ik zal proberen dit ook te verwerken,” zei ze. „Het houdt maar niet op hier.”


  „Ik wilde je vragen of je mijn dochter wilt ontmoeten. Ze is nu achttien jaar.”


  „Ze heeft dus contact gezocht. Wat wil ze van je? Geld?”


  Lucas fronste. „Helemaal niet. Ze wil zich absoluut niet aan ons opdringen. Maar ze heeft verder nauwelijks familie. Ik wilde haar in ons gezin opnemen.”


  „Is dat niet wat veel gevraagd?”


  „Misschien wel. Ze heeft alleen maar een broer, die bovendien in de gevangenis zit.”


  „O, Lucas. Een stelletje criminelen. Ik dacht altijd al dat die Suzette... Wat was ze? Serveerster?”


  „Hou op. Ze was een schat van een vrouw.”


  „Je bent indertijd niet bij mij gebleven omdat je niet meer van haar hield.” Hij hoorde de pijn in haar stem.


  „Bettina, het spijt me. We zijn nu halverwege veertig. Toen was ik zesentwintig en ik raakte ineens hevig verliefd. Dat overkomt mij nu niet meer. Dit is ons leven en we gaan verder op deze weg.


  Ik weet dat ik nu veel van je vraag, maar als ik nu zeg dat je haar al kent, dat ze hier korte tijd woonde?”


  „Je bedoelt Christel?” Hij knikte. „Dat was dus de reden waarom zij zich aan ons opdrong.”


  „Een van de redenen waarom ze ons wilde leren kennen,” verbeterde hij.


  Bettina stond op. „Ik moet hierover nadenken, Lucas. Je vraagt nogal wat. Wat zal Joëlle hiervan zeggen? En Hendrina?”


  „Joëlle weet ervan. Ik stel voor dat we er morgen met hen over praten. Denk niet dat het voor mij gemakkelijk is, ik weet nog hoe Hendrina indertijd tekeerging. Maar ik hoopte dat wij dat voorbij waren, Bettina.”


  Ze keek hem aan zag de zorgelijke blik in zijn ogen. Als ze hem wilde vasthouden, zou ze moeten toegeven. Maar haar koppige aard kwam in opstand. Ze had gedacht dat ze die periode voorgoed konden vergeten, maar nu er een kind was, een volwassen dochter, zou dat nooit kunnen.


  Als het meisje bij haar gezin ging horen, zoals Lucas graag wilde, zou ze altijd aan die tijd herinnerd worden. De tijd dat Lucas een ander had. Toch had ze het gevoel dat ze Lucas kwijt zou raken als ze weigerde. Misschien ging hij niet echt bij haar weg, maar van enige toenadering zou geen sprake meer zijn.


  Die avond lagen ze beiden wakker. Ze wisten het van elkaar, maar er was opnieuw een barrière tussen hen ontstaan.


  De volgende morgen zei Bettina: „Vind je het goed dat ik er met Hendrina over praat?”


  „Heb je de raad van je moeder nodig?” vroeg hij.


  „Ik moet er met iemand over praten.” Hij knikte. „En wil je mij zeggen waar ik Christel kan bereiken? Ik wil ook met haar praten.”


  Lucas aarzelde. „Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is.”


  „Ik zal haar niet de huid vol schelden, als je daar soms bang voor bent. Zij kan het tenslotte niet helpen.”


  Lucas zweeg. Hij wist uit ervaring hoe Bettina tekeer kon gaan. Aan de andere kant, hij moest ook een beetje vertrouwen in haar hebben, anders werd het nooit meer echt goed tussen hen.


  Hij moest niet te veel laten merken hoe blij hij was met deze plotseling opgedoken dochter.


  


  Die middag was het fraai weer. Bettina zette stoelen op het terras en vroeg Hendrina of ze buiten kwam zitten.


  Ze zaten daar enige tijd zwijgend. Behalve het zingen van de vogels was er niets te horen. Bettina zat nog te piekeren hoe ze dit nu moest zeggen, toen Hendrina opmerkte: „Zeg nu maar wat je dwars zit.”


  Ze keek haar moeder aan.


  „Ja, ik ken je al langer. Er is iets wat je hoog zit.”


  „Herinner jij je nog de tijd dat Lucas een verhouding had met een zekere Suzette?”


  Hendrina haalde de wenkbrauwen op. „Dat is niet iets wat je gemakkelijk vergeet. Tjonge, jonge, wat waren we hard tegen die jongen.”


  „Nou, moeder, zo dacht je er toen niet over,” zei Bettina een beetje verontwaardigd.


  „Als iedereen altijd hetzelfde bleef denken, zat er niet veel variatie in het leven. Maar waarom kom je nu terug op dat incident? Ik dacht dat het nu wel uit de wereld was.”


  „Het gaat nóóit over, want die vrouw heeft een kind van hem gekregen.”


  „Ach en dat kind is nu op zoek naar haar vader, zoals in dat programma op de televisie.”


  „Ze heeft hem inmiddels gevonden. Het is Christel.”


  „Je meent het. Nou, het had slechter gekund.”


  „Moeder, denk er eens aan wat dit voor mij betekend.”


  „Ik zou zeggen: een aanwinst. Je wist van zijn verhouding indertijd. Je weet ook dat die vrouw is overleden. Maakt het de zaak zoveel erger nu er een dochter blijkt te zijn? Het zou anders zijn als hij al jaren stiekem contact met haar had. Maar zo is het niet, Bettina.” Haar stem werd zachter. „Ik begrijp heus wel dat dit je raakt. Je had zelf graag meer kinderen gewild. Ik denk toch dat je dit meisje moet accepteren. Enige tijd geleden zei ik: Wij moeten een andere koers gaan varen. En deze nieuwe ontwikkeling kan daaraan mee werken. Een nieuw huis. Een nieuw gezinslid.”


  Bettina deed er het zwijgen toe. Hoewel ze niet had verwacht dat haar moeder hevig verontwaardigd zou reageren, had ze deze positieve houding ook niet voorzien.


  


  De volgende avond praatte ze met Joëlle. Lucas was er ook bij.


  „Ik heb de grootste schok al verwerkt,” zei haar dochter. „Christel vertelde het mij toen we in de grot waren. Dat pappa indertijd een verhouding heeft gehad, kon ik eerst niet geloven. Dat moet heel erg voor je zijn geweest. Maar ik vind het knap dat jullie het toch hebben gered. Tot nu toe. En dat ik nu ineens een zus blijk te hebben, kan ik alleen maar positief vinden.”


  Bettina begreep dat ze geen enkel begrip zou krijgen als ze Christel afwees.


  


  Enkele dagen later maakte ze een afspraak met het meisje in een tearoom in de stad. Bettina was er iets eerder en zag haar aankomen. Ze had dezelfde rechte houding als Lucas, viel haar nu op. En dezelfde bruine ogen. Dat haar dit niet eerder was opgevallen.


  Ze stond op en stak Christel haar hand toe. Het meisje nam deze aan, glimlachte wat verlegen en zei: „Ik ben blij dat u mij wilde ontmoeten.”


  „Ik heb niet veel keus, vrees ik. Maar ik moet toegeven dat het een enorme schok was.”


  „Dat begrijp ik. En als u het bij deze ene ontmoeting wilt laten, zal ik dat ook respecteren.”


  „Ik wil jou je vader niet onthouden.”


  Christel dacht dat ze haar vader toch wel zou blijven zien, maar dat zei ze niet. „Ik zou heel graag bij jullie gezin horen,” zei ze zacht. „Niet alleen om mijn vader, maar zeker ook om u en Hendrina. En Joëlle natuurlijk.”


  „We hebben samen nu zoveel meegemaakt datje er al min of meer bij hoort,” zei Bettina.


  Ze wendde zich af toen ze tranen in de ogen van het meisje zag. Ze kon nu eenmaal slecht tegen emoties. Maar het zou anders worden als Christel regelmatig bij hen was. Er zou misschien meer worden gehuild, maar ook gelachen. Ze had ineens het gevoel dat dit meisje hun gezin bijeen kon houden. Ze legde haar hand op die van Christel, een ongewoon gebaar voor Bettina. „Kom maar zo vaak je wilt,” zei ze zacht. Een enorm gevoel van opluchting ging door haar heen. Het was alsof alle gevoelens van wraak en achterdocht wegvloeiden. Ze veegde ongemerkt een traan weg en hoopte dat Christel het niet zag. Het moest niet gekker worden.


  


  „Ik heb haar dus gezegd dat ze altijd welkom is,” zei Bettina die avond tijdens het eten. Eerder had ze niets gezegd over haar gesprek met Christel en de anderen hadden het onderwerp angstvallig vermeden. Maar nu legden Joëlle en haar vader gelijktijdig hun bestek neer.


  „Mam, wat goed van je.” Dat was haar dochter.


  „Bettina, wat ben ik daar blij om.” Lucas.


  „Daar heb je goed aan gedaan, meid.” Hendrina nam een lepel soep. „Je had haar beter meteen kunnen meebrengen. Ze is dol op deze soep.”


  Ze begonnen allemaal te lachen en dat brak de spanning.


  Later, in de keuken, sloeg Lucas een arm om zijn vrouw heen. „Je weet hoe ik dit waardeer.”


  „Je hoeft niet dankbaar te zijn. Ze is een aardige meid,” antwoordde zijn vrouw op haar bekende korte manier.


  Lucas glimlachte en gaf een kneepje in haar schouder. Als dit mogelijk was, was het misschien ook niet denkbeeldig dat ze steeds nader tot elkaar kwamen. De band tussen hen was zo broos geweest. Hij had het gevoel dat deze nu wat sterker was geworden. Ze zouden daar samen aan moeten werken. Christel zou niet degene zijn die hen uit elkaar zou drijven, het leek erop dat het juist andersom zou zijn. Christel had het zonnige, lieve karakter van haar moeder. Met een weemoedige glimlach nam hij in gedachten afscheid van Suzette.


  


  Toen Lucas de volgende dag de trappen van het gerechtsgebouw op liep, zag hij de jongeman weer. Nu was hij samen met een meisje. Na een korte aarzeling ging hij naar hen toe en bleef tegenover hen staan. „Je wilde mij iets vragen,” zei hij, de jongen aankijkend.


  „Ik wilde vragen of hier wel eens een fout wordt gemaakt.”


  Lucas knikte langzaam. „Het blijft mensenwerk.” „Ik, uh...” De jongen zweeg.


  Lucas legde een hand op zijn schouder, losjes, als een vriendelijk gebaar. „Jij bent het, is het niet?”


  De dader knikte langzaam.


  „Kom maar mee.” Gedrieën gingen ze de trap op. De jongen in het midden. Lucas hield hem niet vast. Hij wist dat dat niet nodig was.


  Voordat ze de deur binnengingen, vroeg de jongen: „Wilt u mij helpen?”


  Lucas knikte. „Ik zal je met raad en daad bijstaan.” De deuren sloten zich automatisch achter hen...
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